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KEY TO 

MODERN FRENCH COURSE 


PREMIÉRE PARTIE 

LE£ON I (p. 22) 

I. i. Void la chaise. 2. Voilá le livre. 3. Voici Télěve. 
4, Voilá !a table. 5. Voici le garyon. 6. Voilá fe tableau. 
7. Voici la fille. 8- Voilá Tiraage. 9- Oú est le gar^on ? 
10. Voilá le gan^on. 

IL X. Voilá le livre. 2. Voici ta chaise. 3. Voilá 1 ’image. 
4. Oů est le garyon ? 5. Ou est la fille ? 6. Oů est Télěve ? 
7. Voici le gardou. 8. Voilá 1'éléve. 9. Oú est Marie ? 
10. Voici Marie. 

III. 1. Oů est le gar$on ? 2. Void le gar^on. 3. Oů est 
la fille ? 4. Voilá la fille. 5. Oú est la table ? 6. Voilá 
la table. 7. Oú est la chaise ? 8. Voici la chaise. 9. Ou 
est Téiéve ? 10. Void ťélěve. 11. Oů est le tableau ? 
£2. Voilá le tableau. 13. Oú est le livre ? 14. Void le 
livre. 15. Oú est Vimage ? 16. Voilá Timage 17. Oů est 
Émile ? 18. Voilá Émile, 19. Oú est Marie ? 20. Voici 
Marie. 

LECON II {p. 25) 

I. x. Montrez-moi un crayoa. x Montrez-moi une 
plume. 3. Montrez-moi une table et une chaise. 4. Hon- 
trez-rooi un livre et un cahier. 5 - Montrez-moi un 
gar^on et une fille. 6. Montrez-moi urr élěve. 7. Mon¬ 
trez-moi une éiěve. 8. Montrez-moi un tableau. 9. Void 
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une chaise. io. Voilá une salle de classe. li. Voici un 
crayon. 12. Voilá un cahier. 13. Voilá une image. 
14. Voici un livre. 15. Voici une plume. 

II. x. Le livre est sur une table. 2. La plume est sur 
une image. 3. Le cahier est sous un livre. 4. L’image est 
dans un cahier. 5. Le profcsseur est dans une salle de 
classe. 6. L^léve est dans une salle de classe. 7. Le 
crayon est sur un cahier. 8. La table est dans une salle 
de classe. 

III. 1. Montrez-moi un livre. 2. Montrcz-moi une 
chaise. 3. Montrcz-moi une table. 4. Montrez-moi un 
tableau. 5. Oú est le cahier ? 6. Oú est 1’image ? 7. Mon¬ 
trez-moi un gargon. 8. Montrez-moi une fUle. 9. JVélěve 
est dans la (salle de) classe. 10. Oú est le professeur ? 
xi. Montrez-moi un crayon et un cahier. 12. Le crayon 
est sur la table. 13. Le cahier est sous le livre. 14. Le 
tableau est dans la (salle dc) classe. 


LE£ON III (p. 28) 

I. 1. Oú sont les íivres ? 2. Voilá les li vřes. 3. Mon¬ 

trez-moi les pupitres et les chaises. 4. Regardez les élěves. 
5. Les élěyes sont devant les pupitres. 6. Regardez les 
filles et les gargons. 7.^ Lefc filles sont derricre les gar¬ 
gons. 8. Les professeurs ont les cahiers. 9. Est-ce que 
les professeurs ont aussi les Íivres ? 10. Montrez-moi les 

images. 11. Voici les images. 12. Les images sont dans 
les Íivres. 

II. 1. Est-ce que les professeurs sont dans la salle de 

classe ? 2. Est-ce que les élěves sont aussi dans la saiie 

de classe ? 3. Est-ce que 1 ’éleve a trois ou quatre Íivres ? 

4. Est-ce que les gargons sont devant ou derriěre les 
pupitres ? 5. Les images sont dans les Íivres. 6. Est-ce 

que le livre a deux ou trois images ? 7. Les gargons orrt 
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une plume. 8. Est-ce que les filles ont aussi une plume ? 
9. Non, monsieur, les filles ont un crayon. 10. Oú sont 
les livres et les cahiers ? 

III. 1. Ou sont les cahiers ? 2. Les cahiers sont sous 

les livres. 3. Montrez-moi deux ou trois crayons. 4. Voici 
deux crayons. 5. Oú sont les plumes ? 6. Les plumes sont 
sur le pupitre. 7. Est-ce que les livres sont aussi sur le 
pupitre ? 8. Non, monsieur, les livres sont sur la table. 

9. Regardez les élěves. 10. Les gar^ons ont quatre livres 
11. Les filles ont deux cahiers. 12. Est-ce que ieS élěves 
ont un professeur ? 


LEgON IV (p. 32) 

I. 1. Je suis dans la salle de classe. 2. Georges est 
devant le tableau. 3. Vousétes debout. 4. Noussommes 
huit élěves. 5. Les élěves sont devant le professeur. 6. La 
plume est sur le pupitre. 7. Le livre et le cahier sont sur 
la chaise. 8. Le gar^on et la fille sont debout. 

II. i.- Oú est Georges ? II est devant le tableau. 2. Oú 
est Jeanne ? Elle est devant la table. 3. Oú est le livre ? 
II est sur la table. 4. Oú est la plume ? Elle est sur le 
pupitre. 5. Oú sont les gar^ons ? Ils sont devant le pro¬ 
fesseur. 6. Oú sont les filles ? Elles sont derriěre les 
gargons. 7. Oú sont les cahiers ? Ils sont sur la table. 

8. Oú sont les plumes ? Elles sont sur le pupitre. 9. Oú 
sont Jean et Marie ? Ils sont dans la salle de classe. 10. Oú 
sont le crayon et la plume ? Ils sont sous le livre. 

III. 1. Je suis dans la salle de classe devant les élěves. 

2. Georges est derriěre Jeanne. 3. Est-ce qu’il est debout ? 
4. Est-ce qďelle est debout aussi ? 5. Nous sommes 

debout. 6. Vous étes debout aussi. 7. Les cinq gar^oňs 
sont devant le professeur. 8. Est-ce quils sont debout? 

9. Les filles sont devant la table. 10. Est-ce qu’elles sont 
debout aussi? 11. Oú est le livre? 12. II est sur le 
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pupitre. 13. Oů est la chaise ? 14. Elle est devant le 
pupitre. 15. Oú sont Jean et Marie ? 16. Ils sont 
devant le tableau. 17. Oú sont le crayon et la plume ? 
18. Iís sont sons le cahier. 19. Est-ce que je snis le pro- 
fesseur ? 20. Est-ce que vous étes Télěve ? 


LE£ON V (p. 35 ) 

I. 1. Le professeur a donze élěves. 2 . II parle frangais 

trěs bien. 3. Les élěves parlent fran^ais. 4. Ils ont un 
livre fran^ais. 5. Le professeur parle á Suzanne. 6. Su¬ 
zanne, est-ce que vous avez un crayon ? 7. Et Robert, 

est-ce qu’il a une plume ? 8. Est-ce que nous avons un 
tableau ? 9. Est-ce que les élěves ont un professeur ? 

II. 1. Oú est Francois ? Le voici. 2. Oú est Suzanne ? 
La voilá. 3. Oú est le crayon ? Le voilá. 4. Oú est la 
plume ? La voici. 5. Oú sont les cahiers ? Les voici. 
6. Oú est 1’image ? La voilá. 7. Oú sont les élěves ? 
Les voilá. 8. Oú sont ía chaise et le pupitre ? Les voilá. 

III. 1. Le professeur a dix élěves. 2. II parle frangais 

á Robert. 3. Est-ce que les gar^ons ont un cahier ? 
4. Oui, monsieur, ils ont un cahier. 5. Montrez-moi le 
cahier. 6. Le voici, monsieur. 7. Est-ce que vous avez 
une plume ? 8. Oui, monsieur, j'ai une plume. 9. Mon¬ 
trez-moi la plume. 10. La voici. 11. Ou est 1 ’image ? 
12. La voici dans le livre. 13. Est-ce que nous avons une 
tabíe dans la salle de classe ? 14. Oui, madame, nous 

avons une table. 15. Oú est la table ? 16. La void, 

madame. 17. Trěs bien, Robert. 


PREMIÉRE RÉVISION (p. 36) 

I. 1. le livre. 2. le gar^on. 3. la hile. 4. 1’élěve. 
5. la chaise. 6. la table. 7. Timage. 8. le tableau. 

II. 1. un professeur. 2. un gar^on. 3. une hile. 4. un 
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cahier. 5. une piume. 6. une corbeille. 7. un crayon. 

8. une salle de classe. 9. une table. 

III. 1. les pupitres. 2. les chaises. 3. les images. 

4. les cahiers. 5. les professeurs. 6. les élěves. 7. les 
chaises. 8. les gar^ons. 9. les filles. 

IV. 1. II est devant le professeur. 2. Elle est derriěre 
le professeur. 3. II est dans la salle de classe. 4. II est 
sur la table. 5. Elle est sous le cahier. 6. Elle est dans 
le livre. 7. II est devant le pupitre. 8. Elle est derriěre 
le gar^on. 

V. r. Ils sont devant les filles. 2. Elles sont derriěre 
les ganpons. 3. Ils sont devant le tableau. 4. Elles sont 
sur les chaises. 5. Ils sont dans la salle de classe. 6. Ils 
sont sur la table. 7. Elles sont derriěre les pupitres. 8. Ils 
sont sur le pupitre. 9. Ils sont sur le cahier. 10. Ils sont 
devant le profes 1 -ur. 

VI. 1. Le . A ci. 2. La voilá. 3. Le voici. 4. La 
voilá. 5. Le voici. 6. La voilá. 7. La voici. 8. Les 
voilá. 

IX. 1. Ou est Téleve ? 2. II est devant le tableau. 

3. Les filles sont derriěre les gar^ons. 4. Le livre est sur 
la table. 5. La piume est sous le cabier. 6. Jean et 
Marie sont debout. 7. Est-ce que vous avez un crayon ? 

X. 1. Est-ce que vous étes dans la salle de classe ? 

2. Est-ce que Robert est debout ? 3. Est-ce qu*elle est 

debout ? 4. Est-ce que les élěves sont derriěre la table ? 

5. Est-ce qďils ont un cahier ? 6. Est-ce qďelles ont 

aussi un cahier ? 7. Est-ce que le professeur parle fran- 

9ais trěs bien ? 8. Est-ce que les élěves parlent fran^ais ? 

9. Oú est le crayon ? 10. Est-ce qu'il est sur le pupitre ? 

11. Montrez-moi la piume. 12. Est-ce quelle est aussi 
sur le pupitre ? 

XI. 1. Oú est le gar$on ? 2. Le voilá. 3. II est 
derriěre Jean. 4. Oú est la fille ? 5. La voici. ‘6. Elle 
est devant Marie. 7. Montrez-moi le crayon. 8. Le 
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voilá. 9. II est sur le livre. 10. Montrez-moi la corbeille. 
II. La voici. 12. Elle est sous la table. 13. Regardez le 
professeur. 14. II a un livre et une plume. 15. II parle 
frangais. 16. Robert, est-ce que vous étes dans la salle 
de classe ? 17. Oui, monsieur, je suis dans la salle de 

classe. 18. Est-ce que Suzanne est debout ? 19. Oui. 

monsieur, elle est debout. 20. Est-ce que nous sommes 
derriěre íe professeur? 21. Non, monsieur, nous sommes 
devant le professeur. 22. Est-ce que nous avons un 
tableau dans la salle de classe ? 23. Est-ce que les filles 

sont derriěre le tableau ? 24. Non, monsieur, elles sont 

devant le tableau. 

XII. ( b) se liivr, si krejo, set plym, qi tabl, noe faz, 
di pypitr, dozeleiv, ncef imai3, qitimai3, sekeleiv, dizelsiv, 
katrofhj, trwa gars 5 , óěneleiv, duiz korbeij, d0 profesoeir. 


LEQON VI (p. 45 ) 

I. 1. Oui, il y a deux hommes dans la petite chambre. 

2. Les voici. 3. Oui, ii y a aussi deux femmes. 4. Les 
voilá. 5. Voici la měře. 6. Voilá le pěre. 7. Oui, il y a 
aussi un chat et un chien. 8. Les voici. 9. Devant le 
petit gargon il y a la .měře. 10. Deměre la petite fille 
il y a le chat. 

II. 1. Voici un petit livre. 2. Vous avez un joli chien. 

3. Les chats sont intelligents. 4. L'image est jolie. 5. La 
chambre est petite. 6. La měře est trěs jeune. 7. Suzanne 
est trěs intelligente. 8. Les enfants sont trěs petits. 9. Ils 
sont trěs jeunes. 10. Les filles sont intelligentes. 11. Elles 
sont jolies. 12. J*ai une petite chambre. 13. Elle est 
jolie. 14. La granďměre est assise. 15. Elle est intelfi- 
gente. 16. Paul est trěs intelligent. 17. II est assis. 

III. 1. Regardez! Voici une petite image. 2. Qu’est- 

ce qu’il y a sur Timage ? 3. II y a un horame dans une 
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petite chambre. 4. Le voici, assis devant une petite table. 
5. II est jeune et intelligent. 6. II y a aussi deux enfants 
dans la chambre. 7. Un petit gar^on et une petite fille. 
8. Julie est trěs jolie et třes jeune. 9. Jacques est jeune 
aussi et trěs intelligent. 10. Le pěre et la měře sont jeunes 
aussi. 11. Regardez la granďměre. La voilá assise. 
12. Est-ce qu’il y a aussi un chien et un chat ? 13. Oui, 

il y a un petit chien qui est trěs intelligent. 14. II y a 
aussi un petit chat qui est trěs joli. 15. Montrez-moi le 
chien et le chat. 16. Regardez ! les voilá. 


LEQON VII (p. 49) 

I. 1. Regardez 1 ’image du livre. 2. Oú est la table du 

professeur ? 3. Donnez-moi le cahier de la petite fille. 

4. Qui a le crayon de 1 ’élěve ? 5. Oú sont les plumes 

des élěves ? 6. Qui est la měře de la petite fille ? 7. Qui 
est le pěre de Tenfant? 8. Regardez le chien des petits 
enfants. 9. Regardez le joumal du grand-pěre. 10. Čen- 
drillon est la jolie fille de 1 ’histoire. 11. Les enfants de 
Thomme sont contents. 12. Voilá le fauteuil de la granď¬ 
měre. 13. Regardez la měře de 1’enfant. 14. Voici la 
famille de Thomme. 

II. 1. Le professeur parle fran9ais aux élěves. 2. II 

parle aux gar^ons et aux filles. 3. II parle á la jeune 
fille. 4. Donnez le livre au petit gar^on. 5. II dit une 
histoire aux enfants. 6. II montre une image á Tenfant. 
7. II parle á Téléve. 8. Donnez le cahier au professeur. 
9. Qu'est-ce qu’il dit á 1 ’homme ? 10. Qui parle aux 

hommes ? n. Qui donne le joumal au grand-pěre ? 
12. Elle montre le chat á la grand-měre. 13. Qui dit une 
histoire aux petites filles ? 14. Qui parle á la jeune 

femme ? 15. Est-ce qu'il parle á Tenfant ? 

III. 1. La měře du petit gar^on est debout. 2. La 
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granďměre de k petite fille est assise. 3. Le grand-pěre 
parle aux enfants. 4. La granďměre dit (ou raconte) 
1’histoire de Cendrillon aux enfants. 5. Regardez la měře 
ďAlice. 6. Regardez le petit chien de Guillaume. ■ 7. Le 
chien de ťenfant est trěs intelligent. 8. Qui parle á 
řhomme ? 9. Le grand-pěre de Thomme a un journal. 

10. II dit au pere des deux enfants : “ Nous sommes dans 
lejoumaL” 11. Nousavonsun excellent joumal. 12. La 
famille de Monsieur Dupont est trěs heureuse. 


LEQON VIII (p. 53 ) 

I. 1. Catherine aime son frěre et sa soeur. 2. Elle dit 
une histoire á son petit frěre. 3. Uenfant regarde sa soeur. 
4. Les enfants aiment leur pěre et leur měře. 5. La měře 
regarde son petit enfant. 6. Le pěre donne le joumal á 
sa petite fille. 7. Le petit gar^on parle á son chien. 
8. Les enfants aiment leur chien et leur chat. 9. Jahne 
beaucoup mon pěre et ma měře. 10. La měře aime son 
fils et sa fille. u. Nous aimons notre granďměre. 
12. Catherine aime son grand-pěre. 

II. [a) 1. Nous regardons notre professeur. 2. II re¬ 
garde les élěves. 3. lis regardent le tableau. 

(b) x. Je parle á Catherine. 2. Elle parle anglais. 

3. Est-ce que vous parfcz fransais ? 4. Les élěves parlent 

au professeur. 

(c) 1. J’aime mon cousin. 2. II aime ma soeur. 3. Mon 
pěre et ma měře aiment leur fils. 4. Nous aimons notre 
granďměre. 5. Est-ce que vous aimez mon grand-pěre ? 

(d) 1, Qui mon tře 1 ’image aux élěves ? 2. Vous mon- 

trez rimage. 3. Nous montrons notre cahier. 4. Les 
enfants montrent leur livre. 

III. 1. Le frěre de mon pěre est mon oncle. 2. La soeur 
de ma měře est ma taňte. 3. Leur fille est ma cousine. 
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4. J’aime beaucoup ma cousine Catherine. 5. EUe park 
trěs peu frangais. 6. Nous parlons frangais á notre pro- 
fesseur, qui parle trěs bien. 7. Nous regardons une jolk 
image. 8. II y a un pere qui regarde sa íille. 9. Ii y a 
aussi une měře qui parle á son fils. xo. Les petits enfants 
aiment leur granďměre. ix. Une charmante petite lilie 
montre son liyre i sa granďměre. 

LEQON IX (p. 57) 

I. 1. Je vais chez ma cousine. 2. Voilá sa maison. 
3. Ses parents sout mes voisins. 4. Ses enfants vont au 
lycée. 5. Nous allons au cinéma avec nos amis. 6. Mes 
parents ont une grande maison. 7, Voilá leur jardin. 

8. Monsieur et madame Len^ir sont nos amis. 9. Nous 
aimons beaucoup leurs enfants. 10. Arthur est 1’ami de 
ma soeur. 11. Heléne est mon amie. 12. J’aime aussi 
ma soeur et mon frě*e. 

II. x. Je vais chez Arthur. 2. Nous allons ensemble 
au cinéma. 3. Sa soeur va au lycée. 4. Mes parents voat 
chez leurs amis. 5. Est-ce que vous allez au théátre ? 

6. Est-ce que Jean va au lycée ? 

III. 1. Est -ce que vous allez au cinéma avec vos 

parents ? 2. Non, je vais avec mon amie Hélěne. 3. Elle 

est jeune et charmante. 4. Nous allons aussi au football 
avec son frěre. 5. Leurs parents vont souvent chez ma 
měře. 6. Us parlent de nos professeurs et de kurs voisins. 

7. Quel áge a votre ami Arthur ? 8. II a douze aas. 

9. Quel áge a sa soeur ? 10. Elle a seize ans. ix. Est-ce 

quelle va au lycée? 12. Qui, Hélěne et son frěre vont 
au lycée. 13. Est-ce qu Us aiment le cinéma ? 14. Oui, 

nous allons souvent ensemble au cinéma. 15. Est-ce que 
leur oncle demeure en France ? 16. Non, U demeure 

en Amérique. 17. Ils parlent souvent de leurs amis 
ďAmérique; 
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LEQON X (p. 61) 

I. i. Son mari est-il en France ? 2. Aime-t-il Paris? 

3. Votre fille va-t-eile au lycée ? 4. Parle-t-eUe frangais ? 

5. Ailons-nous au théátre ? 6. Les élěves vont-ils (ou 

vont-elles) au cinéma ? 7. Aimez-vous le jeu de football ? 

8. Est-ce que fentre dans le salon ? 9. Regarde-t-elle 

le chien? 10. Le chien est-il intelligent ? 11. Hélěne 

a-t-elle douze ans ? 12. A-t-elle un frěre ? 13. Est-elle 

trěs jeune ? 14. Les femmes sont-elles toujours jeunes ? 

15. Aimez-vous Hélěne ? 

II. 1. Oui, je le regarde. 2. Oui, je la regarde. 3. Oui, 
vous les regardez. 4. Oui, il la regarde. 5. Oui, vous les 
aimez. 6. Oui, je Taime. 7. Oui, il Taime. 8. Oui, je 
Tai. 9. Oui, vous les avez. 10. Oui, il les a. 11. Oui, 
vous la donnez. 12. Oui, je la montre. 13. Oui, ils les 
donnent. 14, Oui, il les aime. 15. Oui, elle i’aime. 

III. x. Je dis á ma soeur: —As-tu mon petit livre? 

2. Elle dit: — Oui, je l’ai. 3. Je 1 ’aime beaucoup. 

4. — Regardez-vous Timage ? 5. — Oui, je la regarde 

souvent; elle est trěs jolie. 6. Aimez-vous mon amie 
Hélěne ? 7. — Oui, je bahně beaucoup. 8. Quel áge 

a-t-elle ? 9. — Elle a seize ans. 10. — Va-t-elle au 

lycée ? 11. — Oui, nous allons en classe ensemble. 

12. — Les élěves parlent-ils fran^ais ? 13. — Oui, ils le 

parlent. 14, Aiment-ils leurs professeurs ? 15. — Oui, 

ils les aiment beaucoup. 


DEUXIĚME RÉVISION (p. 63) 

I. 1. Ma chambre est petite. 2. Son frěre est grand. 

3. Nos soeurs sont contentes. 4. Madame Lenoir est 
jeune. 5. Son mari est jeune aussi. 6. Leurs filles sont 
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intelligentes. 7. L’image est jolie. 8. Suzanne est třes 
dróle. 9. Nos livres sont jolis. 10. Mon chien est intelli- 
gent. 11. Les filles sont třes jolies. 12. Les gar9ons sont 
contents. 

II. 1. II y a une famille. 2. La voici. 3. Le voici. 
4. Les voílá. 5. Oui, il y a un chien dans la chambre. 
6. Levoilá, 7. Ilyaunlivre. 8. La voici. 9. Les voici. 

10. Les voilá. 

III. 1. Regardez la jolie image. 2. Lagranďměre parle 

á la petite fille. 3. La měře parle au petit gardou. 4. Voici 
le journal du grand-pere. 5. La měře parle aux enfants. 
6. La měře des enfants est jeune. 7. Qui parle á Thomme ? 
8. Qui aime Thistoire de Cendrillon ? 9. Les enfants 

aiment les jolies histoires. 10. Nous allons au lycée. 

11. Nous parlons du cinéma. 12. Arthur va au jeu de 
football. 

IV. 1. Les enfants aiment leurs parents. 2. Je de- 
meure chez mes parents. 3. Je vais au lycée avec mon 
cousin et ma cousine. 4. Arthur est mon ami. 5. Sa 
soeur Hélěne est aussi mon amie. 6. Nous allons au cinéma 
avec nos amis. 7. Robert va au théátre avec son amie. 
A Marie demeure en France avec ses parents. 9. Suzanne 
est á Paris avec son pere. 10. Madame Lenoir est en 
Angleterre avec son fils et sa fille. 11. Elie aime beaucoup 
ses enfants. 

VI. 1. Est-ce que les élěves regardent leur professeur ? 

— Les élěves regardent-ils leur professeur ? 2. Est-ce que 

Suzanne a mon crayon ? — Suzanne a-t-elle mon crayon ? 
3. Est-ce que son frěre va au lycée ? — Son frěre va-t-il 

au lycée ? 4. Est-ce que 1 ’enfant aime son chien ? 

— Uenfant aime-t-il son chien ? 5. Est-ce que nos amis 

sont intelligents ? — Nos amis sont-ils intelligents ?, 

6. Est-ce que Jacques et Guillaume parlent fran9ais? 

— Jacques et Guillaume parlent-ils fran9ais ? 

VII. 1. Je les aime. 2. Je ťaime. 3. II 1 ’aime, 
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4. Vous les aimez. 5. Vous la donnez. 6. II le donne. 
7. Nous les donnons. 8. Ils les donnent. 9. II le montre. 
xq. Vous la montrez. 11. Je řai 12, Vous Pavez. 

Vin. r. Nous sommes dans la cíasse. 2. Nous avons 
m exceflent professeur. 3. Les eléves ont deux livres. 
4. Les eufants vont au lycée. 5. Ils sont intelligents. 
6. Ils parient fran^ais un peu. 7. Mes parents demeurent 
en Angteterre. 8. Mon onde demeure en France. 9. Nous 
allons souvent au cinéma. 10. Ma sceur va au théátre. 
11. Elle airíie sa cousine. 12. J’aime le jeu de football. 

IX. 1. II y a un bon fauteuil dans la chambre. 2. Voilá 
la maison de mes parents. 3. Qui parle á mon grand-pere ? 
4. Ou est ta sceur ? 5. Je vais souvent chez ma cousine. 

6. Ma měře est toujours á la maison. 7. Qu'est-ce que dit 
le journal? 8. Mon petit chat est si joli! 9. Qíťest-ce 
qrPil y a sur 1 image ? 10. Donne-moi encore la patte! 

X. 1. Oů sont tes livres? 2. Qu*est-ce qu^I y a sur 
k pupitre ? 3. Votre chien est-il trěs intelligent ? 4. Quel 
áge as-tu ? 5. Qud áge a Marie ? 6. Est-elle trěs jolie ? 

7. Oů est votre onde ? 8. Oú est-ce que demeurent vos 
parents ? 9, Parlez-vous fran^ais et angíais ? 10. Aimez- 
vous beaucoup le cinéma ? 

XI. 1. Regardez la jolie petite fille qui est devant la 

petite table. 2. Jeanne est mon amie et son frěre est aussi 
un de mes amis. 3. Leurs parents, qui sont cb?rmants, 
sont nos voisins. 4. Maintenant ils demeurent á Paris et 
Us ont une jolie maison. 5. Leur fils et leur fille vont au 
lycée. 6. Je vais souvent chez Jean avec ma soeur. 7. Jean 
est le frěre de Marie. II a quatorze ans, 8. Quel áge a 
sa sceur ? 9. Elle a douze ans. 10. Nous Paimons beau¬ 

coup et nous allons souvent au théátre ensemble, n. Un 
ami de mes parents demeure aussi á Paris. 12. Ses deux 
fils et sa fille sont trěs intelligents, 13. Nous les aimons 
beaucoup. Ils sont jeunes et charmants. 14. Monsieur 
et madame Lenoir vont chez ma měře avec leurs enfants. 
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15. Quand iis entrent au salon je dis “ Comment allez- 
vous ? ” á madame Lenoir et á ses enfants. 

XII. (b) sg kuz£, nce kuzin, oé peir, trwa saur, yn meir, 
d0z5:kl, katrotait, set Ja, dizafti, qitáfá, si Jjš, treiz garsS, 
5iz íiij, keiz pypitr, du:z liivr, dizqit el&v, vč kaje, katorza- 
Je:z, SEizimai3, diznce krsj 5 , disse mez 5 . 


LE£ON XI {p. 71) 

I. 1. Mon livre n’est pas intéressant. 2. Les images 
ne sont pas jolies. 3. Je n’aime pas Tautre livre. 4. Mon- 
sieur Dupont n’a pas trois enfants. 5. Ils n’aiment pas 
leur chien. 6. Ils n’ont pas trois chats. 7. Je n’ai pas 
deux frěres. 8. Ils ne sont pas en Angleterre. 9. Paul, 
vous n etes pas en France. 10. Vous ďallez pas au lycée. 
11. Vous n’avez pas trois soeurs. 12. Nous n’ avons pas 
quatre cousins. 13. Ils ne sont pas intelligents. 14. Je 
ne suis pas á la maison. 15. Mon frěre et ma soeur ne sont 
pas dans le salon. 16. Marie n’est pas assise. 17. Jacques 
n'est pas debout. 18. Paul ne parle pas á son amie. 
19. Elle n’est pas fáchée. 20. Non, elle ne va pas au baJL 
21. Vous n’allez pas chez Paul. 22. Mes parents ne vont 
pas au théátre. 23. Je ne vais pas étudier. 24. Non, 
nous ďallons pas au lycée. 25. Nous rí avons pas deux 
grandes maisons. 26. Mademoiselle Potin n’est pas mon 
professeur. 27. Elle n’a pas vingt ans. 28. Elle ne parle 
pas fran^ais. 29. Elle n’est pas jolie. 30. Les élěves 
n'ont pas leurs livres. 31. Ils ne parlent pas fran^ais trés 
bien. 

II. 1. Je lui montre le cahier. 2. Ii leur montre la 
table. 3. Nous lui donnons nos crayons. 4. II lui donne 
son livre. 5. Vous leur montrez l'image. 6. S lls leur 
donnent le journal. 7. Je lui parle franfais. 8. II lui 
parle anglais. 9. II lui donne la patte. 10. Vous lui 
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donnezleJournal, u. II lui raconte une histoire. 12. Elle 
lui montre le chat. 13. Qui lui parle ? 14. Est-ce que 

vous leur parlez ? 15. Qui leur donne une le^on ? 16, Est- 
ce que Jean lui parle ? 17. Est-ce qďelle lui parle ? 

18. Nous leur donnons notre livre. 19. Je leur montre 
les images. 20. Qui lui parle frangais ? 

III. 1. Je rencontre mon amie Alice dans la rue. 2. Je 
lui dis : ťt Je ne vais pas au cinéma ce soir.” 3. Elle dit: 
“ Pourquoi ? Est-ce que vous étes malade ? ” 4. Je lui 
dis : “ Non, je ne suis pas malade, mais je ďaime pas le 
cinéma.” 5. Est-ce que votre frěre va au bal ? 6. Non, il 
ne va pas au bal ce soir. 7. Son professeur hii donne une 
le^on. 8. Elle lui parle fran^ais. 9. II lui parle fran^ais 
aussi. 10. Elle montre les monuments de Paris á ses 
éléves. 11. Ils ne sont pas trěs intelligents. 12. Elle leur 
donne un grand livre. 13. Ils n’aiment pas son livre. 
14. Ils n 1 ont pas leurs livres. 15. Les le^ons de Made- 
moiselle Potin ne sont pas intéressantes. 


LEfON XII (p. 76) 

. II. 1. J’ai deTencre, desplumeset dupapier. 2. A-t-il 
des timbres et des enveloppes ? j 3. Nous avons des frěres 
et des soeurs. 4. Elle a de Tangent. 5. Les éléves ont des 
livres et des cahiers. 6. Ils dnt des devoirs et des le^ons. 
7. Est-ce qu’il y a des images dans le livre ? 8. Est-ce 

qu'il y a des chaises dans la salle de classe ? 

III. 1. J*aime les chiens. 2. Jc ďaime pas les chats. 
3. Nous aimons ťargent. 4. Avez-vous de ťargent ? 
5. Les gar^ons ďaiment pas ťécole. 6. Les Frangais ont 
des écoles comme les Anglais. 7. Ils ont aussi des théátres 
et des cinémas. 8. Je ďaime pas le théátre, mais j f aime 
le cinéma. 9. Nous étudions la géographie et les mathé- 
matiques. 10. Ma sceur étudie le fran^ais et V anglais. 
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IV. x. J’ai du papier et de 1 ’encre. 2. Avez-vous des 
timbres et des enveloppes ? 3. Nous étudions nos lesons. 

4. Nous aimons Thistoire et la géographie. 5. Nous 
ďaimons pas les langues. 6. Nous avons des ainis á 
Técole. 7. Les Frangais et les Américains aiment la 
liberté. 8. Les hommes aiment Targent. 9. Avez-vous 
de Targent ? 10. Donnez-moi de Targent, s’il vous plait. 

11. Les enfants aiment Técole. 12. Est-ce qu'il y a aussi 
des écoles en France ? 13. II y a des théátres á Paris. 

14. Les théátres sont intéressants. 15. J'aime les langues. 
16. Jétudie les mathématiques. 


LEQON XIII (p. 81) 

II. 1. J’ai du papier mais je n’ai pas de plume. 2. II a 
des enveloppes, mais il n'a pas ďencre. 3. Ils ont de 
Targent, mais ils ďont pas de travail. 4. La France a 
beaucoup de colonies. 5. Le pays a trop ďhabitants. 
6. Peu de villes sont importantes. 7. II y a des fleuves 
importants. 8. II n'y a pas assez de lacs. 

III. 1. II y a beaucoup ďélěves dans la classe. 2. Ils 
ont des piumes, mais ils n'ont pas de papier. 3. La France 
a beaucoup de villes importantes. 4. II n*y a pas trop 
ďhabitants en France. 5. Les Fran^ais ont assez de 
travail et assez ďargent. 

IV. 1. Nous ďavons pas de livre, mais nous avons du 
papier. 2. Ils ont des piumes, mais ils n’ont pas ďencre. 
3. II a du travail etil a beaucoup ďargent. 4. Dansnotre 
pays il y a beaucoup de riviěres, mais il n’y a pas de lac. 
5. II y a trop ďhabitants dans nos villes. 6. La France 
a-t-elle assez de colonies? 7. Peu de Fran^ais quittent 
leur pays. 8. Ils gagnent beaucoup ďargent. 9. Les en¬ 
fants aiment les images. 10. Nous n'avons pas ďimages. 
11. Voici des images. 12. II y a beaucoup ďimages dans 
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notre livre. 13. Pourquoi n avez-vous pas de livres ? 
14. Nos amis ont trop de livres. 


LE£ON XIV (p. 84) 

I. 1. II me remercie, il te remercie, il le remercie, il la 
remercie, il nous remercie, il vous remercie, il les (m. and/.) 
remercie. 2. Le facteur me doiuie une let tře, le facteur te 
donne une lettre, le facteur lui (m. and /.) donne une lettre, 
le facteur nous donne une lettre, le facteur vous donne une 
lettre, le facteur leur (m. and /.) donne une lettre. 3. Mon 
pere me laisse á la maison, ton pere te laisse, son pere le 
laisse, son pěre la laisse, notre pěre nous laisse, votre pere 
vous laisse, leur pěre les (m. and /.) laisse á la maison. 
4. Mon oncle ne nťaime pas, ton onde ne ťaime pas, son 
oncle ne 1’aime pas (m. and /.), notre oncle ne nous aime pas, 
votre oncle ne vous aime pas, leur oncle ne les (w. and /.) 
aime pas. 5. Mes cousins ne me parlent pas, tes cousins 
ne te parlent pas, ses cousins ne lui (m. and /.) parlent pas, 
nos cousins ne nous parlent pas, vos cousins ne vous 
parlent pas, leurs cousins ne leur (m. and /.) parlent pas. 

II. 1. Je le remercie. 2. Hélěne la remercie. 3. Jeanne 
lui montre sa photogr .phie. 4. Elle lui demande sa 
photographie. 5. Le facteur lui apporte une lettre. 6. II 
leur apporte les lettres. 7. II les laisse dans la bolte. 
8. Jean lui montre sa lettre. 9. Jean lui dit: “ Regardez.” 
10. Sa měře la regarde. n. Elle lui donne la lettre. 12. Les 
enfants leur montrent leur photographie. 13. Ils leur 
donnent de Targent. 

IV. 1. L’oncle écrit une lettre á son neveu, Arthur. 
2. Le facteur lui apporte la lettre. 3. II la montre á sa 
měře. 4. Elle lui dit: " Est-ce qu‘il y a des lettres pour 
ton pěre ? ” 5. Son fils lui dit; " II y a beaucoup de 

lettres dans la boite.’* 6. II les apporte á son pere. 7. il 
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lui dit: " Les volci” 8. Monsieur Lenoir dit: " Voici 
des timbres. Les désires-tú ? ” 9. Votre taňte vous airae 
beaucoup. 10. Ne Tahnez-vous pas aussi ? 11. Voici la 

photographie de votre taňte. 12. Arthur la regarde. II 
Laime. 13. Son pere lui dit: “ Tes cousins te donnent 
Ieur photographie.” 14. Ils ťaiment bien et te remercient 
de ta photographie.” 15. Arthur dit: " Je les aime bien 
aussi et je les remercie.” 


LE£ON XV (p. 89) 

II. 1. Oui, j*en ainon, je n’en ai pas. 2. Oui, il en 
a ; non, il n’en a pas. 3. Oui, il y en a une ; non, il n*y 
en a pas. 4. Oui, il en désire un ; non, il n’en désire pas. 
5. Oui, j*en ai un ; non, je n’en ai pas. 6. Oui, il y en a 
beaucoup; non, il n’y en a pas beaucoup. 7, Oui, ils en 
gagnent assez; non, ils n*en gagnent pas assez. 8. Oui, il 
en donne trop; non, il n*en donne pas trop. 

III. 1. Oui, ilenaun. 2. Non, il n’en a pas beaucoup. 
3. Oui, il en désire une. 4. Non, je n’en ai pas assez. 
5. J ř en ai vingt-cinq. 6. J*enaitrois. 7. II y en a trente- 
deux, 8. II y en a seize. 9. II y en a deux.- 10. II y en 
a quatre. 

IV. 1. Désirez-vous de Targent ? 2. Non, merci, j'en 

ai. 3. Combien en avez-vous ? 4. Je n ř en ai pas trop, 
mais j'en ai assez. 5. Arthur a-t-il une bicyclette ? 6. Non, 
il n’en a pas. 7. Sa soeur en a une. 8. Son ami a-t-il 
un appareil de photographie ? 9. Mais oui, il en a un. 

10. Combien coůte-t-il ? 11. 11 coůte quatre-vingt-dix- 

neuf francs. 12. Combien de houtiques y a-t-il dans la 
ville ? 13. II y en a cent. 14. Est-ce que les marchands 

sont trěs riches ? 15. Ils n'ont pas trop ďargent. 16. Mais 

ils en ont assez. 
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TROISIĚME RÉVISION (p. 90) 

III. 1. Mon amie est malade. Son pere est malade. 
2. Suzanne est fáchée. Mes cousines sont fáchées. 3. Nos 
legons sont importantes. Notre lettre est importante. 

4. Le fran^ais est difficile. Les langues sont difficiles. 

5. Les parents ďArthur sont trěs ricbes. Mon pere n’est 
pasriche. 6. Notre ville est située en France. Lesgrandes 
villes sont situées en Amérique. 

IV. (a) 1. ma photographie. 2. ma réponse. 3. mes 
lettres. 4. mon enveloppe. 5. mon argent. 6. mes 
timbres. 7. ma consine. 8. ma ville. 9. nia lettre. 
10. mon appareil. 

(6) x. Arthur me donne sa photographie. 2. Je lui donne 
son argent. 3. Vous ďaimez pas son histoire. 4. Suzanne 
désire son enveloppe. 5. Elle me montre ses lettres. 6. La 
taňte aime son neveu. 7. Le marchand est dans sa 
boutique. 8. Mon pěre demande ses timbres. 

V. 1. Ce soir je vais au bal. 2. Samedi nous n’allons 

pas á Técole. 3. Qui explique la legon aux élěves ? 4. Le 

neveu demande de Y argent á 1 ’oncle. 5. II ne va pas au 
lycée. 6. Ses parents sc nt á la maison. 7. Le professeur 
parle de la France. 8. Elle raconte Fhistoire des monu- 
ments. 9. Elle montre une photographie de la ville. 10. Paul 
regarde la boutique du marchand. 11. II demande le prix 
des bicyclettes. 12. Robert montre Tappareil á Tenfant. 

VI. 1. J’ai des timbres, mais je iťai pas ďenveloppes. 

2. Jean a des images et des photographies. 3. Arthur écrit 
des lettres. 4. II désire du papier et de Tenore. 5. Le pro¬ 
fesseur a de la craie. 6. II raconte des histoires. 7. Nous 
avons beaucoup de legons. 8. Les éléves n'ont pas assez 
de liberté. 9. Ils ont trop de travail. 10. lis désirent des 
bicyclettes. 11. Combien ďargent a vez-vous ? 12. Y 

a-t-il des lettres dans la boite ? 
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VII. 1. Les Américains aiment la liberté. 2. Ils ont 
des amusements. 3. Les gar^ons ont des bicyclettes. 
4. Les bicyclettes sont bon marché. 5. Je vais acheter des 
timbres. 6. Les timbres ne sont pas chers. 7. Nous 
avons de Fargent. 8. L*argent est important. 9. II désire 
acheter du papier. 10. J'ai du papier. n. Le írangais 
est difficile. 12. L’anglais est trěs facile. 

VIII. 1. Arthur récrit. 2. II la montre á sa měře. 

3. II lui demande un timbre. 4. II ne l’a pas. 5. Sa soeur 

les a. 6. II lui donne sa photographie. 7. II leur montre 
la lettre. 8. II leur écrit. 9. Est-ce qu’il les aime ? 10. II 

ne 1 'aime pas. n. Ils ne Font pas. 12. Je ne la demande 
pas. 13. Est-ce que vous le désirez ? 14. Vous ne lui 

parlez pas. 15. Pourquoi lui parle-t-il ? 

IX. 1. J'en ai. 2. Vous les avez. 3. II n’en a pas. 

4. Ils les ont. 5. Je ne Fai pas. 6. Elle n'en a pas. 

7. Nous en avons trop. 8. En avez-vous assez ? 9. En 

désirez-vous un ? “10. II y en a deux dans la boutique. 
11. Je Faime. 12. Le marchand lui montre la bicyclette. 

X. 1. Donnez-moi un timbre, s’il vous plaít. 2. Com- 

bien coůte votre bicyclette ? 3. Est-ce que ses cahiers 

sont bon marché? 4. Mon livre n'est pas cher. 5. Mon 

oncle a beaucoup de maisons. 6. Je ďai; pas assez de 

papier. 7. Pourquoi a-t-elle tant ďargent ? 8. Notre pro- 

fesseur nous donne trop de devoirs. 9. Mon frěre est assis 
prěs de ma měře. 10. Pourquoi vas-tu chez ton grand- 
pěre ? 

XI. 1. A-t-il des enveloppes? 2. As-tu desplumes ? 

3. Avez-vous ma lettre ? 4. Votre sceur a-t-elle mon ap- 

pareil ? 5. Avez-vous vos livres ? 6. A-t-il du papier ? 

7. A-t-elle une bicyclette ? 8. Avez-vous des villes impor- 

íanteá en France ? 9. Ont-ils de Fargent ? 10. Ai-je 

assez de timbres ? 

XII. 1. Nous étudions les langues. 2. Le fian^ais et 
Fanglais sont faciles. 3. Nous avons trop de travail. 
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4. Nous rťavons pas assaz ďamusements, 5. Je děsire une 
bicyclette. Je n’en ai pas. 6. AlLez-vous en acheter une ? 
7. II donne de Targent au raarchand. 8. Combien ďargent 
lui donne-t-il ? 9. Les bicyckttes sont bon marché- 

10. N'avez-vous pas ďappareil? 11. Oui, j’en ai un- 
12. II coůte soixante et onze francs. 13. Je 1 ’aime beau- 
coup. 14. Le facteur désire vous parler. 15. Est-ce qďil 
nťapporte des lettres ? 16. II y en a une de vos cousins, 

17. Ils me remercient de ma photographie. 18, Je leur 
donne de 1’argent pour acheter des livres. 


LE£ON XVI (p. 99) 

II. x. Mes oiseaux sont jolis. 2. Vos neveux sont 
grands. 3. Nos ťils sont petits. 4. Ses chevaux sont 
chers. 5. Leurs nez sont dróles. 6. Les gáteaux sont bon 
marché. 7. Les noix sont exoellentes, 8. Voici les grands 
chevaux. 9. Voilá les petits animaux. xo. Regardez 
les jolis pigeons. ix. Ou sont mes joumaux ? 12. Nos 
chansons sont jolies. 13. Les jeux sont intéressants. 
14. Vos mains sont petites. 15, Les geais volent. 

III. 1. Martin parle á son araie. 2. Hélěne explique Je 
jeu de “ pigeon vole.” 3. Le chevař est un animal. 4. Le 
pigeon est un oiseáu. 5. On lěve la main pour les oiseaux. 

6. On ne lěve pas la main pour les nez ou les chevaux. 

7. Le jeu est trěs arrmsant. 8. Nous chantons des chan¬ 
sons. 9. Nous mangeons des noix. 10. Nous aimons les 
gáteaux. 

IV. 1. Les oiseaux chantent, mais les autres animaux 

ne chantent pas. 2. Les chats et les chiens jouent. Les 
eníants aiment les jeux. 4. Commeňi joue-t-on á " pigeon 
vole " ? 5. Je lěve la main quand je dis le nom ďun 

ois^u. 6. Lěve-t-on la main pour les animaux et les 
choses ? 7. Non. Les oiseaux volent, mais les chevaux 
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et les gáteaux ne volent pas. 8. Nous commengons: Le 
geai vole. 9. Pourquoi ne levez-vous pas la main ? 10. Les 
geais ne sont-ils pas des oiseaux ? 11. Continuons: Lesnez 
volent. 12. Pourquoi Martin lěve-t-il la main ? 13. Est- 

ce que son nez vole ? 14. Les chevaux volent, les noix 

volent. 15. Hélěne dit rapidement les noms de beaucoup 
ďanimaux et de beaucoup de choses. 16. Beaucoup de 
gargons et de filles lěvent la main. 17. Leurs jeux sont 
trěs amusants. 18. Aprěs les jeux, nous mangeons des 
noix, mais nous ne mangeons pas de gáteaux. 


LEQON XVII (p. 104) 

I. 1. Ma maison est belle. 2. Notre salon est beaú. 

3. Les chaises sont belles. 4. Les fauteuils sont beaux. 
5. Le papier est blanc. 6. Uenveloppe est blanche. 7. Les 
mains sont blanches. 8. Les cheveux sont blancs. 9. Mes 
parents sont vieux. 10. Notre taňte est vieille. 11. Non 
chien est vieux. 12. Mes sceurs ne sont pas vieilles. 
13. Voici un bon livre. 14. Avez-vous une bonne plume ? 
15. Les noix sont bonnes. 16. Les gáteaux ne sont pas 
bons. 17. Mon frěre est heureux. 18. Ma soeur n’est pas 
heureuse. 19. Les enfants sont heureux. 20. Les petites 
filles sont heureúses. 21. Votre legon est longue. 22. Notre 
devoir n'est pas long. 23. Les histoires sont longues. 
24. Les jours sont longs. 25. J’aime tout le monde. 26. Je 
n'aime pas touš les romans. 27. J’étudie toutes mes 
legons. 28. Je travaille toute 1 ’année. 29. Quel livre 
avez-vous ? 30. Quelle plume désire-t-il ? 31. Quels 

crayons aimez-vous ? 

II. 1. Un chapeau gris. Une robe grise. Deux chats 
gris. 2. La langue anglaise. L'histoire anglaise. Les 
livres anglais. 3. La jolie image. Le joli chien. Les 
jolis oiseaux. 4. Une robe blanche. Le papier blanc. 
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Les enveloppes blanches. 5. Un jeu difficile. Une legon 
difficile. Des devoirs difficiles. 6. Mon grand crayon. 
Votre grande chambre. Ses grandes soeurs. 7. Un bel 
arbre. Un bel enfant. Un bel homme. 

III. 1. Un bon petit enfant. La bonne petite fille. 
Les bons petits chiens. 2. Un beau li vře bleu. Une belle 
robe bleue. Les beaux oiseaux bleus. 3. Mon jeune 
cousin américain. Sa jeune amie américaine. Mes jeunes 
cousines américaines. 4. Notre vieille maison grise. Leur 
vieux cheval gris. Ses vieux chapeaux gris. 5. Un grand 
chat blanc. Une grande barbe blanche. Les grands 
chevaux blancs. 6. Un livre fran^aís intéressant. Une 
école fran9aise intéressante. Trois villes fran^aises 
intéressantes. 

IV. 1. Oů est mon chapeau gris ? 2. Je vais á 1 'église 

aujourďhui avec ma vieille granďměre. 3. Elle porte une 
belle robe blanche. 4. Je ďaime pas la robe bleue de ma 
soeur. 5. Quand nous entrons á Téglise, tout le monde 
chante. 6. Nous ne rentrons pas á la maison, mais nous 
allons chez Jean. 7. Le pere de Jean a deux beaux 
chevaux. 8. Je ďen ai pas, mais n*ai-je pas un gros 
chien ? 9. Je lui dis: “ Donne-moi la patte,” et ii la 

donne. 10. Nous mangeons beaucoup de bonnes choses. 
11. II y a des gáteaux sur la grande table. 12. Mais je n*en 
mange pas. 13. Aprěs diner je cherche un livre fran^ais 
dans la bibliothéque. 14. La soeur de Jean est assise 
prěs ďun bon feu. 13. Elle regarde toutes les images 
amusantes dans les journaux. 16. Tout le monde est 
heureux, parce qu’il n J y a pas classe aujourďhui. 17. Jean 
me demande: " Quand étudiez-vous vos legons ? ” 

18. Je lui dis : Je les étudie toujours le soir. M 19. Je ne 
les aime pas, parce qďelles sont trop longues. 20. Les 
devoirs ne sont-ils pas longs aussi ? 
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LEQON XVIII (p. 108) 

III. 1. II va chez vous. 2. Je suis chez moi. 3. Nous 
allons chez eux, 4. Robert et Marie sont chez nous. 
5. J’étudie mes le^ons avec lui. 6. Ils finissent avant nous. 

7. Nous allons au cinéma sans toi. 8. Marie désire aller au 

bal avec nous. 9. Allez-vous avec elle ? 10. Qui va avec 

elles ? 11. Moi, je finis toujours mes le$ons. 12. Lui, il 

ne les finit jamais. 

IV. 1. Je leur obéis. 2. II en choisit une. 3. Nous 
finissons avant eux. 4. Elle va chez eux. 5. Vous la 
remplissez. 6. Ils les punissent. 7. Je n’en ai pas. 

8. Mon frěre en a beaucoup. 9. Robert étudie avec nous. 
10. Je travaille avec elles. 

V. 1. Guillaume et Marie sont chez eux. 2. Nous 

n’allons pas chez eux. 3. Nous commen^ons notre diner 
{ou á diner) avant eux. 4. Ils finissent leur diner (ok de 
diner) apiěs nous. 5. Nous remplissons toujours nos 
assiettes. 6. Marie ne finit jamais son diner sans moi. 
7. Elle me dit: “ Pourquoi nos parents choisissent-ils 
toujours la méme nourriture ? ” 8. Je lui dis : “ Tu as 

raison, Marie.” 9. Et pourquoi nous punissent-ils, quand 
nous ne la mangeons pas ? 10. Moi, j'ai toujours raison, 

mais eux, ils n’ont jamais raison. 11. Pourquoi leur 
obéissons-nous ? 12. Marie désire aller avec moi au 
cinéma. 13. Elle n’aime pas ma cravate grise, et fen 
change. 14. Je choisis une belle cravate bleue et je vais 
avec elle. 


LEfON XIX (p. 113) 

III. 1. Qui est ce grand gar9on ? 2. Qui est celte jolie 

demoiselle ? 3. Cet enfant est méchant. 4. Ces hommes 

sout bons. 5. Ces íemmes sont beUes, 6. Donnez-moi 
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cette jolie cravate. 7. Regardez ce petit enfant. 8. Cet 
arbre est vieux. 9. Ces gants sont neufs. 10. Qui parle 
á cette jeune femme ? 11. Je n’aime pas ces longues 

histoires. 12. Cét homme rťest pas content. 13. Ces 
vétements ne sont pas chers. 

IV. x. J’aime cette tarte-ci; je n’áime pas cette tarte- 
lá. 2. Cet éléve-ci travaille bien ; ces élěves-lá ne travail- 
lent pas. 3. Cette cravate-ci est bleue ; ces cravates-lá 
sont blanches. 4- Cette glace-ci est bonne ; cette glace-lá 
est rnauvaise. 5- Cet homme-ci est content; ces hommes-iá 
ne sont pas contents. 6. Ce vétement-ci est cher; ces 
vétements-lá sont bon marché. 

V. 1. Nous changeons de vétements et nous descendons. 

2. Nos parents ne sont pas prets et nous les attendons. 

3. Je leur demande; ** N etes-vous pas encore prets ? M 

4. lis me répondent; “ Nous ne descendons pas encore/’ 

5. Enfm tout le monde est prét. 6. Ma měie me donne ses 

gants et me dit: 7. “ Ne perds pas ces gants. Ils sont 
trěs chers.’* 8. Quand nous entrons au restaurant, notre 
pěre nous dit: 9. " Désirez-vous manger á table ďhóte ou 
á la carte ? ” 10 . Nous mangeons un trěs bon diner. 

11. Le gargon nous demanóe : “ Désirez-vous du dessert ? ” 
X2. Nous lui répondons : “ Oui, donnez-nous des pommes, 
des gáteaux, une gíace et une tarte. aux pommes.” 13. Je 
demande á ma soeur : " Aimes-tu cette pomme-lá ? Cette 
pomme-ci n’est pas bonne.” 14. Elle me dit: " Tu n’es 
jamais content. Ces pommes ne sont pas mauvaises.” 
15 . Ma měře luí dit: “ Je n’aime pas cette tarte aux 
pommes. La désires-tu ? ” 16. Je réponds : “ Donne- 

moi cette tarte. Moi je Taime.” 
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LEQON XX (p. 118) 

I. x. Voici un bouquet qui est beau. 2, Voilá une fleur 
que j’aime. 3. La femme qui vend des fleurs est vieilie. 
4. Les roses qďelle vend sont bon marché. 5. Les cartes 
postales que nous acheťons sont jolies. 6. Voici 1'endroit 
que nous aimons. 7. Voilá un honwne qui est trěs riche. 

8. Quelles sont les choses qui vous intéressent ? 9. Voici 
des enfants qui jouent á " pigeon vole.” 10. Aimez-vous 
la chanson qďelle chante? 11. Voici les gants que vous 
cherchez. 12. Aimez-vous la robe qďelle porte ? 13. Quel 
est ce monument que vous regardez > 14. Qui est cet 
homme qui nous regarde ? 

II. 1. Cest moi qui frappe á la porte, c'est toi qui 
frappes, c’est lui qui frappe, ťest elle qui frappe, ďest 
nous qui frappons, c'est vous qui frappez, ce sont eux (ou 
c'est eux) qui frappent á la porte. Etc. 

III. 1. Va, allez, allons, á la maison. 2. Entre, entrez, 

entrons, dans le salon. 3. Mange, mangez, mangeons, 
des pommes. 4. Monte, montér, montons.... 5. Joue, 
jouez, jouons. ... 6. Commence, commencez, com- 

men^ons. ... 7. Finis, fmissez, finissons_ 8. Obéis, 

obéissez, obéissons.... 9.' Punis, punissez, punissons.... 
10. Descends, descendez, descendons. ... 11. Attends, 

attendez, attenďons-12. Frappe, frappez, frappons.. .. 

IV. 1. Écoutez-le. *2. Regardez-la. 3. Voici Paul; 
parlez-lui. 4. Voilá Suzanne ; parlons-lui. 5. Voici vos 
parents; parlez-léur. 6. Voilá mes cousirtes; mon- 
trons-leur la carte postale. 7. Voici la carte postale ; 
regardez-la. 8. Ou sont vos gants ? Cherchez-les. 

9. Voilá une belle chanson ; écoutons-la. 10. Je ne suis 
pas prét ; attendez-moi. 11. Nous descendons tout de 
suitě; attendez-nous. 12. Voici Marie; montrez-lui la 
photographie. 
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V. i. Mon frěre et moi nous aimons les cartes postales 
que le facteur nous apporte. 2. Voici une carte postale 
qui est de Paris. 3. Regardons-la. 4. Regardez les 
femmes qui vendent des roses et des violettes, 5. Les 
violettes sont les fleurs que faime. 6. Nous avons beau- 
coup de fleurs dans notre jardin. 7. Nous en donnons 
aux voisins que nous aimons. 8. Jen donne toujours á 
Tami (ou á Tamie) qui va en classe avec moi. 9. Voici 
une belle rose. Montrons-la á Marie. 10. Allons tout de 
suitě chez elle. 11. Elle demeure á cet endroit qui est 
prěs du marché aux fleurs. 12. Non, finissons nos le^ons 
qui sont trěs longues aujourďhui. 13. Voici Paul. De- 
mandons-lui ou il va. 14. II nous répond : " Je vais á la 
maison [ou chez moi).” 15. Mon chien, que j’aime beau- 
coup, est malade. 16. Lui et moi nous sommes deux bons 
amis. 


QUATRIĚME RÉVISION (p. 119) 

II. 1. Nos chevaux sont vieux. 2. Ces noix ne sont 

pas bonnes. 3. Ces jeux sont-ils amusants? 4. Quels 
sont ces animaux ? 5. Leurs íils sont encore jeunes. 

6. Leurs filles sont-elles jeunes ? 7. Aimez-vous ces 

gáteaux ? 8. Ces oiseaux chantent-ils ? 9. Mes neveux 

vont á la maison. 10. Les geais sont des oiseaux. 

III. x. Regardez ce bel arbre. 2. Votre soeur est trěs 

belle. 3. Ces violettes sont belles. 4. Ces enfants sont 
beaux. 5. Ces pommes ne sont pas bonnes. 6. Est-ce 
que ces gáteaux sont bons ? 7. Leurs parents sont bons. 

8. Notre taňte est bonne. 9. Notre maison est vieille. 
10. Cet arbre est vieux. 11. Ces fleurs sont vieilles. 
12. Vos vétements sont vieux. 13. Vous perdez touš vos 
livres. 14. Nous-étudions toutes nos le^ons. 15. Elle 
parle tout le temps. 16. Ils ne sont pas heureux. 17. Elles 
sont heureuses. 18. Mon ami est heureux. 19. Son amie 
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est heureuse. 20. Ses Iegons sont Iongues. 21. Son nez 
n'est pas long. 22. Sescheveux sont longs. 23. Elle porte 
toujours des robes blanches. 24. Elle a des cheveux 
blancs. 25. Ses mains sont blanches. 

IV. 1. Une cravate grise. 2. Un joli jardin. 3. Un 
román frangais. 4. Un bel homme. 5. Une belle petite 
iille. 6. Une grande maison bianche. 7. Une grande 
ville américaine. 8. Une vieille histoire intéressante. 

VIII. 1. Qui est cet homme ? 2. Regardez cette 

image. 3. Écoutez cet enfant 4. N’écoutez pas ce 
gargon. 5. Entendez-vons ces femmes ? 6. Qui est cette 

demoiselle ? 7. Je n’aime pas ces chiens. 8. Donnez-moi 

ces lettres. 

IX. r. Voilá une fleur que faime. 2. Volci une chose 

qui nťintéresse. 3. Voici les amis que nous attendons. 
4. Regardez ces cnfants qui jouent avec leur chien. 5. La 
robe qu’elle porte est trěs belle. 6. Aimez-vous les roses 
qui sont dans ce jardin ? 7. Voilá un homme qui est třes 

nebe. 8. Voilá des chevaux qui sont trěs beaux. 9. Je 
n’aime pas les chansons que vous chantez. 10. Qui est 
cet homme qui vous regarde ? 

X. 1. Attendons, attendez, ces gargons. 2. Vendons, 

vendez. ... 3. Mangeons, mangez. ... 4. Achetons, 

achetez. ... 5. Commengons, commencez. ... 6. Finis- 

sons, finissez. . . . 

XI. 1. Alice n*est pas přete, attendons-la. 2. Voilá son 
frěre, regardez-le. 3. Je vais avec vous, attendez-moi. 
4. Voici Robert, parlez-lui. 5. Voilá Jeanne, parlons-lui. 
6. Voici vos parents, parlez-leur. 7. Marie est ici; donnez- 
ui son livre. 8. Voilá Paul; donnons-lui son argent. 
9. Nos parents vont au cinéma ; allons avec eux. 10. Alice 
et Frangoise vont á ťéglise ; allez-vous avec elles ? 11. N ous 
ne sommes pas préts ; descendez avant nous. 12. Je finis 
toujours mes Iegons avant dle. 

XII. 1. Ces femmes-ci vendent des roses et ces femmes-lá 
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vendent des violettes. 2. Achetez-moi des fleurs. 3. Les 
choses que j’aime sont toujours chěres. 4. Donnons-lui ces 
belles roses blanches. 5. Montrez-les á Marie. 6. Ma soeur 
et moi nous aimorts les fleurs. 7. Changeons de vétements et 
allons au restaurant. 8. Mangeons á table ďhóte. 9. Gar^on, 
cette tarte aux pommes n’est pas bonne. 10. Donnez-nous 
une glace. 11. Finissons notre dessert. 12. Je désire aller 
avec lni au cinéma. 13. Ses parents ne sont pas á, la maison. 
14. Pourquoi n'allez-vous pas sans eux ? 15. N'aimez-vous 
pas votre vieille robe bleue ? ,16. Non, je ne 1 ’aime pas, 
parce qďelle est trop longue. 17. Pourquoi n'achetez-vous 
pas vos vétements á (ou dans) ce magasin ? 


LEfON XXI (p. 127) 

II. 1. Dépechons-nous. 2. Ne nous dépechons pas. 
3. Habillons-nous vité. 4. Cóuchons-nous ě. neuf heures. 

5. Éveillez-vous de bonne heure. 6. Ne vous levez pas 
en retard. 7. Ne soyez pas en retard. 8. Ayons beau- 
ooup ďamis. 9. Attendez-moi. 10. Ne nťattendez pas. 
11. Écoutons-le. 12. Ne nťécoutez pas. 13. Soyons prets. 
14. Ayez un bon déjeuner. 

III. 1. Parlez-lui. 2. Ne lui parlez pas. 3. Ne la cher- 
chez pas. 4. Cherchons-les. 5. Ne les achetez pas. 

6. AchetonsTa. 7. N'allez pas chez elle. 8. Allons chez 
eux. 9. Commen9ons sans lui. 10. Ne finissez pas avant 
elle. 11. Řegardez-la. 12. Ne les regardons pas. 

V. i. Quand je nťéveille le matin, je me léve tout de 
Suitě. 2. Puis (Alors) je crie & mon frěre : " Levons-nous ” 
3. Ne soyons pas en retard. 4. Dépechons-nous. li est 
huit heures. 5. Si nos soeurs ne sont pas prétes, ne les 
attendons pas. 6. Elles nous orient: " Attendez-nous/ v 

7 . Ne les écoutez pas. Descendons. 8. Elles disent: “ Ne 
nous attendez pas/* 9. Ne vons fáchez pas. Nous nous 



KEY TO MODERN FRENCH COURSE 


3i 


habillons. 10. Mais elles sont encore au lit. 11. Alors 
elles se lěvent et se lavent. 12. Ma měře dit: " Ne leur 
portez pas leur déjeuner.” 13. Allez en classe sans elles. 

14. Pourquoi ne se couchent-eiles pas de bonne heure ? 

15. Ne les attendez pas. 


LE£ON XXII (p. 133) 

II. 1. Nous avons applaudi la piěce. 2. Vous n'avez 

pas joué ce role. 3. Avez-vous entendu le coq ? 4. L'a-t-il 
entendu ? 5. Pourquoi le spectre iťa-t-il pas bougé ? 

6. Paul ne iui a-t-il pas parlé ? 7. Qui vous a apporté des 

fleurs ? 8. Avez-vous été en France? 9, J'ai eu cinq 
francs pour aller au cinéma. 10, Pourquoi ne nťont-ils 
pas dit bonjour? h. Avec qui avez-vous fait une pro¬ 
menádě ? 12. Pourquoi avez-vous perdu votre argent ? 

III. 1. Ai-je perdu mon chapeau ? Je n'ai pas perdu 
mon chapeau. 2. Ont-íls attendu leur ami ? Ils n’ont pas 
attendu leur ami. 3. Paul obéit-il á ses parents ? Paul 
ďobéit pas á ses parents. 4. Nos voisins ont-ils vendu 
leur maison ? Nos voisins n'ont pas vendu leur maíson. 

5. A-t-elle étudíé sa le$on ? Eíle n'a pas étudié sa le^on. 

6. Mon oncle a-t-il répondu á ma lettre ? Mon onde n'a 
pas répondu á ma lettre. 7. Lui ai-je parlé ? Je ne lui 
ai pas parlé. &. M'avez-vous entendu ? Vous ne nťavez 
pas entendu. 

IV. 1. Avez-vous parlé á Paul ? 2. Oů Tavez-vous 
rencontré ? 3. II m'a téléphoné. 4. J'ai été chez lui. 
5. Nous nous sommes promenés ensemble. 6. Je lui ai 
parlé de notre piěce. 7. Nous avons eu une représentation 
de Hamlet hier. 8. Qui a crié trěs fořt comme un áne ? 
9. Nous iavons applaudi. xo. Alors le coq et le spectre 
ont quitté la scene. 11. La piěce n'a pas réussi. 12. J'ai 
demandé á mon voisín: " Ave2-vous aimé la piěce ?'* 
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13. II nťa répondu: “ Mon ami a joué un róle important." 

14. Je lui ai dit: " Quel róle a-t-il joué ?” 15. " Ne 

Tavez-vous pas entendu ? " 


LEQON XXIII (p. 137) 

I. 1. Ils ont déjeuné ensemble. 2. Nous sommes entrés 
dans le salon. 3. Elles ne sont pas entrées dans la salle á 
manger. 4. Elles ont řait une promenádě. 5. J’ai marché 
rapidement. 6. Nous sommes montér en tramway. 7. Oú 
vous étes-vous arrétés ? 8. Elles Sont amvées devant Ia 

maison. 9. Je leur ai parlé. xo. Nos amis ne sont-ils pas 
venus á midi ? u„ Ils ne sont pas rentrés chez eux. 
12. Robert est tombé de^sa bicyclette. 

III. Jt. Ils se soirtJevés de bonne heure. 2. Nous nous 
sommes dépéchés. 3. Ils se sont couchés i neuí heures. 

4. Vous étesrvous éveillé(s) de bonne heure. 5. Elle s’est 
habillée len temeni. 6. Paul et Jean se sont fáchés souvent. 
7. Votre sceur s'est-elle levée avaat vous ? 8. Ds se sont 
habíllés avant le déjeuner. 

V. x. Vous étes-vous éveillé de bonne heure ce matin ? 
2. Marie s est éveiilée á sept heures. 3. Paul et son ami 
sont allés dans la salle á manger. 4. Ils ont déjeuné. 

5. Ensuite ils ont fait une petite promertade. 6. J*ai ren- 

contré les deux gar^ons dans le pare. 7. Ils étaient 
fatigués et ils sont montés en tramway. 8. J‘ai marché 
rapidement et je suis arrivé avant eux. 9. Ils m*ont dit: 
“ Est-ce que vous venez avec nous ? " 10. Je ne suis pas 
allé(e) avec eux. 11. A quelle heure vos amis sont-il$ 
arrivés ? 12. Rs sont rentrés á huit heures, 13. Je ne 

suis pas resté longtemps chez eux. 14. A quelle heure 
étes-vous parti ? 15. Je ne me souviens pas. 
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LE£ON XXIV (p. 142) 

I. 1. Paul est plus grand que Joseph. Joseph est 
moins grand que Paul. 2. Ma soeur est plus jeune que 
Marie. Marie est moins jeune que ma soeur. 3. Ces fleurs- 
ci sont plus belles que ces fleurs-lá. Ces fleurs-lá sont 
moins belles que ces fleurs~ci. 4. Cette rue-ci est plus 
longue que cette rue-lá. Cette rue-lá est moins longue que 
cette rue-ci. 5. Ces robes-ci sont plus chěres que ces robes- 
lá. 6. Madeleine est plus élégante que Jeanne. 7. Votre 
visage est plus pále que le visage de Marie. 8, Vos yeux 
sont plus bleus que le ciel. 9. Suzanneest plus spirituelleque 
son frěre. 10. Ces femmes sont plus vieilles que votre měře. 

II. 1. Le chapeau de Jeanne est moins beau que ceku 
ďAlice. 2. Les cravates ďArthur sont plus chěres que 
celles de Robert. 3. Donnez-moi votre crayon ; celui que 
j’ai n*est pas bon. 4. Voicí deux piěces ; ceile-ci est plus 
intéressante que ceile-lá. 5. Regardez ces deux robes; 
celle-ci est plus chěre que celle-lá. 6. Vos cheveux sont 
plus longs que ceux de ma soeur. 7. Cette chambre-ci est 
plus jolie que celle-lá. 8. Ces gar^ons-ci sont plus jeunes 
que ceux-lá. 9. Vous avez des yeux bleus ; ceux de mon 
frěre sont noirs. 10. Cette jeune fille est blonde; celle 
qu’il aime est brané. 

III. 1. Je suis 1’élěve le plus intelligent de ma classe. 

2. Notre école est la plus grande de la ville. 3. Mon plus 
jeune frěre est malade. 4. Quelles sont les histoires les 
plus amusantes de ce livre ? 5. Voilá la femme la plus 

élégante du pays. 6. Ces roses sont les plus belles fleurs 
du jardin. 7. Marguerite est la plus jolie fille de lecole. 
8. Ma grand^ěre est la plus vieille de la famille. 9. Jeanne 
est la fille la plus heureuse du monde. 10. Mes cravates 
sont les phis simples. 

V. 1. Cette cravate-ci est plus jolie que celle-lá, 2. De 
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toutes ces cravates, celle-ci est la plus jolie. 3. Ce chapeau 
est bon marché; celui que vous portez est plus cher que 
celui-ci. 4. Ses robes sont aussi belles que celles de Marie. 

5 . Aimez-vous ces fleurs ? Cefles-ci sont des roses, celles- 

lá sont des violettes. 6. Combien coůte cette épingle de 
cravate ? Celle-ci ? 7. Non, celle-lá, celle que vous porte*. 

6. Alice n'est pas si belle que sa sceur. 9. Elle est la plus 

jeune des deux. 10. Elle est aussi Téiěve la plus intelli- 
gente de notre école. 11. Ces deux femmes sont les plus 
élégantes de la ville. 12. Elles s*habi!lent toujours á la 
demiěre mode. 13. A quelle heure partez-vous ? 14. Je 

ne sors pas aujourďhui. 15. Vos amis sont-ils partis á dix 
heures ? 


LE£ON XXV (p. 147) 

I. 1. Ce magasin est bon. II est meilleur que touš les 
autres. Cest le meilleur magasin de la ville. 2. Cette 
étoffe-ci est bonne, mais elle n’est pas meilleure que celle-lá. 
Voici la meilleure étofíe du magasin. 3. Touš ces chapeaux 
sont bons. Mais ceux-ci sont meilleurs que ceux-lá. Ce 
sont les meilleurs. 4. Ma cravate est bon marché. Elle 
est meilleur marché que celle de Jean. C est la meilleur 
marché du magasin. 5. Je me suis levé tót. Mais Jean 
s'est levé plus tót que moi. 6. Jean écrit bien Tanglais. 
Mais moi fécris mieux que lui. Cest moi qui écris le 
mieux de la classe. 7. Je lis bien aussi. Mais Marie Kt 
mieux que moi. Cest elle qui lit le mieux. 

III. 1. Cest moi. 2. Cest Alice. 3. Cest ma cousine. 
4. Elle est ici. 5. Non, ce ďest pas mon chien. 6. Non, 
il n’est pas méchant. 7. Cest le meilleur chien du monde. 
8. Cest le chien de Paul et de Jeanne. 9. Ce sont mes 
amis. 10. Et $a, ďest votre chat ? Non, ce n’est pas 
mon chat; c’est celui ďAlice. n. II est joli, nest-ce pas ? 
12. Oui, ťest vrai. 
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V. i. Vous lisez bien, mais nous lisons mieux que cela. 
2. Est-ce que je iťécris pas aussi bien que lui ? 3. Ne dites 
pas cela. 4. Ce n'est pas vrai. 5. Qui est cet homme ? 
6. Celui-ci ou celui-lá ? 7. Celui qui nous regarde. 8. Cest 

mon voisin. 9. II est trěs riche. 10. Et qui sont ces deux 
jeunes filles ? 11. Ce sont ses filles. 12. Ce sont les plus 

jolies filles de la viile. 13. Elles portent les meilleures robes 
et les meilleurs chapeaux. 14. J'aime mieux cette robe-ci 
que celle-lá. 15. Cette occasion-ci est meilleure que celle- 
lá. 16. La vendeuse nťa vendu un chapeau meilleur 
marché que celui-lá. 17. Cest combien ? Cest quinze 
írancs. 18. II vaut plus de dix-huit francs. 


CINQUIĚME RÉVISION (p. 149) 

IL 1. Ne nous levons pas tard. 2. Habillez-vous vité. 
3. Ne nous dépéchons pas. 4. Couchons-nous de bonne 
heure. 5. Téléphonons-lui. 6. Lavez-vous avant le dé- 
jeuner. 7. Ne nous fáchons pas. 8. Applaudissons-les. 
9. Ne me quittez pas. 10. Écrivez-moi souvent. 11. Ne 
íaites pas cela. 12. Dites-moi cela. 13. Ne soyons pas 
en retard. 14. Soyez spirituel. 15. Ayez beaucoup 
ďargent. 16. Ayons du goůt. 

III. 1. II a joué un róle dans la piěce. 2. Nous Tavons 
applaudi. 3. Vous avez crié comme un áne. 4. Ils ont 
dit cela tout haut. 5. Qu’est-ce que vous avez fait ? 
6. Vous n’avez pas bougé. 7. Pourquoi ont-ils quitté la 
scěne ? 8. Cette piěce n'a pas réussi. 9. Pourquoi avez- 

vous dit cela ? 10. Ils ont eu une représentation cet 

aprěs-midi. 11. Tout le monde a été content. 12. Je 
n'ai pas été fatigué. 13. Qui a eu le role du coq ? 14. Est- 

ce qďils ne vous ont pas entendu ? 15. II n’a pas parlé 

assez haut 16. Nous n’avons pas eu de réponse. 

TV. x. Nous nous sommes levés de bonne heure. 2. Je 



36 KEY TO MODERN FRENCH COURSE 

ne me suis pas dépéché. 3. A quelle heure vous étes-vous 
couché ? 4. Elle s'est éveillée avant moi. 5. Tis se sont 
lavés avant le déjeuner. 6. Elle ne s’est pas habillée á la 
demiěre mode, 7. Pourquoi ne se sont-ils pas dépéchés ? 
8. Nous ne nous sommes pas řácíxés. 

V. 1. Je suis allé á la campagne avec mon ami. 2. Nous 
sommes partis á huit heures. 3, Est-ce que vous avez 
rencontré Jean ? 4. II est sorti de bonne heure. 5. II 
est rentré á midi. 6. Est-ce que vous étes monté en 
tramway? 7. Nous sommes arrivés á temps. 8. Nous 
avons marché jusqďá cinq heures. 9. Pierre a mangé une 
glace au chocolat. 10. II a acheté un sandwich. 11. Votre 
cousine est venue avec nous. 12. Elle est rentrée á la 
maison. 

VI. 1. Alice est plus spírituelle que Marguerite. Mar- 
guerite est moins spírituelle qu’Alice. 2. Joseph est plus 
spirituel que Robert. Robert est moins spirituel que 
Joseph. 3. Ils sont plus spirituels que nous. Nous 
sommes moins spirituels qďeux. 4. Madeleine est plus 
jcjie quTsabelle. 5. Mes cousines sont plus jolies que 
votre soeur. 6. Votre amie est plus blonde que Marthe. 
7, Ces enfants sont plus blonds que mon frěre. 8. La robe 
de Jeanne est plus longue que la robe de Thérěse. g. Vos 
cheveux sont plus longs que mes cheveux. ro. La glace 
au chocolat est meilleure que le gáteau. Le gáteau est 
moins bon que la glace au chocolat. n. Ces roses sont 
meilleures que ces violettes. Ces violettes sont moins 
bonnes que ces roses. 12. Mon goůt est meitleur que votre 
goůt. Votre goůt est moins bon que mon goůt. 

VIII. 1. La robe de Marie est plus simple que cel le de 
sa soeur. 2. Le visage de Louis est plus pále que celui de 
PauL 3. Les yeux de Francois sont plus grands que 
ceux ďArthur. 4. Le ciel ďltaiie est plus bleu que celui 
ďAngleterre. 5. La mode de Paris est plus elegante que 
celle de BerEm 6, Cette étofie-ci est meilleure que cetie- 
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lá. 7. Ce magasin-ci est plus cher que cehii-lá. 8. Ces 
hommes-ci sont plus riches que ceux-lá. 9. Ces femrnes- 
ci sont plus élégantes que celles-lá. 10. Ce lit iťest pas 
bon ; celui-lá est meilleur. 11. Cette chambre á coucher 
est grande ; celle que vous aimez est petite. 12. Regardez 
ces deux gargons; celui qui est blond est mon cousin. 
13. Qui sont ceux qui jouent avec vous ? 14. Ces gargons- 

ci sont nos voisins, ceux-lá sont nos amis. 

IX. 1. Cette ville est la plus grande du monde. 2. Cet 
homme est le plus riche de la ville. 3. Cet élěve est le 
plus jeune de 1 ’école. 4. Cette femme est la plus élégante 
du pays. 5. Joseph est le plus vieux de la famille. 6. Son 
frěre est le plus blond des deux. 7. Cette étoffe est la plus 
chěre du magasin. 8. II a le plus beau róle de la piěce. 
9. Ce pare est le plus grand du pays. 10. Les ánes sont 
les animaux les plus tranquilles. 11. Les roses sont les 
plus belles des fleurs. 12. Cette robe est la plus jolie du 
magasin. 

X. 1. Jean est un meilleur élěve que Joseph. Jean est 
le meilleur élěve de la classe. 2. Marie parie mieux 
qu’Alice. Marie parie le mieux de toutes. 3. Ce magasin 
est meilleur que celui-lá. Ce magasin est le meilleur de la 
ville. 4. Elle ťhabille mieux que sa soeur. Cest elle qui 
s’habille le mieux. 5. Je me lěve plus t&t que mes amis. 
Cest moi qui me lěve le plus tót. 6. Cette robe est meilleur 
marché que celle de votre měře. Cest cette robe qui est 
la meilleur marché. 7. Vous prononcez plus mal que 
votre voisin. Cest vous qui prononcez le plus mal. 8. Je 
me lěve á sept heures plus souvent que toi. Je me lěve 
le plus souvent á sept heures. 

XI. 1. Écrivez ced. 2. Lisez cela. 3. Faites ceci, ne 
faites pas cela. 4. Ne dites pas cela. 5. Donnez ce livre. 
6. Lequel ? Cehii-ci? Non, celui-lá. 7. Regardez* ces 
jeunes filles. 8. Lesqueiles ? Celles-ci ? Non, celles-lá. 
9. Qui sont ces gar^ons ? Lesquels ? Ceux-ci ? Non, 



3& KEY TO MODERN FRENCH COURSE 

ceux-lá. xo. Qďest-ce que ďest que $a ? Quoi ? Ceci ? 
Non, cela. 

XII. 1. Cest Pierre. 2. II est á la maison. 3. Elle 
est chez Marthe. 4. Non, ce n'est pas ma maison ; c*esť 
celle de Pierre. 5. Cest tme jolie maison, n’est-ce pas ? 

6. Oui, c*est vrai ; elle est trés jolie. 7. Ce sont des fleurs 
de mon jardin. 8. Ce sont des roses, n'est-ce pas ? Oui, 
elles sont trés belles. 9. Et $a, est-ce que ce sont des 
violettes ? 10. Oui, elles sont aussi de mon jardin. 

XV. 1. Nous ne nous levons pas de bonne heure. 
2. Ma mére nous dit: “ Levez-vous \ ” 3. Ne soyez pas 
en retard, Habillez-vous vité. 4. Nous nous lavons et 
nous nous habillons. 5. Ne nous attendez pas. N’ap- 
portez pas mon déjeuner. 6. Je me suis couché(e) tard._ 

7. Vous avez fait une promenádě avec moi. 8. Nous 
n'avons pas rencontré nos amis. 9. Ils ne sont pas sortis 
aujourdEui. 10. Marie a été malade. 11. Je ne lui ai 
pas parle. 12. Elle est rentrée á six heures. 13. Elle 
n'est pas allée en classe ce matin. 14. Mon plus jeune frěre 
est resté avee elle. 15. Charles est le gargon le plus m- 
telligent de notre íamille. 16. Je suis plus vieux que lui. 
17. Cette piěce-d est meilleure que celle-lá. 18. Cet homme- 
lá joue mieux que celui-ci. 19. Ne dites pas cela. Ce 
n’est pas vrai. 20. Qui est cette femme qui nous regarde ? 
21. Cest ma cousine. 22. Elle est trés belle, ďest-ce pas ? 

XVI. 1. Tiens ! comment allez-vous ? 2. D’habitude 
vous ne vous levez pas de si bonne heure. 3. Hier soir je 
me suis couché tót. 4. Mieux vaut tard que jamais. 
5. J'ai mal á la téte. 6. Elle se proměně dans la rue et 
parle tout haut. 7. Vous étes rentrée á dix heures, šest¬ 
ce pas ? 8. Taisez-vous, mon pere me parle. 9. Ses cousins 
sont arrivés touš á la fois. 10. II parait plus jeune que 
mói. 11. Je suis arrivé juste á teraps pour déjeuner. 
12. Elle a changé plusieurs fois de robe aujourďhui. 
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LE£ON XXVI (p. 159) 

I. 1. Elle y est. Elle n’y est pas. 2. J'y suis. Je 
n'y suis pas. 3. Ils y vont. Ils n'y vont pas. 4. J'y 
vais. Je n*y vais pas. 5. Ils y sont. Ils iťy sont pas. 
6. II y demeure. II n’y demeure pas. 7. J'y suis allé. 
Je n’y suis pas allé. 8. II y est allé. II iťy est pas allé. 
9. EUe y est restée. Elle iťy est pas restée. 10. II y 
vient. II iťy vient pas. 11. J’y pense. Je n’y pense 
pas. 12. II y pense. II n’y pense pas. 

II. 1. J'en prends. 2. EUe y est. 3. II y en a. 4. J’en 
ai une. 5. Elle y est. 6. J'en mets. 7. II en prend. 
8. EUe en vient. 9. II y va. 10. Nous y restons. 11. Nous 
y pensons souvent. 12. Ce que Jen pense ? Je 1 ’aime. 

III. 1. Elle les lui donne. Elle ne les lui donne pas, 

2. II le lui demande. II ne le lui demande pas. 3. EUe 
la lui donne. Elle ne la lui donne pas. 4. Ils la leur 
demandent. Ils ne la leur demandent pas. 5. II la lui 
demande. II ne la lui demande pas. 6. EUe la leur 
montre. EUe ne la leur montre pas. 7. II les leur Vend. 
II ne les leur vend pas. 8. Je les leur vends. Je ne les 
leur vends pas; 

IV. 1. Je vous le donne. 2. Hélěne vous la demande. 

3. Je ne vous les derriande pas. 4. Nous la demande-t-il ? 

5. Est-ce que vous nous la montrez ? 6. Me les demandez- 

vous ? 7. Paul vous la donne-t-il ? 8. Est-ce qďU me 

Tapporte ? 9. Vous ne la leur montrez pas. 10. Pourquoi 

ne nous ťapportez-vous pas? 11. Vous ne nous la 
demandez pas. 12. Pourquoi ía lui donnez-vous ? 

V. x. Donnez-le-moi. Ne me le donnez pas. 2. Mon- 
trez-les-moi. Ne me les montrez pas. 3. Donnons-le-lui. 
Ne le lui donnons pas. 4. Demandons-les-leur. Ne les leur 
demandons pas. 5. Passez-la-moi. Ne me la passez pas. 

6. Passez-le-nous. Ne nous le passez pas. 7. Passons- 
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le-lui. Ne le lui passons pas* 8. Demandez-le-nous. Ne 
nous le demandez pas. 9. Apportez-les-leur. Ne les leur 
apportez pas. 10. Promettez-le-moi. Ne me le promettez 
pas. 

VII. 1. Mettez ce tablier, 2 . Je vous le donne. 3. Je 
le leur donne. 4, Donnez-leTui. 5. Ne le leur d onnez pas. 
6. Non, ne me le donnez pas. 7. Oú avez-vous mis la 
créme ? 8. Donnez-Ie-moi. 9. Ne le lui donnez pas. 
10. Ne me le donnez pas. ix. Donnez-Ie-Ieur. 12. Mon- 
trez-moi toutes les tasses. 13. Montrez-les-lui. 14. Ne 
les lui montrez pas. 15. Elle me les montre. 16. Nous 
vous les montrons. 17. Votre mére est-elle á la cuisine ? 
Oui, elle y^est. 18. Allez-vous á la maison ? Oui, j’y 
vais. 19. Vont-ils á 1 'école ce matin ? Non, ils ďy voní 
pas. 20. Vient-elle de Véglise ? Oui, elle en vient. 


LECON XXVII (p. 164) 

I. x. Je Tai demandé. 2. Vous 1’avez demandée. 

3. Nous les avons achetés. 4. Nous ne 1’avons pas écrite. 
5. Les avez-vous écrites ? 6. Pourquoi ne les avez-vous 
pas lues ? 7. Oů Tavez-vous mise ? 8. Pourquoi ne les 
avez-vous pas ramassées ? 9. Les avez-vous pris ? 10* L'a- 
t-elle nettoyée ? 11. Ne ťa-t-elle pas fait ? 12. Oů les 

avez-vous placés ? 

II. 1. Nous nous sommes levés. 2. Elle s’est levée. 

3. Elles se sont habillées. 4; Nous ne nous sommes pas 
parlé. 5. Ils ne se sont pas salués. 6. Se sont-elles 
reposées ? 7. Ne se sont-ils pas fáchés ? 8. Elles ne se 

sont pas rencontrées. 9. Je ne me suis pas occupé(e) du 
ménage. 

III. I. Donnez-nťen. 2. Ne nťen donnez pas. 
3. Donnez-lui-en. 4. Ne leur en donnez pas. 5. II a 
parlé. 6, Vous ne m'en avez pas parlé. 7. Not re voisin 
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nous en vend. 8. Est-ce que je vous en ai écrit ? 
9. Est-ce qu’il vous en a demandé ? 10. Qu’est-ce que 

vous y mettez ? 11. Y en a-t-il dans le vaše ? 12. II n*y 

en a pas. 

V. 1. Ma soeur a ramassé les assiettes sales. 2. Elle les 
a lavées et les a placées dans Tarmoire. 3. Elle a balayé la 
cuisine et s'est occupée du ménage. 4. Ma měře a dit: 
“ Les fleurs n’ont pas besoin ďeau M 5. Prenez le vaše et 
mettez-y de 1 ’eau. 6. Nous avons besoin de viande et de 
légumes. 7. Je n'en ai pas acheté hier. 8. Voilá mon 
porte-monnaie, donnez-le-moi. 9. Je n'ai pas ďargent, 
donnez-nťen. 10. Elle n’est pas allée au marché. 11. Elle 
a écrit une lettre et elle a lu le joumal. 12. Ma měře et ma 
soeur se sont reposées. 13. Elles ne se sont pas parlé. 
14. Elles se sont endormies. 15. Elles dorment encore. 


LEQON XXVIII (p. 169) 

II. x. Je n’entrerai pas dans votre chambre. 2. II 
obéira á ses parents. 3. Aurez-vous des mouchoirs brodés ? 
4. Nous nbublierons pas notře porte-monnaie. 5. lis ne 
feront rien. 6. Je saurai ma le^on. 7. Nous prendrons le 
tramway. 8. Est-ce que vous lirez ce román ? 9. Quand 
I vous écrira-t-il ? 10. Ils ne vendront pas leur maison. 
1 11. Je me laverai avec de ťeau chaude. 12. Elles ne vous 

écouteront pas. 13. II s , arrétera ici. 14. Est-ce que vous 
ne mangerez pas au restaurant ? 15. Qu’est-ce que vous 

répondrez ? 16. Elles ne mettront pas leurs gants. 

III. 1. Je íui parlerai quand il arrivera. 2. Lorsqu’elle 
entrera vous lui demanderez son noro. 3. Aussitót que 
vous saurez le fran9ais, vous écrirez á vos cousins. 4. Dites- 
lui au revoir quand elle partira. 5. Quand j’aurai seize 
ans je serai grand et fořt. 6. Nous regretterons 1 ‘école 
quand nous serons plus vieux. 7. Vous comprendrez děs 
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qiťon vous expliquera. 8. Quand ils seront assis, nous leur 
parleron$. 

IV. i. Étre. 2. Faire. 3, Avoir. 4. Savoir. 5. Ap~ 
prendre. 6. Comprendre. 7. Prendre. 8. Écrire, 9. Écouter. 
10. Partii*. 11. Sortir. 12. Descendre. 13. Liře. 14. Se 
laver. 15. Faire. 

V. 1. Ils vendront. 2. Vous punirez. 3. Je rempliral. 

4. Ils choisiront. 5. Elle elítendra. 6. Je n'aurai pas. 

7. Je ne saurai pas. 8. Ils ne feront pas. 9. Serons-nous ? 
10. Ne seront-ils pas ? 11. Je nťhabillerai, 12. Est-ce 

qu'il regardera? 13. Entendrez-vous ? 14. Je n'écrirai 
pas. 13. Elles prendront. 16. II ne comprendra pas. 
17. Nous n’entendrons pas. 18. Ils montreront. 19. Ils 
monteront. 20. Vousoublierez. 21. Je travaillerai. 22. Je 
ďétudierai pas. 23. Étudierez-vous ? 24. Ne prendra- 
t-il pas ? 25. Ils ne mettront pas. 26. Vous lirez. 27. Je 
prendrai. 28. Nous nous coucherons. 29. Ils ne crieront 
pas. 30. II sortira. 31. Je perdrai. 32. Je ne mettrai pas. 

VI. 1. L’année derniěre mon onde m’a donné un 
appareil photograpbique. 2. L’année prochaine il me 
donnera une bicydette. 3. Ma sceur aura brode des mou- 
choirs. 4. Son anniversaire aura lieu la semaine prochaine. 

5. Je ne Toublierai pas. 6. Les livres sont toujours á la 

mode. 7. Je lui en donnerai. 8. Est-ce qďelle aimera ce 
cadeau ? 9. Quand elle rentrera, je le lui demanderai. 

10. Savez-vous quand votre pere sera á la maison ? 11. Děs 
qďil arrivera nous íerons une promenádě. 12. Je resterai 
á, la maison, mais ma soeur sortira avec vous. 


LEQON XXIX (p. 174) 

I. 1. J’achěte un timbre. J^chěterai un timbre. 
2. J^ppeUe Marie. J^ppellerai Marie. 3. Je repete la 
phrase. Je répéterai la phrase. 4. Je nettoie la chambre. 
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Je nettoierai la chambre. 5. J’essuie le tableau. J^uierai 
le tableau. 6, Je mange des pomineš. Je mangerai des 
pomineš. 7. Je commence la le$on. Je commencerai la 
le^on. 8. Je me lěve de bonne heure. Je me lěverai de 
boime heure. 9. J'espěre encore. J’espérerai encore. 
10. J’aměne un ami. J’aměnerai un ami. 11. Je me 
proměně. Je me proměnerai. 12. Je me rappelle. Je me 
rappelkrai. 

II. 1. Serez~vous á la maison ? 2. JTrai chez moi. 

3. Qui viendra avec vous ? 4. J'aměneraí mon ami. 
5. Aura-túl sa bicyclette ? 6. II nťappeilera. 7. Que 

ferez-vous ? 8. Nous nettoierons notre chambre, 9. Marie 
essuiera la table. 10. Elle jettera touš les papiers. 11. Je 
répéterai touš les mots. 12. Ils célébreront leur anniver- 
saire. 13. Je saurai oú ils seront. 14. Vous ne saurez pas 
quand ils viendront. 15. Quand commencerons-nous notre 
travail? 16. Quand mangerons-nous ? 17. Est-ce que 

vous ne viendrez pas ? 18. Iront-ils chez eux ? 19* Ils 
ne seront pas préts. 20. Ils n*auront pas ďargent. 

III. 1. Espérer. 2. Lever. 3. Se lever. 4. Appeler. 
5. S'appeler. 6. Nettoyer. 7. Essuyer. 8. Étre. 9, Faire. 
10. Étre. 11, Dire. 12. Venir. 13. Aller. 14. Avoir. 
15. Amener. 

VI, 1. Mon pere vient ďarriver. 2. II nťa dit qu’il 
nťemměnera á Londres. 3. Demain matin je me lěverai de 
bonne heure. 4. Je serai prét avant touš les autres. 5, Nous 
irons á la gare á huit heures. ' 6. Ma měře et ma sceur ne 
viendront pas avec nous. 7. L/anniversaire de ma soeur 
aura lieu la semaine prochaine. 8. Ses ami(e)s lui íeront 
des cadeaux. 9, Elle aura alors seize ans. 10. Elle est 
oocupée á nettoyer sa chambre maintenant. 11. Ma měře 
vient de sortir, 12. Elle est allée au marché avec sa 
voisine. 13. Comment s'appelle sa voisine? 14. EUe 
s’appelle Marie. 15. Elle m’achětera une douzaine de 
cravates. 16. J'espěre que je les aimerai. 
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LEQON XXX (p. 180) 

I. i. Voilá le sien; oú est le mien ? 2. Voici la vótre; 
oú est la mienne ? 3. Voici les miens, et voilá les vótres. 

4. Les siennes sont bleues; les miennes sont rouges. 

5. Les leurs sont petites ; les nótres sont grandes. 6. Nous 

avons pris la nótre ; nous ďavons pas pris la leur. 7. Vous 
avez pris le mien; voici le vótre. 8. Je sais la mienne ; 
savez-vous la vótre ? 9. Je n’aime pas les vótres ; 

donnez-moi les siennes. 10. Les leurs sont difficiles, mais 
les nótres sont faciles. 11. La nótre est plus grande que 
la sienne. 12. La sienne est moins belle que la nótre. 

II. 1. Notre hótel est plus grand que le vótre. z. Notre 
chambre est plus jolieque la sienne. . 3. Vos cols sont plus 
petits que les miens. 4. II a salué mes parents; a-t-il 
salué les vótres ? 5 . Nous étudierons nos le^ons ; étudie- 
ront-ils les leurs ? 6. Je ferai mon devoir; fera-t-il le 
sien ?. 7. II écrira á ses parents ; écrirez-vous aux vótres ? 
8. J'ai vu un de mes amis ; a-t-il vu un des siens ? 9. J’ai 
parlé á mon professeur; avez-vous parlé au vótre ? 10. II a 
fait un cadeau á ma měře; en avez-vous fait á la vótre ? 

III. 1. Quelle robe porterez-vous ce soir? Laquelle 

préférez-vous ? z. Quels gants sont á vous ? Lesquels 
sont á moi ? 3. Quelles piěces avez-vous hies ? Lesquelles 
aimez-vous ? 4. Laquelle est la meilleure, ma valise ou 
la vótre ? 5. Lequel est le plus cher, cet hótel-ci ou celui- 
lá ? 6. Quelle belle íemme! 7. Quel beau chapeau 1 

8. Quelle le$on avez-vous étudiée ? 9. A quelle heure 
commence la classe ? 10. Dans quelle ville demeurez- 

vous ? 

V. i. Je vois mon peigne, mais je ne voís pas le vótre. 
2. A qui sont ces valises ? 3. Celle-ci est á moi, et celle-lá 
est celle de ma měře. 4. La mienne est plus petite que la 
sienne. 5. Dans quelle valise sont les cravates que vous 
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avez achetées ? 6. Je ne sais pas dans laqueUe je les ai 
mises. 7. Quelle belle robe vous portez aujourďhui! 
8. Nous avez-vous apporté des cadeaux ? 9. Oui, en 
voici. Celui-ci est celui de votre frěre. 10. Voilá le vótre. 

11. Le mien est meilleur que le sien. 12. Oui, mais 
celui de votre frěre est le plus cher. 13. Lequel préfěre- 
t-il ? 14. Ne lui donnez pas celui-lá, donnez-Ie-moi 


SIXIĚME RÉVISION {p. 181) 

I. 1. Oui, il en prend. Non, il n’en prend pas. 2. Oui, 
j’en mange. Non, je n’en mange pas. 3. Oui, elle y est. 
Non, eHe n’y est pas. 4. Oui, j’en prends. Non, je n’en 
prends pas. 5. Oui, elle y est. Non, elle n’y est pas. 

6. Oui, il y va. Non, il n'y va pas. 7. Oui, elle en vient. 
Non, elle n’en vient pas. 8. Oui, j’y pense souvent. Non, 
je n’y pense pas souvent. 9. Oui, elle y est restée long- 
temps. Non, elle n’y est pas restée longtemps. 10. Oui, 
j’y suis allé. Non, je n’y suis pas allé. 

II. 1. Je le lui passe. 2. Elle !a lui demande. 3. Nous 
y en mettons. 4. Pourquoi ne les y mettez-vous pas ? 
5. Pourquoi ne le lui donnez-vous pas ? 6. Ne la leur 
montrez pas. 7. Apportez-leur-en. 8. Donnez-la-lui. 
9. Paul leur en demande-t-il ? 10. Ne leur en donnez pas. 

III. 1. Elle l’a allumé. 2. Je les ai ramassées. 3. Nous 
1’avons nettoyée. 4. Ils l’ont balayée. 5. Vous ne 1 ’avez 
pas oublié. 6. Pourquoi ne 1 ’a-t-elle pas nettoyée ? 

7. Ou les avez-vous mis ? 8. Pourquoi ne 1 ’avez-vous pas 

mise ? 9. Donnez-m’en. 10. Ne vous en occupez pas. 

11. Mettons-les-y. 12. N’y en avez-vous pas mis ? 

IV. 1. Ma sceur s’est levée avant moi. 2. Ces dames 
ne se sont pas saluées. 3. Ces hommes se sont reposés. 
4. Ils ne se sont pas parlé. 5. Nous ne nous sorames pas 
fáchés, 6. Ma měře s’est occupée du ménage. 7. Elles se 
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sont habillées á la demiére mode. 8. Pourquoi ne se sont- 
its pas dépechés ? 9. Ils se sont endormis. 10. Elle s*est 
endormie. 

V. 1. Ils ne me donneront pas mon déjeuner. 2. II 

n'oubliera pas mon anniversairé. 3. Vous m'écrírez une 
lettre. 4. Nous resterons dans notre chambre. 5. Aura- 
t-il un cadeau ? 6. Elle ne sera pas á la maison. 7. Je ne 
dirai rien. 8. Qu’est-ce qulls liront ? 9. Quand partirez- 
vous ? 10. Je ne vous entendrai pas. 11. Est-ce qulls 

sauront cela ? 12. Je ne saurai rien. 13. Ou serons-nous ? 
14. Elles n^uront pas ďargent. 15. Moi j'en aurai. 
16. Est-ce qu 11 comprendra cela ? 17. Prendrez-vous du 

café ? 18. Le tramway ne s'arrétera pas id. 19. Quel 
chapeau mettra-t-elle aujourďhm ? 20. A quelle heure 
nous léverons-nous ? 

VI. 1. Vous aurez votre déjeuner quand je descendrai. 
2. Je vous écrirai quand vous serez á Paris. 3. Děs qu'il 
aura vingt ans il partira. 4. Aussitót que nous setons 
arrívés nous mangerons. 5. Lorsque je saurai ma le£on 
je jouerai. 6. Děs que je rentrerai je nťhabillerai. 

VII. 1. Vous étes. Vous avez été. 2. Nous faisons. 

Nous ávons fait. 3. Ils ont. Ils ont eu. 4. Je sais. 
J'ai su. 5. Tu apprends. Tu as appris. 6. Comprend-il ? 
A-t-il compris ? 7. Ils ne prennent pas. Ils tťont pas 

pris. 8. Je n'écris pas. Je n'ai pas écrit. 9. Dormez- 
vous ? A vez-vous dormi ? ro. Elle ne part pas. Elle 
nést pas partie. 11. Quand sortez-vous? Quand étes- 
vous sorti ? 12. Je ne descends pas. Je ne suís pas 
descendu. 13. Ne íit-elle pas ? NVt-elie pas lu ? 
14. Elles se lavent. Elles se sont íavées. 

VIII. 1. A quelle herno commengons (commencerons)- 

nous? 2. Je nessuie (essuierai) pas la table. 3. II répete 

(répétera) la méme chose, 4, Nous ne nous levons 
(lěverons) pas f six heures. 5. Qui aměne (aměnera)-t-il 
avec lui ? 6. Elles ne nettoient (nettoieront) pas řeur 
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chambre. 7. Comment vous appelez (appelferez)-vous ? 

8. Qu’est-ce que nous achetons (achěterons) ? 9* J e 

napere (espérerai) pas cela, 10, Qu’esi>ce que vous jetez 
(jetterez) ? 11. Qu*est-ce qu ils font (feront) ? 12. Je ne 

suis (serai) pas chez moi. 13. Elle va (ira) á la gare. 14. Ils 
ne viennent (viendront) pas chez nous. 15. Je n'ai (aurai) 
pas de nouvelles. x6. Nous faisons (řerons) un voyage en 
bateau. 17. EUe célěbre (célébrera) son amxiversaire. 
18. II ne se souvient (souviendra) pas de mon nom. 19. A 
qui appartient (appartiendra) cette douzaine de mouchoirs ? 
20. Je me rappeÚe (rappellerai) ce long voyage. 21. Je me 
proměně (proměnerai) avec vous. 

X. x. Donnez-moi la vótre, 2, Voici le mien. 3. Us 
iťont pas encore fini la leur. 4. Les miens sont bruns. 
5. Le vótre est rose. 6. Les siennes sont élégantes. 7. Les 
tiens n’en ont pas. 8. Le vótre est cher. 9. Voici les 
tiens. xo. Avez-vous téléphoné á la vótre ? 11. Je n'ai 
pas écrit aux miennes. 12. Oú est celle des vótres ? 

XL 1. A quel hotel irons-nous ? Lequel est meilleur 
marché ? 2. Ouels amis invilercz-vous ? Lesquels 

aměnerez-vous ? 3. Quelle robe mettrez-vous ce soir ? 

Laquelle avez-vous brossée ? 4. Quel magasin est le 

meilleur ? Auquel irons-nous ? 5. Quelles piěces avez- 

vous lues ? Desquelles parlez-vous ? 6. Queis mouchoirs 
sont á vous ? Lesquels sont á moi ? 7. Voici deux 

valises, laquelle est á lui ? 8, Quelle chance ! 9. Quelle 

jolie toiiette ! 10. Queis beaux peignes ! 

XII. 1. Qu'e$t-ce que vous voyez maintenant ? 2. Je 
ne vois rien. 3. II nous verra demain. 4, Est-ce que vous 
m ř avez vu hier ? 5. Pourquoi croyez-vous cela ? 6. Je 

ne crois pas cela. 7. Je lai cru hier. 8. Je ne le croírai 
pas demain. 9. Est-ce qu'iis prenncnt le train aujourďhui ? 
10, Ils Font pris hier. 11. Ils ne le prendront pas de¬ 
main. 12. Quest-ce qu’il met dans ce vaše maintenant? 
13. Qu’est-ce qu U a mís hier ? 14. Qu ř est~ce qu’il mettra 
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demain ? 15. Je lis le jotimal maintenant. 16. Je Iirai un 
román ce soir. 17. J*ai lu une piěce hier. 18. A qui 
écrivez-vous maintenant ? 19. A qui écrirez-vous demain ? 

20. A qui a vez-vous écrit hier ? 21. Est-ce qu'elles savent 
leurs le^ons maintenant ? 22. Est-ce qu'elles les ont sues 
hier ? 23. Je les saurai demain. 

XIII, 1. Oú est votre cuisine ? Montrez-la-moi. 2. Ne 
la lui montrez pas. 3, Montrez-la-leur, 4. Passez-moi le 
sucre. Passez-le-lui. 5. Ne le lui passez pas. Pourquoi 
ne k leur passez-vous pas ? 6. Donnez-moi ces tasses 
blanches. Ne les leur donnez pas. 7. Est-ce que mon 
tablier est dans Tarmoire ? Non, il n’y est pas. 8. Est-ce 
qďil y a du sucre dans mon café ? Non, prenez-en et 
mettez-y-en. 9. Est-ce que vous avez lavé les plats sales ? 
10. Ouí, je les ai lavés et les ai essuyés. 11. A-t-elle allumé 
le feu du foumeau ? Non, elle ne Ta pas allumé. 12. Avez- 
vous mis les tasses sur la table ? Oui, je les y ai mises. 
13. Avez-vous mangé les légumes que nous avons rapportés 
du marché ? 14. Avez-vous besoin de viande aujourďhui ? 

Non, j'en ai acheté ce matín. 15. Ces enfants se sont 
couchés de bonne heure et ils se sont $pdormis tout de 
suitě. 16. Quand ils s’éveilleront, vous ^iÍFdonnerez leur 
déjeuner. 17. Us auront des oeufs et de la conftture. 
18. Ensuite vous ferez leurs lits. 19. Savez-vous quand 
aura lieu mon anniversaire ? Oui, je nťen souviendrai. Je 
vous apporterai des cadeaux. 20. Ces mouchoirs seront 
préts juste á temps. 21. Votre oncle viendra la semaine 
prochaine. 22. Quand il arrivera, j'irai á la gare. 23. II 
nťemměnera au magasin, et il nťachětera une épingle de 
cravate. 24. J'aurai quinze ans la semaine prochaine. 
25. Comment s'appelle votre chien ? 26. Lequel ? Celui- 
ci ou celu! lá ? 27. Celui-lá n'est pas á moi. II appartient 
á Paul. 28. Le mien s'appelle Hector. II est propre, parce 
que je 1'ai peigné et brossé. 29. Quel bel animal I Cest 
mou meiileur ami. 30. Vovez-vous ces peignes ? A qui 
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sont-ils ? 31. Ceux que vous regardez sont k lui et á son 

frěre. 32. Ceux-ci sont á nous; ils ne sont pas k eux. 


LEfON XXXI (p. 192) 

L 1. Qui est entré dans Ie restaurant ? 2. A qui a-t-il 
parlé ? 3. Qu’est-ce que le gargon lui a dit ? 4. Qu'est-ce 
qďils ont lu attentivement ? 5. Qui a apporté Ia carte du 
jour ? 6. Qui a commandé un bifteck ? 7. Qu'est-ce 
qďArthur a bu ? 8. Qďest-ce qui est tombé ? 9. Qui a 
pris la serviette ďArthur ? 10. A qui monsieur Lenoir 

a-t-il donné un pourboire ? n. Qu'est-ce que c'est qďun 
pourboire ? 12. Qu'est-ce que c'est qu'un hors-ďoeuvre ? 

13. Qďest-ce que vous buvez ? 14. Qďest-ce que vous 

avez mangé ? 15. A qui pensez-vous, á Paul ou á Pierre ? 

16. A quoi pensez-vous, á vos legons ou au jen de football ? 

17. Que dit-il ? 18. Qďest-ce qu ř il dit ? 19. Qu’est-ce que 
c'est ? 20. A qui est-ce que vous parlez ? 

II. 1. Qui est-ce qui vous a dit cela ? 2. Qu’est-ce qui 

tombe ? 3. Qui est-ce que vous emmenez avec vous ? 
4. Qu'est-ce que vous lui avez dit ? 5. De qui est-ce que 
vous parlez ? 6. De quoi est-ce que vous avez parlé ? 
7^ A qui est-ce que vous avez donné le pourboire ? 8. A 
quoi est-ce que vous pensez ? 9. Avec qui est-ce que vous 
allez á Paris ? 10. Avec quoi est-ce que vous le faites ? 
ix. Qďest-ce que c'est que ce papier ? 12. Qďest-ce que 

vous avez vu ? 

III. 1. Qďest-ce que vous préférez ? 2. Quel potage 

préférez-vous ? 3. Lequel de ces deux potages préférez- 

vous ? 4. Avec qui étes-vous allé au restaurant ? 5. Dans 

quel restaurant avez-vous mangé ? 6. Lequel de ces 

restaurants est le meilleur ? 7. Qui a pris ma sferviette ? 

8. Quelle serviette est a vous ? 9. Ouel hors-ďoeuvre avez- 
vous comman lé ? 10. Que {ou Lequel) préférez-vous ? 
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V. i. Dans quel restaurant ont-ils mangé ? 2. Qu’avez- 
vous commandé ? 3. Oui leur a apporté le menu ? 
4. Qu* est-ce qu'un menu ? 5. De quoi parlez-vous ? 
6. A qui sont ces pommes de terre ? 7. Qu’est-ce qu il 

y a ? 8. Laquelle de ces serviettes est á vous ? 9. Qďest- 
ce qui est tombé ? 10. Avec quoi fait-on une šoupe ? 

11. Qu'est-ce que ďest que 9a ? 12. A qui a-t-il donné 
un pourboire ? 13. A qui est ce poulet ? 14. Qu’est-ce 
que vous préfére.z, des satdines ou des radis ? 15. Qu'est- 

ce que vous boirez ? 16. Je ne bois que de Teau. 17. Qui 

a pavé le diner ? 18. A qui demanderai-je Taddition ? 


LEQON XXXII (p. 198) 

II. 1. J'achetais. 2. Je nettoyais. 3. J'espérais. 4. Je 
bougeais. 5. Je me levais. 6. Je nťhabillais. 7, J’ap- 
plaudissais. 8. Je sortais. 9. Je partais. 10. Je punis- 
sais. 11. Je venais. 12. Je descendais. 13. Je compre- 
nais. 14. J’apprenais. 15. J’attendais. 16. J’écrivais. 
17. Je lisais. 18. Je connaissais. 19. Je croyais. 20. Je 
buvais. 21. Je voyais. 22. Je savais. 23. J’avais, 
24. J’étais. 25. Je comn en<;ais, 26. Je mangeais. 

III. 1. Quand Jétais jl la campagne, je faisais une pro¬ 
menádě dans les champs. 2. Je savais les noms de touš 
les arbres et de toutes les fleurs. 3. Touš les voisins me 
connaissaient. 4. Je jouais souvent avec les bergers du 
voisinage. 5. Nous buvions de Teau á la fontaine. 6. Une 
bergěre qui s'appelait Jeanne voyait souvent des fées. 
7. Les fées étaient trěs jolies. 8. Elles dansaient autour 
ďun chéne. Q. Jeanne leur parlait souvent. 

IV. 1. Je connais votre frére. 2. II ne mo connait 
^ pas. 3. Je sais oú il demeure. 4. Est-ce qďil vous con- 

naít ? 5. Est-ce que vous connaissez Paris > 6. Nous 

savons que Paris est une belle ville. 7. Mes paren ts con- 
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naissent la France. 8. Ils connaissent touš les pays. 
9. Ils savent plusieurs langues. 10. Moi, je ne sais rien. 

V. 1. Lorsque j’étais jeune, je vivais á la campagne. 
2. Mes parents avaient une belle ferme. 3. II y avait beau- 
coup de champs avec des arbres et des fleurs. 4. Nous 
avions aussi beaucoup ďanimaux. 5. J’avais un chien 
qui gardait les moutons. 6. J’aidais mon pěre et ma měře. 
7. Les bergers et moi, nous jouions ensemble. 8. Nous 
dansions autour ďun vieux chéne. 9. Touš les gar£ons 
nťobéissaient. 10. Je connaissais toutes les fleurs des 
champs. 11. Je voyais des fées pres ďune fontaine. 
12. Elles étaient trěs belles. 13. Quelquefois j'allais cher- 
cher de Teau pour les hommes qui étaient aux champs. 
14. Je détestais Técole alors. 15. Mais j’aimais Thistoire 
de Jeanne ďArc que ma měře me racontait. 


LE£ON XXXIII (p. 202) 

I. 1. J’allais dans les champs. 2. II y avait des fleurs 
sur les arbres. 3. Les oiseaux chantaient. 4. Cétait le 
printemps. 5. Les bergers nťappelaient. 6. Nous man- 
gions des fruits. 7. Les bergěres filaient la laine. 8. Elles 
étaient ignorantes. 9. Elles ne savaient pas liře. 10. Je 
leur lisais une histoire. n. Tout le monde nťécoutait. 

12. Quel áge aviez-vous ? 13. J'avais quinze ans. 

14. Nous voyions souvent une grande lumiěre. 15. Je 
n’avais pas peur. 

II. Un jour Jeanne est seule dans les champs. Cest 
le printemps. Le ciel est bleu. Les oiseaux chantent. 
Les arbres sont en fleurs. 

Jeanne pense aux malheurs de la France, et elie prie * 
pour son pays. Pendant qu elle prie, elle voit tout á coup 
une grande lumiěre. 

Puis elle entend une voix qui Tappelle par son nom, 
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La voix lui dit: "Jeanne, Jeanne, allez sauver Ia France. 0 
Jeaniie a peur, parce qďelle ne comprend pas ces paroles 
mystérieuses. EUe est bien triste, et elle rentre á la maison. 

III. I. J’étais seúl dans ma chambre. 2. Tout á coup 
j’ai entendu une voix. 3. Mon ami nťappelait. 4. Je 
suis descendu dans le jardin. 5. Pierre et Jean m’at- 
tendaient. 6. Nous avons fait une promenádě. 7. Le ciel 
était bleu. 8. 11 y avait des fleurs dans les champs. 
9. Les oíseaux chantaient. 10. Nous avons rencontré une 
bergěre. u. Nous lui avons parlé. 12. Elle était trés 
jolie. 13. Elle avait un grand chien. 14. Nous avions 
peur du chien. 15. Nous sommes rentrés á la maison. 

V. 1. Pourquoi Jeanne avait-elle peur ? 2. Pourquoi 
était-elle si triste ? 3. II y avait des fleurs dans les champs. 
4. Le printemps était magnifique. 5. Qu'a-t-elle entendu 
tout á coup ? 6. Est-ce que sa měře Ta appelée ? 7. Elle 
est rentrée á la maison. 8. Sa měře n'était pas á la maison. 
9. Elle pleurait. 10. Qui est-ce qui lui parlait ? 11, Les 
paroles étaient mystérieuses. 12. Elle ne les comprenait 
pas. 13. Ses parents étaient aussi ignorants qďelle. 
14. Ils ďavaient pas appris á liře. 15. Us ne savaient pas 
écrire leur nom. 16. Jeanne priait quand elle a entendu la 
voix. 


LEfON XXXIV (p. 207) 

I. 1. Voici une histoire qui est intéressante. 2. Les 
histoires que fai lues sont absurdes. 3. Qui sont ces 
hommes dont vous parliez ? 4. Qui sont ces soldats á 
qui vous parliez ? 5. II a fait le voyage dont nous parlions. 
6. Je connais le roi dont vous nťavez parlé. 7. Connaissez- 
vous la dáme chez qui je demeure ? 8. Qui est le jeune 

honíme qďelle a épousé ? 9. Quelle est cette forét que 

nous traversons? 10. Oů sont les compagnons avec 
qui elle va combattre ? IX, Oú est rarmée qďelle com- 
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mandera ? 12, Je ne connais pas la ville oú vous demeurez. 
13. Vous ne savez pas ce qui est bon pour vous* 14. Vous 
ne comprenez pas ce que je dis. 15. Je ne sais pas ce que 
vous voulez. 16. Voici la rue oú je demeure. 17. Voilá la 
maison dont je vous ai montré la photographie. 18. Con- 
naissez-vous ce jeune homme dont les parents sont si 
riches ? 19. Quel est ce pays que nous traversons ? 

20. Connaissez-vous le pays oú il est né ? 

II. 1. Écoutez ce que je vous dis. 2. Je sais ce qui lui 
fera plaisir. 3. Je ne comprends pas ce qu’il veut dire. 
4. Vous ne faites pas ce qui vous a été ordonné. 5. Voilá 
la jeune fille dont je vous parlais. 6. Aimez-vous ctíte 
plume avec laquelle j’écris ? 7. Qui est ce monsieur dont 
tout le monde parle ? 8. Pouvez-vous me dire chez qui 
je peux trouver cela ? 9. Donnez-moi le livre dans lequel 
il y a de si belles images. 10. Montrez-moi la maison oů 
vous étes né. 

III. 1. Voilá une fleur que j*ai prise dans le jardin. 
2. Mangez les fruits que j'ai mis sur la table. 3. Je n’aime 
pas les histoires que vous nťavez lues. 4. Je vous dis 
les choses que j'aí entendues. 5. L'eau que j’ai bue est 
bonne. 6. Qui est cette femme que nous avons vue ? 
7. Ce sont des amis que vous avez connus. 8. Oú sont 
les lettres que vous avez écrites ? 9. Je ne crois pas les 
choses qu’il a dites. 10. Parlez-moi de la promenádo que 
vous avez faite. 

V. 1. Je ne comprends pas ce que vous dites. 2. Pour- 
quoi voulez-vous voir le roi ? 3. Vous ne pouvez pas com- 

mander une armée. 4. Vous ferez ce que votre páre vous 
ordonne. 5. Qui est ce jeune homme dont vous parliez ? 
6. Est-ce le jeune homme dont je connais le pěre ? 7. Cest 

celui que j’ai rencontré la semaine demiěre. 8. Savez- 
vous chez qui il demeure ? 9. Je connais la, rue dans 

laquelle demeuraient ses parents. 10. Pourquoi ne veut-il 
pas se marier ? n. II veut partir á Tarmée (šengager). 
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12. II aime ce qui est dangereux. 13. II nťa écrit une 
lettre ou il dit qu'il partira demaln. 14. Ce qiťil fait est 
absurde. 15. II ne sait pas ce qu'il fait. 16. Sa měře, que 
je connais, ne sera pas contente. 17. J*ai connu une měře 
dont le fils l’avait quittée. 18. Elle pleurait souvent parce 
que son fils était loin ďelle. 


LE^ON XXXV (p. 212) 

I. 1. On dit qďil est malade. 2. On m*a dit que son 

pěre est arrivé. 3. II a re$u la lettre qu’on luí a envoyée. 
4. On croit que je suis trěs riche. 5. Je suis trěs pauvre, 
mais on ne le sait pas. 6. Va-t-on au cinéma ou chez 
Albert ? 7. On ne vous a pas vu(s) au théátre hier 

soir. 8. Vous a-t-on dit que Paul va se marier ? 9. On 

nous a dit qu’il allait en France. 10. Sait-on quand il 
partira ? 

II. 1, Je ne vois personne. 2. Vous ne connaissez 
personne. 3. II ne parle á personne. 4. Nous ne de- 
mandons ďargent á personne. 5. N'écoutez personne. 
6. N’en parlons á personne. 7. Je n’aper$ois personne. 
8. Je n'entends personne. 9. Est-ce que vous ne voyez 
rien ? 10. II n'y a rien. 11. Ils ne savent rieh. 12. Vous 
n’entendez rien. 13. Ils n'achětent rien. 14. Elle ne 
comprend rien. 15. Ne pienez rien. 16. Ne dites rien. 
17. Nachetez rien. 18. II ne vient jamais chez moi. 19. Je 
ne vais jamais chez lui. 20. II ne nťécoute jamais. 21. Je 
ne lui parle jamais. 22. Nouš ne les voyons jamais. 
23. Nous ne leur en donnons jamais. 24. Ils n'y vont 
jamais. 25. Ne le faites jamais. 26. Ny allez jamais. 
27. Nen prenez jamais. 28. Ne le luí dites jamais. 

III. 1. Personne ne vient. 2. Personne n’écoute. 
3. Rien n est facile. 4. Rien n'est bon marché. 5. Per¬ 
sonne n'est parti. 6. Personne n'est arrivé. 7. Rien n f est 
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fait. 8. Rien n'est écrit. 9. Personne ne sait. 10. Per- 
sonne n’est malade, 11. Rien n*est correct. 12. Personne 
ne comprend. 

IV, 1. Ils n’ont pas ďamís. 2. Je n'ai point ďargent. 
3. II ne vient plus chez moi. 4. Elle n’a que seize ans. 
5. Nous n’avons ni foi ni gourage. 6. Elie n’aime ni la 
cour ni les courtisans, 7. EUe ne porte ni chapeau ni gants. 
8. Nous n'aimons ni les fruits ni les légumes. 9. II n'a 
ni papier ni enveloppes. 10, Je n'ai re$u ni votre lettre 
ni votre cadeau. 

V. 1. Personne. 2. Rien. 3. Personne. 4. Jamais. 
5. Pas encore. 6, Pas encore. 7. Avec personne. 8. A 
personne. 9. A rien. 10. Pas encore. 

VII. 1, Elle ne connait personne et personne ne la con- 
nait. 2. Elle n‘a rien ; ce n'est qu’une pauvre paysanne. 
3. Elle n'est jamais entrée dans un palais. 4. Comment 
reconnaitra-t-elle le roi ? 5. Uapercevra-t-elle parmi les 

courtisans ? 6. II n*avait ni foi ni courage. 7. II se 
cachait parmi les gens de sa cour. 8. Si elle se trompe, il 
ne la recevra plus. 9. On lui a dit que le roi est assis sur 
son tr6ne. 10. On croit qu'elle ne le reconnaítra pas. 
11. On se trompe. 12. Elle est allée droit verš lui, pas verš 
un autre. 


SEPTIĚME RÉVISION (p. 214) 

I x. Qui est entré dans un restaurant ? 2. A qui a-t-il 

parlé ? 3. Que lui a-t-il demandé ? 4, Qu’y a-t-il sur 

la table ? 5. Quand mange-t-on les hors-ďoeuvre ? 

6. Qu'est-ce que son pere a commandé ? 7. Qiťest-ce que 
le potage ? 8. Avec quoi est faite la šoupe ? 9. Avec quoi 

mange-t-011 la šoupe ? 10. Qu est-ce que vous boirez ? 

11. Qu'est-ce qui est tombé ? 12, Ou'a-t-il donné (Qtťest-ce 
qďil a donné) au gar^on ? 

II. 1. J'étais á la campagne. 2. Mon village 3'appelait 
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Domrémy. 3. Mes parents avaient une fenne. 4. Mes 
frěres aidaient mon pěre. 5. Ma soeur balayait la maison. 
6. Je jouais avec les bergers. 7. Ils gardaient leurs moutons. 
8. II y avait des fées pres de la fontaine. 9. Nous les 
voyions souvent. 10. La fontaine était dans un champ. 

11. Nous y buvions de Teau. 12. Les bergers dansaient 
avec les bergěres. 13. Tout le monde détestait les ennemis. 
14. J'allais souvent á 1 'église. 15. Nous priions pour la 
France. 

III. 1. Nous avions des moutons. 2. Les bergers 
dansaient autour du chéne. 3. Je connaissais touš les 
bergers du voisinage. 4. Ils savaient aussi mon nom. 

5. Toutes les fermes étaient jolies. 6. Mon chien nťaimait 
bien. 7. Je ne le punissais jamais. 8. II nťobéissait 
toujours. 9. Il comprenait tout. 10. Nous sortions 
ensemble. 11. II nťattendait sous le chéne. 12. II venait 
quand je Tappelais, 

IV. 1. Hier je suis allé á la campagne. 2. La campagne 
était belle. 3. II y avait des fleurs dans les champs. 4. J’ai 
vu beaucoup ďoiseaux. 5. Ils chantaient dans les arbres. 

6. J’ai rencontré un berger. 7. II ne me connaissait pas. 

8. Je lui ai parlé. 9. II était ignorant. 10. II ne savait 
pas liře. 11. II avait quinze ans. 12. II ne comprenait 
pas mes paroles. 13. J’avais peur de son chien. 14. Je 
suis rentré á la maison. 15. Ma měře faisait le ménage. 
16. Je lui ai demandé du pain. 17. Elle nťen a donné. 
18. Je me suis couché de bonne heure. 

V. 1. J'avais appris á liře. 2. Nous avions entendu des 
voix. 3. Qui avait vu une grande lumiěre ? 4. Les capi- 
taines n'avaient pas chassé les ennemis. 5. Ils avaient eu 
peur. 6. Tout le monde s f était demandé. 7. Qui avait 
sauvé la France ? 8. Jeanne avait prié pour la France. 

9. Elle avait entendu des voix. xo. Aviez-vous compris 

ces paroles ? 11. Je n'étais jamais sorti de mon village. 

12. Mes parents avaient été á la campagne. 
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VI. 1. Elle veut quitter ses parents qu elle aime tant. 
2. Elle a parlé á son pere qui V aime aussi. 3. Son pere lui 
parle ďun jeune homme qu'elle connait. 4. Le jeune 
homme dont il parle demeure dans ce village. 5. Le 
village ou il demeure s'appelle Domrémy. 6. Jeanne 
n'écoute pas ce que son pére lui dit. 7. Elle fera ce qui 
est bon pour son pays. 8. Elle veut voir le roi qui lui 
donnera une armée. 9. Elle commandera rarmée avec 
laquelle elle sauvera la France. 10. Elle partira avec des 
compagnons dont le courage est grand. 11. Elle traver- 
sera tm pays dont elle ne connait pas les chemins. 12. Elle 
sauvera la France, pour qui elle prie. 13. Elle n’épousera 
pas le jeune homme dont la famille est riche. 14. Elle ne 
fera pas ce que son pěre lui demande. 

VII. x. II ne connait personne. 2. Je iťécoute per- 

sonne. 3. Nous ne parlons á personne. 4. Le roi ne 
regoit personne. 5. Ne reconnaissez-vous persoime ? 
6. Vous ne savez rien. 7. Ils ne comprennent rien. 
8. N’entendez-vous rien ? 9. Ne disons rien. 10. II n'y a 
rien ? 11. II ne me voit jamais. 12. Je ne lui parle 

jamais. 13. Vous n'y allez jamais. 14. Je ne me trompe 
jamais. 15. Ne nous cachons jamais. 

VIII. 1. On lui a dit que j’étais malade. 2. On ne 

sait pas quand il arrivera. 3. On croit qu'il est riche. 
4. Est-ce qu'on peut vous demander cela ? 5. On nťa 
demandé pourquoi je n'étais pas vénu. 6. Est-ce qďon 
va au théátre ce soir ? 7. Comment dit-on cela en fran^ais ? 
8. Comment prononce-t-on ce mot en Amérique ? 9. On 

se trompe quand on le croit riche. 10. On nťa donné un 
beku petit chien blanc. 

IX. 1. Ils n’ont pas de courage. 2. Nous n*avons pas 
de connaissances. 3. N’avez-vous pas ďands ? 4. Je ne 
vous reconnais plus. 5. Nous ne les apercevons plus. 
6. Nous ne voulons plus vous voir. 7. Elle n'aper9oát 
qu’un courtisan. 8, Elle ne salue que le roi. 9. Le roi 
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n*a ni palais ni tróne. io. Les courtisans n ont ni foi ní 
courage. 

X. B. i. Je ne buvais, je n'ai bu, je ne boirai que de 
Peau. 2. Je ne connaissais, je n'ai connu, je ne connaitrai 
personne. 3. Est-ce que je savais, j*ai su, je saurai, moi! 

4. Est-ce que je voulais, j'ai voulu, je voudrai voir le roi ? 

5. Je ne pouvais pas, je n'ai pas pu, je ne pourrai pas le 
voir. 6. Je ne recevais rien, je n'ai rien re$u, je ne recevrai 
rien. 7. Je ďapergois rien, je n'ai rien apergu, je n'aper~ 
cevrai rien. 

XI. 1. II y avait une řois une petite fille qui s'appelait 
Jeanne. 2. Elle avait entendu parler des malheurs de son 
pays. 3. Elle n avait pas peur des fées. 4. Touš les matins 
elle faisait 3 e ménage avec sa měře. 5. Comme elle en- 
tendait des voix, elle se demandait qui lui parlait. 6. Tout 
le monde était malheureux. 7. Les arbres étaient en fleurs 
dans la campagne. 8. Tout á coup elle vit une grande 
lumiěre. 9. Les courtisans étaient debout autour du roi. 
10. Pendant que Jeanne priait elle entendait des voix. 

XII. 1. Voulez-vous des pommes de terre f rit es? 2. Don- 
nez-nous deux poulets rótis. 3. Ces bergěres sont igno- 
rantes. 4. Ces bergers sont ignorants. 5. J'ai entendu des 
paroles mystérieuses. 6. Ses compagnons sont mystérieux. 
7. La forét est dangereuse. 8. Ce voyage n est pas dange- 
reux. 9. Ces paroles sont absurden 10. Ces courtisans 
sont absurdes. 

XIII. 1. De quoi parliez-vous ? 2. A qui sont ces 

champs ? 3. Qu*est-ce que faisaient les bergers ? 4. Qui 

est-ce qui balayait (au a balayé) la maison ? 5. Qui 

connaissez-vous dans cette ville ? 6. Oů est le chéne 
autour duquel nous dansions ? 7. Pouvez-vous montrer 
la fontaine pres de laquelle nous jouions ? 8. II y avait 
une fois des fées dans cette forét, 9. Nous les voyions 
quand nous gardions nos moutons. 10. Un jour nous 
avons vu une lumiěre mystérieuse. 11. Tout á coup nous 
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avons entendu des voix et nous avons eu peur. 12. Une 
gránde armée venait verš le village. 13. Tout le monde 
voulait voir les soldats. 14. Un soldát, dont je connaissais 
le pere, nous a parlé. 15. Je n’ai pas pu comprendre 
ce qďil disait, 16. Personne ne savait ce qu’il voulait. 
17. Je me suis caché parmi mes compagnons. 18. Personne 
n'a reconnu le roi qui était assis. 19. II n’avait ni courtisans 
ni capitaines autour de lui. 20. On dit qu’i] avait chassé 
Tennemi du pays. 21. Cependant nous ne savons rien. 
22. Nous n'avons appris ni á Ure ni á écrire. 23. Vous vous 
trompez. Cet homme n'est quun courtisan. 24. Com- 
ment avez-vous pu le reconnaitre ? 25. On m a dit que 
le roi lui avait donné ses habits. 


LE£ON XXXVI (p. 227} 

IL 1. Catherine veut que nous allions á la campagne. 
2, Elle veut que j*admire les fleurs. 3. Je regrette que sa 
měře soit malade. 4. II faut que je lui écrive. 5. II faut 
qu’elle ait des fleurs. 6. Bien que les fleurs soient chěres, 
j’en achěterai. 7. B faut que nous lui apportions aussi des 
oeufs frais. 8. II faut qu’ elle mange bien. 9. Je suis con- 
tent que nous ayons des poules. 10. Je regrette que mon 
pere ait vendu la vache. 

IV. 1. Je regrette qu'elle ne soit pas venue. 2. II faut 
que je parte tout de suitě. 3. Je suis content que vous 
V ayez rencontré(e). 4. Catherine veut que vous preniez 
ces fleurs. 5. Sa měře désire que vous lui parliez demain. 
6. II faut que vous lui portiez un gáteau. 

VI. 1. II faut que vous me parliez de la ferme ou vous 
demeurez. 2. Mes parents désirent que j > aille á la cam- 
pagne. 3. Voulez-vous que ma sceur vienne aussi ? '4. Je 
regrette que les arbres ne soient pas en fleurs. 5. Est-ce 
que votre měře fait une promenádě avec vous ? 6. Est-ce 
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qíťelle dort mieux á la campagne ? 7, II faut qďelle 
boive du lait. 8. II faut qďelle ait des oeufs frais et des 
légumes frais. 9. Est-ce qďil y a des vaches et des poules 
á la ferme ? 10. N'avez-vous pas re£U de lettre de moi 

cette semaine ? 11. II faut que je réponde á vos lettres 

aussitót que possible. 12. Écrivez-nous afin que nous 
sachions ou vous étes. 


LE(;ON XXXVII (p. 232) 

II. 1. J’ai dit au roi que je chasserais Fennemi du 
royaume. J'irais ďabord á Orleans et je délivrerais cette 
ville, Puis j'irais á Reims. 

2. Vous avez dit au roi que vous chasseriez Fennemi du 
royaume. Vous iriez ďabord á Orléans, et vous délivreriez 
cette ville. Puis vous iriez á Reims. 

III. 1. Je dirai au roi que je chasserai Fennemi du 
royaume. J J irai ďabord á Orléans, et je délivrerai cette 
ville. Puis j'irai á Reims. 

2. Vous direz au roi que vous chasserez Fennemi du 
royaume. Vous irez ďabord á Orléans, et vous délivrerez 
cette ville. Puis vous irez á Reims. 

IV. 1. Je lui ai dit que j'irais chez lui. 2, II nťa ré- 

pondu qďil ne serait pas á la maison. 3. Ses parents 
seraient á la maison. 4. II y aurait aussi ďautres per- 
sonnes. 5. On ferait de la musique. 6. Tout le monde 
danserait. 7. Nous nous amuserions beaucoup. 8. Nous 
aurions des glaces et des gáteaux. 9. Les hommes boi- 
raient du café. 10. Les femmes auraient du thé. 1 x. Jeanne 
viendrait aussi plus tard. 12. Nous la verrions au salon. 
13. Elle aurait préféré venir avec nous. 14. Est-ce que 
nous Fattendrions ? 15. Est-ce que je ne serais pas parti ? 

16. Nous pourrions faire une promenádě ensemble. 

V. 1. Qďest-ce que vous diriez au roi ? 2. Ou serait-il ? 
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3. Les courtisans ne vous connaltraient pas. 4. Je 
n’aurais pas peur. 5. Jirais á Orléans. 6. La France 
serait libře. 7. Est-ce que vous feriez des miracles ? 
8. Vous donneríez une lettre au roi. 9. II la lirait. 
10. Les soldats vous obéiraient. rr. Nous irions avec 
vous. 12. Je partirais demain. 13. Nous sauverions la 
France. 14. Est-ce que vous hésiteriez ? 15. Dieu serait 

avec nous. 

VII. 1. Le roi a dít á Jeanne qu’il lui donnerait une 
armée. 2. Que ferait-elle avec cette armée ? 3. Ses sol¬ 
dats prendraient-ils Orléans ? 4. Qú iraient-ils de lá ? 
5. Elle disait qu'elle serait restée au village. 6. Mais il 
fallait qu’elle fasse ce que Dieu lui disait. 7. EHe irait 
maintenant á Domrémy. 8. Mais il fallait que les Francois 
aieni la paix. 9. Je viendrais á Reims avec elle. 10. Au- 
rait-elle peur ? 11. Mais pourquoi vous habilleriez-vous 

comme un soldát (au en soHat) ? 12. Elle disait qu’elle 

ne ferait pas de miracles. 13. Mais elle combattrait avec 
son épée. 14. Lui doimerait-on la permission de partir ? 


LEQON XXXVIII (p. 237) 

I. 1. Nous partirions si nous étions préts. 2. lis 
seraient contents s’ils gagnaient la victoire. 3. Je ferais 
cela si je pouvais. 4. Si vous travailliez vous réussiriez. 
5. S’il se conduisait bien, on ne le punirait pas. 6. Me 
répondriez-vous si je vous écrivais ? 7. Si favais le temps 
j’irais avec vous au cinéma. 8. Son onde serait content si 
Arthur allait en France. 9. Nous irions touš á Paris si 
nous avions de Targent. 10. On vous aimerait si vous 
étiez juste envers tout le monde. 11. S'ils venaient chez 
nous nous resterions á la maison. 12. Ils pourraient nous 
voir s’ils voulaient nous parler. 13. Si vous ne vous 
couchiez pas trop tard vous vous lěveriez de bonne heure, 



62 


KEY TO MODERN FRENCH COURSE 


14. S’il faisait beau temps on pourrait aller á la campagne. 

15. STls avaient faim ils achěteraient des fruits. 

II. 1. Que ferez-vous s’il fait beau temps ? 2. Est-ce 

qu’il viendra avec nous sTl a le temps ? 3. Si je n'ai pas 
ďargent je ne pourrai pas aller en France. 4. Si j’ai peur 
je ne pourrai pas sortir. 5. II aura peur s’il nous voit. 
6. STÍ est riche il achětera une belle maison. 7. Si je suis 
á la campagne j’aurai beaucoup de poules. 8. Si je vends 
les oeuřs j'achěterai un petit cochon. 9. STl y a des fleurs 
dans le verger il y aura des fruits plus tard. 10. Si le 
fermier Vend son cheval il sera obligé ďen acheter un 
autre. 11. Si je prends ce cheval, je lui apprendrai 
á nťobéir. 12. S’íl ne nťobéit pas, je ne le conduirai 
pas. 

III. 1. J’irai chez vous si vous étes á la maison. 

2. Viendriez-vous avec moi si j^allais en France ? 3. Si 
nous avons faim nous irons au restaurant. 4. Si nous 
avions soif nous boirions du lait. 5. Sortirons-nous 
si le temps est beau ? 6. Šeriez-vous content si je vous 

emmenais á Paris ? 7. Que feriez-vous si vous aviez 

beaucoup ďargent ? 8. Que fera-t-il si on ne lui donne 

rien ? 9. Si je rae couche de bonne heure je me lěverai 

de bonne heure le matin. 10. Si mon pěre me donnait 
de Targent je ferais un voyage en France, n. Si la dis¬ 
ciplině n’était pas severe nous ďaurions pas de si bons 
élěves. 

VI. 1. Si le roi était juste, il mettrait Jeanne á la téte 
de rarmée. 2. Ensuite elle donnerait des ordres et on lui 
obéirait. 3. Elle ne partira pas si les soldats ne se con- 
duisent pas bien. 4. Elle les měnera á la victoire s’ils 
sont braves. 5. Elle leur apprendra á obéir. 6. S'ils 
étaient braves ils n auraient pas peur. 7. Ils pourraient 
chasser Tennemi s'iis voulaient. 8. Quand les officiers et 
les soldats seront préts, elle ira á Orleans. 9. STÍs lui obéis- 
saient, elle ne les punirait pas. 10. Si elle ďavait pas été 
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juste, ils n’auraient pas eu confiance en elle. 11. Si elle 
avait été moins sévěre, personne ne lni aurait obéi. 12. Elle 
leur a appris á aimer Dieu et leur roi. 


LE£ON XXXIX (p. 244) 

I. 1. II ne pleut pas maintenant. 2. II a plu hier. 

3- Est-ce qiťil pleuvra demain ? 4. II pleuvait quand 

vous étes arrivé. 5. Est-ce qu’il neige á Paris ? 6. Uannée 
derniěre il a beaucoup ncigé. 7. II neigera 1’hiver prochain. 
8. II neigeait quand je suis sorti. 9. II fait froid ce matin. 
10. II a fait chaud hier. 11. II fera beau demain. 12. II 
fait déjá du soleil. 

II. 1. II me faut, il te fant, il lui faut, il nous faut, il 
vous faut, il leur faut, un chevaL Etc. 

III. i. Je Tai rencontré il y a huit jours. 2. Je vous ai 
vu il y a longtemps. 3. S’il faisait beau je sortirais. 
4. S ř il fait beau temps nous ferons une promenádě. 5. S’il 
faisait mauvais temps, nous resterions á la maison. 

V. 1. II y a quelques années Jeanne vivait dans un 
village. 2. II y a six mois elle était habillée comme une 
paysanne. 3. Maintenant elle a un cheval et une épée. 
4. II lui faut commander des soldats grossiers. 5. II faut 
une bonne disciplině dans ťarmee. 6. On aura besoin 
ďhommes braves. 7. II faut que les soldats montent á 
cheval par touš les temps, quand il pleut et quand il neige. 
8. II leur faut étre dehors quand il fait froid ou quand il 
fait chaud. 9. II ne faut pas étre timide. 10. II vaut 
mieux étre fořt. n. Ouand il fera beau, Tarmée attaquera 
Orléans. 12. Pourquoi les soldats ennemis se moquaient- 
ils de Jeanne ? 13. Elle měnera ses soldats á la victoire. 

14. Apj-és une bataille trěs duře, la viile était á elle. 
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LE£ON XL (p. 248) 

I. 1. La victoire a été gagnée par Jeanne. 2. La vilie 
a été délivrée par elle. 3. La vilie était occupée par Ten- 
nemi. 4. Les portes ont été ouvertes. 5. Jeanne ďArc 
était aimée du peuple. 6. Les mauvais soldats étaient 
punis par le peuple. 7. Le roi était accompagné de toute 
1’armée. 8. La cérémonie a été faite par le clergé. 9. L’an- 
niversaire de Jeanne ďArc se célěbre en France. 10. Sa 
statue se voit devant la cathédrale. ir. La cathé- 
drale s’aper£oit de loin. 12. Beaucoup de rois y ont été 
couronnés. 

II. 1. Suzanne a fait ces robes. 2. J'ai ouvert la porte. 
3. Tout le monde connaissait cette personne, 4. Ma 
granďměre m'a raconté cette histoire. 5. Son oňcle lui a 
donné ces cadeaux. 6. On a vendu la ferme. 7. On a 
mangé toutes les pommes. 8. On a mis les fleurs sur la 
table. 9. On attend vos amis. 10. Le facteur nous 
apporte les lettres. 

III. 1. L'école s'ouvre aujourďhui. 2. Le travail se 
íera demain. 3. Le café se prend le matin. 4. Ces fleurs 
s’appellent des violettes. 5. Cela ne se dit pas en frangais. 
6. Leurs noms s'écrivent comme ceci. 7. Nos maisons se 
voient ďici. 8. Ce que vous dites s'entend dans toute la 
maison. 9. Les oeufs se vendaient cher Tannée demiěre. 

V. 1. Jeanne était remplie de joie. 2. Toutes les villes 
furent prises par son armée. 3. Les victoires sont gagnées 
par les meilleurs soldats. 4. Elle entra dans Téglise, suivie 
de queiques amis. 5. On y voyait beaucoup de statues. 
6. Cest la plus grande cathédrale du pays. 7. Touš les 
rois y sont couronnés. 8. L'église était couverte de fleurs. 
9. Děs que les portes se sont ouvertes la cérémonie a 
commencé. 10. Jeanne était debout pres des nobles. 
11. Toute Tégiise était occupée par le peuple et les soldats. 
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HUITIÉME RÉVISION (p. 250) 

I. z. II faut que vous buviez du lait. 2. Je regrette 
que vous soyez malade. 3. Voulez-vous que ma měře 
vienne ici ? 4. Elle veut que je vous écrive souvent. 
5. Voulez-vous que je vous achěte des fleurs ? 6, Je suis 
content que nous ayons des poules. 7. II faut que ma 
měře ait des ceufs frais., 8. Maintenant il faut que j'aille 
k la maison. 

IV. 1. Qui chasserait Tennemi ? 2. Nous irions á 

Orléans. 3. On couronnerait le roi. 4. Nous aurions enfln 
la paix. 5. Jeanne serait heureuse. 6. La France serait 
libře. 7. Je préférerais rester dans mon village. 8. Tout 
le monde ferait son devoir. 9. Les soldats n'auraient pas 
peur. 10. Elle s^abillerait comme un soldát, n. Por- 
terait-elle des vétements ďhomme ? 12. Dieu ferait des 

miracles. 13. Verriez-vous la cathédrale ? 14. Qul iťait 
avec vous ? 15. Ils víendraient avec nous. 

V. 1. Nous serions allés á Orléans. 2. Jeanne auraít 
délivré la ville. 3. Les ennemis auraient occupé tout lé 
royaume. 4. Les Franpais n'auraient pas été libres. 
5. Jeanne n’aurait pas eu peur. 6. Les Fran^ais auraient 
fait leur devoir. 7. Ils seraient partis avec elle. 8. Le roi 
aurait óté couronné k Reims. 9. Je n’auraÍ9 pas vu le roi. 
xo. Est-ce que vous seriez resté chez vous ? 

VII. 1. Les soldats lui obéiraient si elle était sévěre. 
2. Vous ne serez pas brave si vous n'étes pas bon. 3. Je 
vous punirai si vous vous conduisez mal. 4. Nous irons 
avec vous si vous vóulez. 5. Les soldats devront obéir 
s’il3 veulent gagner la victoire. 6. La victoire sera im- 
possible s’ils n^nt pas de disciplině. 7. Si nous partons 
maintenant nous n ř aurons pas de succěs. 8. Si je vous 
doime des ordres vous dev(r)ez obéir. 9. Si le roi me donne 
uue armée je pourrai commander. xe. Les soldats 
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nťobéiront s'ils ont confiance en moi. n. Si je ne suiá 
pas juste ils ne voudront pas nťobéir. 

VIII. i. Je ferai cela si je peux. 2. Faites cela si vous 
voulez. 3. Est-ce qiťil viendrait s'il pouvait? 4. Nous 
parlerions fran$ais si nous pouvions. 5. S'ils étaient préts 
ils pourraient partir. 6. Si nous avions la perxnission, 
nous pourrions sortir. 7. Je voudrais aller en France si 
je pouvais. 8. Si je peux j’irai chez vous. 9. Venez chez 
moi si vous voulez. jro. S'il fait beau temps ils pourront 
faire une promenádě. 11. Je voudrais vous parler si 
vous aviez le temps. 12. Nous voudrions vous aider si 
nous pouvions. 

IX. 1. Quel temps fait-ii aujourďhui ? 2. Fait-il beáU 

aujourďhui ? 3. II fera chaud demain. 4. II a fait froid 

la semaine demiěre. 5. II fait du soleil maintenant. 

6. Est-ce qu’il fait du vent ? 7. Est-ce qu'il pleuvra 

demain ? 8. II a plu hier soir. 9. II ne pleut pas main¬ 
tenant. 10. II pleuvait quand je me suis levé. 11. Est-ce 
qu'il neige beaucoup á Paris ? 12. II a neigé un peu 

1'hiver demier. 13. II ne neigera pas demain. 

X. 1. II vaut mieux le lui dire tout de suitě. 2. II y a 
longtemps que je ne vous ai vu. 3. N’importe, s’il pleut 
je prendrai un parapluie. 4. II reste encore un peu de 
neige dans les champs.- 5. II s*agit de questions trěs 
importantes. 6. II est arrivé hier soir par le demier train. 

7. II faut que j’aille á Paris cette semaine. 8. II a fallu des 
millions pour construire cette école. 9. II faudra que je 
le lui dise lorsqu'il viendra. 10. N'achetez pas n'importe 
quoi. 

XI. I. La ville ďOrléans a été délivrée par Jeanne. 
2. Les portes ont été ouvertes par les habitants. 3. Jeanne 
était 8Ímée des soldats. 4. Le roi était accompagné des 
nobles et du clergé. 5. La victoire a été gagnée par les 
Fransais. 6. Une grande cérémonie a été célébrée. 7. Une 
grande partie de la France était encore occupée par ťennemi, 
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8. Uennemi sera partout attaqué par Jeanne. 9. Le* rues 
étaient couvertes de beaucoup de fleurs. 10. La rue était 
remplie de soldats. 

XII. I. Les portes de Téglise s’ouvrent. 2, La céré- 
monie se fera bientót. 3. Les cris du peuple s’entendent 
ďlcí. 4. Les rues se remplissent de monde. 5. La cathé- 
drale s'aper90it ďici. 6. Les rues se couvrent de fleurs. 
7. Les portes de la vilie se ferment. 8. La joie du peuple 
se comprend fadlement. 

XIII. 1. Si vous vous conduisez bien vous serez ré- 
compensé. 2. Ne vous moquez pas des gens malheureux. 

3. Je voudrais apprendre á conduire une automobile. 

4. Mes parents nťont donné la permission de ne rentrer 
qu'á dix heures. 5. Je me mettrai en routě demain matin 
de bonne heure. 6. Cet enfant est encore trop jeune pour 
se tenir debout. 7. Děs qu’il fera jour nous monterons á 
cheval. 8. Je suis obligé de rentrer chez moi. 9. Moncousin 
est vénu accompagné de sa jeune femme. 10. En hiver les 
montagnes sont couvertes de neige. li. Le dimanche les 
rues de la vilie sont remplies de monde. 12. Le professeur 
est entré suivi de touš ses élěves. 

XIV. 1. L'eau est fraíche. 2. Ces légumes sont fraís. 

3. Cet ceuf n J est pas frais. 4. Donnez-moi du lait frais. 

5. Voulez-vous de l'eau chaude ? 6. Est-ce que 1 'armée est 
přete ? 7. Ces soldats sont grossiers. 8. La disciplině est 
duře. 9. Nos maitres sont sévěres. 10. Nous sommes 
fxers de votre succěs. 11. La France est fiěre de Jeanne 
ďArc. 12. Nous partirons quand nous serons préts. 

XV. 1. Auriez-vous peur dans une bataille? 2. Je 
ferais mon devoir. 3. Les soldats seraient braves. 

4. J'aurais une bonne épée. 5. Vos parents vous don- 

neraient-ils la permission de partir ? 6. Nous voudrions 

bien aller avec vous. 7. Si vous étiez libře, vous pourriez 
venir avec moi. 8. Si les officiers 11'étaient pas sévěres, 
les soldats ne leur obéiraient pas. 9. Si quelqu'un volait, 
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il serait sévěrement puni. io. Si ťarmée est préte elle ira 
á Orléans. u. Quand tout sera prét on prendra la ville, 
12. Le roi pourra aller á Reims s’il le désire. 13. Jeanne 
voudrait bien Vy mener. 14, II y a quelques mois il faisait 
beau. 15. Maintenant il pieut, il neige et il fait froid. 
16. Mais n'importe. Mieux vaut tard que jamais. 17. II 
faudra attaquer Tennemi. 18. II ne faut pas étre timide. 

19. II lui faudra un bon cheval et de braves soldats. 

20. On ouvrira les portes de la ville. 


LEQON XLI (p. 263) 

I. 1. Dix heures, dix heures cinq, dix heures dix, dix 
heures et quart, dix heures vingt, dix heures vingt-cinq, 
dix heures et demie, onze heures moins vingt-cinq (dix 
heures trente-cinq), onze heures moins vingt, onze heures 
moins le quart, onze heures moins dix, onze heures moins 
cinq, onze heures, onze heures cinq, onze heures dix, onze 
heures et quart, onze heures vingt, onze heures vingt-cinq, 
onze heures et demie, midi moins vingt-cinq (onze heures 
trente-cinq), midi moins vingt, midi moins le quart, midi 
moins dix, midi moins cinq, midi. 

V. 1. Nous mangeons quand nous avons faim. 
2. Qďest-ce que vous buvez quand vous avez soif ? 3. Si 
nos parents nous punissent, ils auront raison. 4. Si nous 
ne leur obéissons pas, nous aurons tort. 5. II a Tair 
ďavoir sommeil. 6. Est-ce qu‘ils ont besoin de vous ? 
7. Avez-vous mal á la téte ? 8. Je n’ai pas mal á la gorge. 
9. Si j*avais sommeil j’irais me coucher. 10. Si j’avais 
soif je boirais un verre de café. 

VI. Je me suis levé á sept heures et demie. Je me suis 
habillé en une demi-heure. J*ai déjeuné á huit heures, 
puis á neuf heures moins le quart je suis descendu en ville 
avec ma měře. Comme nous avons pris le tramway, 
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nous sommes arrivés en vingt minutes aux grands 
magasins. J’avais besoin ďun complet neuf. Jen 
voulais un fait sur mesure par un tailleur, mais ma měře 
nťa dit que les vétements tout faits étaient assez bons 
pour moi. 

VIII. 1. Si je me levais á six heures ou á six heures 
et derme, j^urais sommeil toute la journée. 2. Si nous 
avons besoin ďun complet neuf, nous Tacheterons á ce 
magasin. 3. Nous descendrons en ville á dix heures eť 
quart. 4. Si je me sentais mieux, je vous verrais á une 
heure moins vingt. 5, Les vétements tout faits ne sem- 
blent pas assez bons pour eux. 6. II vous faudra une 
demi-heure pour venir ici si vous prenez le tramway. 7. A 
midi nous mangerons á un restaurant si nous avons 
faim. 8. Sommes-nousenretard? Votre montre ďavance- 
t-elle pas de dix minutes? 9. Vous avez tort. Elle 
retarde de queiques minutes. ro. J'aime votre cravate 
neuve. Elle vous va trěs bien. xx. Vous savez que je 
ne mens jamais, et j’ai toujours raison. 12. Pourquoi. 
choisissez-vous des vétements qui sont trop grands ou 
trop petits ? 13. Si vous portiez un complet fait sur 

mesure, il vous irait mieux. 


LEQON XLII (p. 269) 

IV. 2. Wellington est né en mil sept cent soixante- 
neuf. 3. Milton est né en seize cent huit. 4. Christophe 
Colomb a découvert rAmérique en mil quatre cent quatre- 
vingt-douze. 5. La féte nationale de la France est le 
quatorze juíllet. 6. La ville ďOrleans a été přisp le huit 
mai quatorze cent vingt-neuf. 8. Quand Jeanne ďArc a 
pris Orléans elle n’avait que dix-sept ans. 9. 1 ^’année 
commence le premier janvier. 10. Elle hnit le trente et 
un décembre. 11. II y a trois cent soixante-cinq jours 
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dans une année. 12. II y a trente ou trente et un jours 
dans un mois. 

V. 1. Napoléon trois. 2. Henri quatre. 3. Frangois 
premier. 4. Le premíer janvier. 5. Le deux février. 
6. Napoléon premier. 7. Louis quinze. 8. Le vingt et un 
mars. 9. La premiére année. 10. La deuxiěme joumée. 
11. Le premier juillet. 12. Le trente et un décembre. 
13. La trente et uniěme legon. 14. La cinquantiéme 
legon. 15. La soixante et uniěme legon. 

VI. 1. Je suis né le premier mars mil huit cent quatre- 
vingt-onze. 2. Napoléon premier a remporté des dou- 
zaines de victoires. 3. Charles sept a exempté ďimpóts 
le village de Domrémy. 4. Si Jeanne lui avait demandé 
un million de francs, íl les lui aurait donnés. 5. Depuis 
le quinziěme siěcle jusqďá nos jours, Jeanne ďArc a été 
aimée de touš les Frangais. 6. Sa statue peut se voir 
dans une vingtaine de villes. 7. II y a quelques années 
j’en ai vu une á Parjs. 8. Elle brille au soleil, et on la 
regarde plutót que les autres statues. g. Le huit mai est 
une féte nationale en France. 10. La prise de la Bastille 
se célěbre le quatorze juillet. 11. La grande guerre a eu 
lieu au vingtiěme siěcle. 


LE£ON XLIII (p. 274) 

I, 1. Allant. Étant allé. 2. Achetant. Ayant acheté. 
3. Commengant. Ayant commencé. 4. Changeant. Ayant 
changé. 5. Remplissant. Ayant rempli. 6. Ouvrant. 
Ayant ouvert. 7. Punissant. Ayant puni. 8. Venant. Étant 
vénu. 9. Vendant. Ayant vendu. 10. Prenant. Ayant 
pris. 11. Attendant. Ayant attendu. 12. Mettant. 
Ayant mis. 13. Voyant. Ayant vu. 14. Buvant. Ayant 
bu. 15. Apercevant. Ayant apergu. 16. Croyant. Ayant 
cru. 17. Sachant. Ayant su. 18. Ayant. Ayant eu. 
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19. Étant Ayant été. 20. Voulant. Ayant voulu. 21. De- 
vant Ayant dů. 22. Pouvant. Ayant pu. 23. Lisant 
Ayant lu. 24. Écrivant. Ayant écrit. 25. Dormant. Ayant 
dormi. 26. Se promenant. S’étant proměně. 27. Se 
lavant. S’étant lavé. 28. Se défendant. S’étant défendu. 
29. Sereposant, S* étant reposé. 30. Se trompant. S’étant 
trompé. 

II. 1. Jeanne pense á ses parents en parlant au roi. 
2. Elle fait son devoir en obéissant au roi. 3. Le roi a 
tort en ne ťécoutant pas. 4. Elle ne sera pas heureuse en 
restant malgré elle. 5. Elle est heureuse en faisant la 
guerre á Tennemi. 6. Uennemi se met á fuir en la voyant. 
7. II recule en la voyant. 8. Elle est faite prísonniěre en 
se battant hérolquement. 

III. 1. II nťa dit au revoir avant de partir. 2. Nous 
devons finir ce travail avant de nous amuser. 3. II est 
parti sans me dire au revoir. 4. Elle a passé prěs de moi 
sans me reconnaitre. 5. Ces enfants jouent au lieu de 
travailler. 6. Je me suis promené au lieu de faire mon 
devoir, 

V. 1. En retournant á son village, elle aurait aidé sa 
famille. 2. En restant á la cour, elle ne serait pas heu¬ 
reuse. 3. Étant fiděle á son roi, elle ne voulait pas lui 
désobéir. 4. Au lieu de s' amuser, elle préférait travailler. 

5. Elle est arrivée á Compiěgne sans rencontrer Tennemi. 

6. Elle est entrée dans la ville sans étre vue. 7. Elle a 
combattu seule au lieu de s’enfuir. 8. Sachant que ses 
troupes étaient moins nombreuses que les leurs, ils ont 
reculé. 9. En se défendant elle reculait peu á peu. 
10. Elle n’aurait pas été faite prisonniěre si on n’avait pas 
fermé les portes. 
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LEgON XLIV (p. 279) 

L 1. Jeanne ne pouvait pas s’échapper. 2. Elle pou- 
vait montér sur la tour. 3. Elle entendait les oiseaux 
chanter. 4. Elle voyait le soleil se coucher. 5. Elle ne 
voulait pas rester en prison. 6. Elle préférait mourír. 

7. Un soldát l’a vue sauter. 8. II Ta fait entrer en prison. 

II. 1. On défend á Jeanne de soitir. 2. On lui permet 
de montér au sommet de la tour. 3. II lui est impossible 
de s , échapper. 4. Elle se met á pteurer. 5. Elle commence 
.á désespérer. 6. Est-ce qu’elle réussira á s'échapper ? 

III. 1. Étes-vous prét á partir ? 2. Je serais content 
d^er avec vous. 3. Ils nťont invité á venir. 4. J'ap- 
prends maintenant á jouer du piano. 5. J*aime á jouer la 
musique de Chopin. 6. Je ne réussirai jamais i jouer aussi 
bien que vous. 7. Je ne veux pas cesser ďapprendre. 

8. Personne ne nťempeche de travailler. 9. J’ai demandé 
á mes parents de nťenvoyer en France. 10. Ils ont refusé 
de me laisser partir. 

IV. 1. H faut travailler pour gagner sa vie. 2. On ne 
peut pas xéussix sans travailler. 3. Je Vous ai entendu 
chanter. 4. II m'a vu sortir. 5. On m’a défendu de 
quitter la chambre. 6. Voulez-vous me permettre de vous 
accompagner ? 7. Elle sera contente de vous voir. 8. Ils 
nťont invité á dlner avec eux. 9. Vous n'aurez pas le 
temps de déjeuner. 10. Nous serons oblígés de fermer 
toutes les port es. 

- V. 1. Ils ne lui permettent pas de sortir de la prison. 
2. On lui défend de voir ses amis. 3. Elle monte au sommet 
de la tour afin de respirer un peu ďair. 4. Comment peut- 
elle s'échapper ? 5. II est impossible de sauter ďune tour 

si haute. 6. Quand les oiseaux commencent á chanter, elle 
cesse de pleurer. 7. Personne ne vient la voir. 8. La nirit 
vient de tomber. 9. Elle saute sans regarder. 10. Elle est 
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enfermée entre des murs épais. 11. EUe a sauté afin ďétre 
libře. 12. Elle ne veut pas étre prísonniěre. 13. Elle 
préfěre étre mořte. 14. II est triste de ne pas étre libře. 

LEgON XLV (p. 285) 

I. 1. J’allai, je n*allai pas. 2. Javan^ai. 3. Je 
changeai. 4. J'obéis. 5. Je punis. 6. Je vendis. 7. Je 
perdis, je ne perdis pas. 

II. 1. Vous allátes. 2. Nous mangeámes. 3. Ils 
achetěrent. 4. Je me levai. 5. Elle choisit. 6. Vous 
remplítes. 7. Tu envoyas. 8. Ils attendirent. 9. Nous 
descendimes. 10. Ils montěrent. 11. Ils s’habillěrent. 
12. II attacha. 13. Ils meněrent. 14. Vous condamnátes. 
15. Je réussis. 16. II ne bougea pas. 17. Elle se défendit. 
18. Nous mena^ámes. 19. Je me dirigeai. 20. Ils se 
tromperent. 21. Je priai. 22. Elle pleura. 23. Ils occu- 
pěrent. 24. II se maria. 25. Je nettoyai. 

III. 1. Le seigneur vendit Jeanne aux ennemis. 2. Les 

ennemis furent contents. 3. Ils la menérent á Rouen. 
4. Cette vilie était entre les mains de 1 ’ennemi. 5. On la 
jeta en prison. 6. Les murs étaient épais et humides. 
7. On chercha un pretexte pour la condamner. 8. Cela 
était trěs facile. 9. N*était-elle pas sorciěre ? 10. Qua- 

rante-deux hommes la jugérent. 11. Touš ces hommes 
étaient trěs instruits. 12. Jeanne n*était qu*une pauvre 
paysanne. 

IV. Un jour le seigneur qui tenait Jeanne prísonniěre 
lui a demandé : — Si je vous mets en liberté, vous ne com- 
battrez plus contre moi ? Elle ne lui a pas répondu. II 
a ajouté: — Je vous mettrai en liberté si vous me promettez 
de ne pa6 combattre contre moi ou contre mes alliés. 
Quand elle a entendu ces paróles, Jeanne a répondu fiěre- 
ment: —Vous vous moquez de moi. Vous étes 1 ’allié des 
ennemis de la France et ils veulent me faire mourir. Ils 
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croient que si je meurs ils pourront conquérir la France. 
Mais la France chassera touš ses ennemis, méme si je 
meurs. 

Les ennemis ont ordonné á ce seigneur de leur livrer 
Jeanne ďArc. II la leur a vendue. On l'a menée alors á 
Rouen, qui est la capitale de la Normandie. On Ta en~ 
fermée au fond ďune grosse tour. Cette prison était 
sombrc, humide et étroite. Des rats couraient sur le 
sol. Dans un coin il y avait un tas de paille pour v 
dormir. On a attaché Jeanne á une grosse chaine de fer. 
On croyait qďelle était sorciěre. Ne pourrait-elle pas 
ťéchapper par le sol, par les murs, par le plafond? 

II fallait trouver un prétexte pour la condamner. II 
n'était pas difficile ďen trouver un; on la condamnerait 
comme sorciěre. On a donc formé un tribunál et on a 
choisi quarante-deux hommes instruits et habiles. II fallait 
quarante-deux hommes pour juger une jeune fille de dix- 
huit ans, qui ne savait ni liře ni écrire ! 

V. i. II lui parla, mais elle ne lui répondit pas. 2. II se 
moquait ďelle. 3. II lui ordonna de ne pas combattre contre 
lui. 4. Elle ne put lui promettre cela. 5. On la laissa seule 
dans 1 'étroite prison. 6. Le sol était humide, les murs 
étaient trěs épais. 7. Elle était couchée sur un peu de 
paille. 8. Elle entendit un oiseau chanter dans les arbres. 
9. Le soleil se couchait. 10. La nuit tombait. 11. Elle 
pensait á son pere et á sa měře. 12. Uaimaient-ils encore ? 
13. Le roi s’amusait au lieu de la délivrer. 14. Un gros rat 
la regardait. 15. Elle se leva. Elle avait peur. 


NEUVIĚME RÉVISION (p. 286) 

I. 1. II est. . . heures. 2. Notre le^on commcnce a . . . 
heures. 3. Elle finit á . . . heures. 4. II y a soixante 
minutes dans une heure. 5. II y a vingt-quatre heures dans 
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un jour. 6, Ce matin je me suis levé k ... 7. Je me 
coucheraí á. .. 8. Je prends mon petit déjeuner á . . . , 
mon déjeuner k .. mon diner k . .. 9. Je mesure ... 
10. Ma chambre á .coucher a ... de long sur.. . de large. 

II. 1. Vous avez l’air triste. 2. Est-ce que vous avez 
mal k ťestomac ? 3. J'ai mal á la téte. 4. Avez-vous 
besoin de quelque chose ? 5. Cela me ferait du bien. 

6. Nous avons tort quand nous désobéissons k nos parents. 

7. Nos parents ont raison quand ils nous punissent. 8. Je 
bois de Teau quand j'ai soif. 9. Si j'avais faim je me met- 
trais á table. 10. Si nous avíons sommeil nous n*irions pas 
au théátre. 11. Est-ce qu'il est temps de partir ? 12. Votre 
montre avance de dix bonnes minutes. 

III. 1. Vous avez menti. Vous n avez pas menti. 
2. Ils ont menti. Ils n'ont pas menti. 3. Est-ce qu'il a 
senti quelque chose ? Est-ce quil n*a rien senti ? 4. Je 
me suis senti mieux. Je ne me suis pas senti mieux. 5. II 
a eu chaud. II n’a pas eu chaud. 6. Elles ont eu tort. 
Elles n'ont pas eu tort. 7. Nous avons eu raison. Nous 
n’avons pas eu raison. 8. Avez-vous eu froid ? N'avez- 
vous pas eu froid ? 

IV. 1. Les rois de France les plus célěbres sont: Louis 
neuf, Henri quatre, Francois premier, Louis quatorze. 

2. Napoléon premier est plus grand que Napoléon trois. 

3. Un siěcle a cent ans. 4. Mon pěre a quarante et un ans. 
5. II compte son argent: deux cents francs, cent vingt 
francs, quatre cent cinquante francs, mille francs. 6. Nous 
sommes en Tannée mil neuf cent trente-sept. 7. Le aua- 
torze juillet dix-sept cent quatre-vingt-neuf est une aate 
célěbre. 8, L'année commence le premier janvier. 9. Elle 
hnit le trente et un décembre. 10. Une année a trois cent 
soixante-cinq jours. 

V. 1. Je reviendrai dans une huitaine (de jours). 2. 11 
faut que j # achěte une douzaine de mouchoirs. 3. 11 ne 
viendra pas avant une quinzaine de jours, 4. J'ai une 
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vingtaine ďélěves dans cette classe. 5. Cet appareil photo- 
graphique coůte une centaine cje francs. 6. II y avait lá 
une foule ďun millier de personnes. 7. La ville de Glasgow 
compte maintenant plus ďun million ďhabitants. 

VI. 1. Le roi, abandonnant Jeanne, s*amusait k la 
cour. 2. L'ennemi, mena^ant Compiěgne, voulait prendre 
cette ville. 3. Jeanne, étant seule, se bat héroiquement. 

4. Ayant une bonne épée, elle řrappe á droite et k gauche. 

5. Faisant une sortie, elle se jette sur Vennemi. 6. Voyant 
qu'elle était presque seule, Tennemi se défend. 7. Sachant 
qďelle serait prise, elle recule verš la ville. 8. Les soldats, 
reconnaissant Jeanne, veulent la faire prisonniěre. 9. S’aper- 
cevant qu'elle est seule, elle veut entrer dans la ville. 
10. Voulant fermer les portes, les habitants lěvent le pont- 
levis. 11. Croyant qu'elle est entrée, ils ferment les portes 
de la ville. 12. Remplissant les rues, ses compagnons la 
cherchent dans la ville. 

VII. 1. Ayant demandé du secours, la ville de Com- 
piěgne attendait Jeanne. 2. Quelques soldats, étant restés 
íiděles á Jeanne, vont se battre avec elle. 3. Jeanne, s*étant 
reposée, fait une sortie. 4. Les ennertús, ayant apen;u 
Jeanne, se mettent á fuir. 5. Les soldats, ayant eu peur, 
reculent, 6. Jeanne, ayant été abandonnée, frappe avec sa 
bonne épée. 7. Les portes de la ville s'étant fermées, elle 
ne peut pas y entrer. ■ 8. S'étant défendue héroiquement, 
elle es\ faite prisonniěre. 

VIII. 1. Le seigneur a dit de conduire Jeanne dans une 
forteresse. 2. II a donné 1'ordre de Teníermer dans une 
tour. 3. Des soldats Tempéchaicnt de s’échapper. 4. Ils 
ne lui permettaient pas de sortir. 5. Elle commence k dé- 
sespérer. 6. Un jour elle essaye de s'échapper. 7. Elle ne 
-éussit pas k sortir de la prison. 8. Elle continue k penser 
a son village. 9. Elle se met k prier. 10. Elle regrette 
ďétre abandonnée de touš ses amis. 11. Le roi oublie de 
venir la délivrer. 12. II aime k s'amuser. 
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IX. 1. On ne me permet pas de fumer. 2. Je vous dé- 

íends de me parler ainsi. 3. II nťa invité á diner chez lui. 
4. Je n , aime pas écrire de longues lettres. 5. Je préfěre 
envoýer des cartes postalek. 6. Voulez-vous faire une 
promenádě ce soir ? 7. N'oubliez pas de nťapporter le 
livre que je vous ai demandé. 8. II commence k faire nuit. 
9. II ne réussit pas k ouvrir la porte. 10. J'essaye de com- 
prendre ce qu’il nťécrit. 11. II est impossible ďimaginer 
un honíme plus béte. 12. Nous avons peur de ne pas le 
trouver chez lui. 13. Ětes-vous prét á sortir ? 14. Je n’ai 

pas le temps de le recevoir. 

X. 1. II me parla; 2, Je ne lui répondis pas. 3. Ils la 
condamněrent. 4. On la jugea. 5. Qui la vendit á 
ťennemi ? 6. Nous allámes la voir. 7. Je commensai á 
désespérer. 8. L^ntendites-vous pleurer? 9. Oú en- 
ferma-t-on la prisonniěre ? 10. Les soldats Tattachěrent 
á une grosse chaine. zi. Est-ce qu’elle s’échappa ? 12. Je 
sautai du sommet de la tour. 13. Nous réussimes k la con- 
damner. 14. Nous la menámes á Rouen. 13. On la jeta 
au fond ďune grosse tour. 

XI. 1. Le seigneur lui parla, mais elle ne lui répondit 

pas. 2. Est-ce qiťil se moquait ďelle ? 3. Pourquoi lui 
ordonna-t-il de ne pas combattre contre lui ? 4. II livra 
Jeanne aux ennemis. 5. On la jeta dans une prison. 
6. Cette prison était sombre et bumide. 7. II n'y avait 
pas de lit. 8. II nV avait qu’un tas de paille dans 
un coin. 9. Comment pouvait-elle s'échapper ? 10. Elle 

fut attachée á ime grosse chaine de fer. ir. Mais il 
fallait la condamner. 12. Cela n'était pas difficile. 
13. N^était-elle pas sorciěre ? 14. On choisit des hommes 

instruxts et habiles. 15. Ces hommes la jugěrent et la 
condamněrent. 

XII. x. II faut que je descende en ville pour acheter du 
pain* 2,3. Un complet fait sur mesure va toujours mieux 
qu'ixn vétement tout fait. 4. Prenez un verre de vin ; cela 
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vous fera du bien. 5. J f ai le temps ; ma montre avance de 
díx minutes. 6. Dépechons-nous : je crois que ma monťre 
retarde de cinq ou dix minutes. 7. II est telleipent 
généreux qu*il vous donnera tout ce que vous voi^tírez. 
8. Je mange des légumes plutót que de la viande. i). S'il 
se met á pleuvoir, nous ne pourrons pas sortir. 10./ jeanne 
reculait verš la ville en se battant bravement. 11. II y 
avait des morts á droite et á gauche de la routě. 12. II 
m'a regardé pendant quelques instants, puis est parti. 

13. On ordonna aux soldats de fermer les portes de la ville. 

14. Ma mére n'est pas lá, elle vient de sortir. 15. A Tocca- 
sion de la féte nationale, beaucoup de prisonniers ont été 
mis en liberté. 

XIII. 1. Je ne mens pas. Je ne mentais pas. Je n'ai 
pas menti. Je ne mentirai pas. 2. Qďest-ce que vous 
sentez ? Qu’est-ce que vous sentiez ? Qu est-ce que vous 
avez senti ? Qu'est-ce que vous sentirez ? 3. Elle bat 
touš ses ennemis. Elle battait touš ses ennemis. Elle a 
battu touš ses ennemis. Elle battra touš ses ennemis. 
4. Nous combattons pour la liberté. Nous combattions 
pour la liberté. Nous avons combattu pour la liberté. 
Nous combattrons pour la liberté. 5. Ils se battent hé- 
roiquement. Ils se battaient héroiquement. Ils se sont 
battus héroiquement. Ils se battront héroiquement. 

XIV. 1. Ces vétements sont trop étroits pour moi. 
2. Je désire acheter un complet neuf. 3. Jeanne tient 
une épée á la main droite. 4. Elle tient un étendard á 
la main gauche. 5. Ses victoires étaient étonnantes. 
6. Ses ennemis étaient trěs nombieux. 7. Ses com- 
pagnons étaient fidéles. 8. Les Fran^ais voulaient étre 
libres. 9. Beaucoup de soldats sont morts dans la bataille. 
10. Jeanne est restée seule au milieu des ennemis. 11. Beau¬ 
coup de soldats sont blessés. 12. On 1'attache á une grosse 
chaine. 13. Elle ne peut pas respirer Tair pur. 14. La 
prison est trés sombre. X5. La paille est humide. 16. Les 
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juVes qui la (.ondamněrent étaient habiles. 17. Jeanne 
n'ést pas instruite. 

Xy. 1. Descendons en ville. 2 J’ai besoin ďun com- 
plet. 3. Quelle heure est-il ? 4. II est onze heures et 
demie) 5. Vous avez raison. 6. Ma montre retarde de 
dix miriutes. 7. Pourquoi avez-vous sommeil ? 8. Je tne 

suis levé á six heures moins le quart. 9. Cest le premier 
mai aujourďhui. 10. Je recevrai deux cents francs le 
dix de ce mois. 11. Je pense que les victoires de Napoléon 
Premier sont plus étonnantes que celles de I ouis Quatorze. 
12. II y eut beaucoup de guerres au quinziěme siěcle. 13. II 
y a quelques aimées les Anglais remportěrent une grande 
victoire, 14. Ils se battirent héroíquement en France en 
mi i neuí cent dix-huít. 15. En obéissant á Charles sept, 
Jeanne ďArc restaít fiděle á son pays. x6. Le roi s’amusait 
au lieu de combattre. 17. Étant seule au milieu des 
ennemis, elle fut faite prísonniěre. x8. On ne lui per- 
mettait pas de parler á ses amis. 19. Des soldats l’em- 
péchaient de s’échapper. 20. Réussira-t-elle á sauter du 
sommet de la tour ? 21. Elle commence á désespérer. 

22. 11 est ímpossible de fuir. 23. Elle était attachée á une 
épaisse chatne de fer. 24. Elle ne pouvait pas respirer 
l’air pur. 25. Elle entendait des rats courir sur le sol 
humide. 


LE£ON XLVI (p. 299) 

III. 1. lni. pr., Ils tínrent. 2. Futur, Je vinš. 
3. Passé comp., II obtint. 4. Passé comp., Nous revinmes. 
5. Futur, Elles n’écrivirent pas. 6. hnparf., Vous přiteš. 
7. Pas se c-.mp., II obéit. 8. Ind. pr., Firent-ils ? 9. Futur, 
II ne vit pas. 10. Imparf., Je dis. 11. Passé comp., II ne 
mit pas. 12. Passé comp., Nous eůmes. 13. Passé comp., 
Elle fut. 14. Passé comp., Je fis. 15. lni. pr., Nous 
transportámes. 16, Passé comp., II enregistra. 17. ImparJ. 
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Vous décidátes. 18 :Ind. j>r., Ils ne prirent pas. 19. Fuitjr, 
Je vis. 30. Cond. pr., II tint. 

IV. Le départ de la řamille Lenoir pour la France ýétě 
enfin décidé pour le quinze juin. Monsieur Lenoir jL fait 
retenir une cabine sur un bateau de Southampton/ Puis 
il a écrit au gouvemement pour obtenir un passeport. 
Hélě e ‘ A huro f i ieurs adieux á leurs amis. Ceux- 
ci leur ont dit de leur envoyer des cartes postales de Paris 
et ils leur ont souhaité bon voyage. Le jour dti départ on 
a fait transportér les malles et les valises á la gare. Mon- 
ieur Lenoir a pris les billets de chemin de fer et a fait 

enregistrer les bagages. Le train est arrivé en gare. 
Hélěne et Arthur sont montés en wagon avec leurs parents. 
Le train est parti et en quelques heures ils sont arrivés au 
port ďembarquement oú ils ont pris le bateau. 

La traversée a été assez agréable. Ils ont eu du beau 
temps pendant tout le voyage. Quand ils sont arrivés au 
Havre, ils ont pris le train pour Paris. En routě ils ont 
vu une belle campagne passer devant leujs yeux. Le train 
n’a mís que trois heures pour arriver á Paris. Quand ils 
sont descendus du train, ils ont été accuevllis par des 
parents et des amis qui étaient venus á leur rencontre. 
Hélěne et Arthur étaient si heureux ďétre enfin á Paris. 

V. x. Nous retínmes une cabine sur le bateau. 2. Nous 
eůmes une grande cabine, mais la leur était étroite et 
sombre. 3. Nous dimes adieu á nos amis. 4. Je fis 
envoyer ma maile á la gare. 5. Ma valise n’était pas 
lourde ; je la portai moi-méme. 6. Le train partait quand 
nous arrivámes. 7. Nos bagages étaient préts et je les fis 
enregistrer. 8. Mon pěre me dit de prendre les billets. 
9. Je les pris et nous montámes dans le train, 10. Le 
bateau nous attendait. 11. II faisait beau et nous eůmes 
une traversée agréable. 12. Quand je vis Paris je fus trěs 
heureux. 13. Nos amis étaient venus á notre rencontre. 
14. Ils furent heureux de nous voir. 
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LEgON XLVII (p. 304) 

IL 1. Futur, II voulut. 2. Ind. ýr., EUes durent. 
3. Futur , Je pus. 4. /nd. pr Vous crůtes. 5. pr., 
II rťaper^ut pas, 6. pr r , Surent-ils ? 7. Co/^. pr., 
Vous důtes. 8. Futur , II ne sut pas. 9. ImparJ V r ous 
lůtes. 10. II ne fallut pas. 11. ImparJ Nous 

connůmes. 12. 7 n<L pr,, Aper^ut-il ? 13. Ccwrf. £y., Elles 

voulurent. 14. Pass^ cotnp,, Vous bůtes. 15. Ind. pr., 
Je lus. ió. ImparJ., II put. 17. Futur , lis durent. 
18. ImparJ., Vous ne sůtes pas. 19. Futur, Nous eůmes, 
20. ImparJ., Vous fůtes. 

III. Comme Jeanne était soumise á toutes sortes de 
tortures physiques et morales, elle est tombée enfiii grave- 
ment malade. Quand ses ennemis ont su qďelle était en 
danger de mourir en prison, ils ont eu peur. II y avait 
longtemps qiťils avaient décidé de la faire mourir ďune 
mort atroce. On a donc dů appeler un médecin pour la 
faire soigner. Ce médecin Ta guérie. Aussitót qu'elle a 
été guérie, le procěs a continué. 

Les juges Taccusaient de crimes imaginaires, coi^me par 
exemple de porter des vétements ďhomme. Ils ont voulu la 
forcer á confesser que ses voix ne venaient pas de Di*u, mais 
du diable, et que, par conséquent, elle était sorciér*. Mais 
ils ont eu beau faire; ils n’ont pas pu vaincre son <ourage. 

Enfin ils ont eu recours á une ruse. On a lu de\ant elle 
un document et on lui a demandé de le signer. Jeanne a 
signé en faisant une croix. Le document qu’on wait lu 
devai}t elle ne contenait aucune accusation grave Mais 
on avait adroitement remplacé ct document par in autre 
qui contenait des accusations trěs graves contre Jeanne, 
Comme elle ne savait ni liře ni écrire, elle n’a pas reconnu 
la ruse. Jeanne avait ainsi signé sa condamnation sans 
le savoir. Elle était perdue. 
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IV. i. J'étudie le fran^ais depuis un an. 2. II y a 
trois ans que je suis ici. 3. li y a dix ans que ma famille 
demeure dans cette ville. 4. II y a deux ans qne j ř ai 
quitté Técole primaire. 5. Je le connais depuis Taimée 
derniěre. 6. II y a au moins six mois que je n'ai été au 
théátre. 

V. 1. Elle est en prison depuis plusieurs mois. 2. Ses 
juges lui posent des questions embarrassantes depuis 
quinze jours. 3. Depuis combien de temps durent ses 
tortures? 4. Quand elle sut qu'elle était en danger de 
mourir, elle envoya chercher le médecin. 5. Pendant 
qďon la soignait, ses ennemis voulurent continuer le procěs. 
6. Ils la forcěrcnt á signer un document qui contenait de 
graves accusations contre elle. 7. Elle ne le lut pas, mais 
elle fit une croíx au lieu ďécrire son nom. 8. Quand elle 
reconnut la ruse il était trop tard. 9. Une mort atroce 
Tattendait. 10. Eiie avait beau řaire, elle n« pouvait 
forcer les juges á continuer le proces. 11. Elle était 
accusée de porter des habits ďhomme. 12. Était-ce un 
crime grave ? 13. Si le diable 1 'avait aidée, aurait-elle 
été aussi brave sur le champ de bataille ? 


LEQON XLVIII (p. 309) 

I. x. Chěrement. 2. Seulement. 3. Grandement. 4. Mal- 
heureusement. 5. Largement. 6. Autrement. 7. Affreuse- 
ment. 8. Courageusement. 9. Derniěrement. 10. Cruelle- 
ment. II. Vraiment. 12. Pauvrement, 13. Suffisamment 
14. Innocemment. 15. Longuement. 16. Gravement, 
17. Adroitement. 18. Agréablement. 19. Habilement. 
20. Légěrement. 21. Librement. 22. Fidělement. 23. Élé- 
gamment. 24. Étroitement. 25. Durement. 26. Lourde- 
ment. 27. Parfaitement. 28. Séverement. 29. Bravement. 
30. Fraichement. 31. Cbaiulement. 
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II. 1. Est-ce que vous partez déjá? 2. II est déjá 
parti. 3. Elle vient souvent me voir. 4. Vous iťallez 
pas souvent au cinéma. 5. J'ai souvent entendu cette 
histoire. 6. Nous nous éveillons toujours á six heures. 
7. Les Américains ont toujours aimé la liberté. 8. La 
France n’a pas toujours été une république. 9. J'irai 
encore chez vous. 10. Mon oncle iťest pas encore arrivé. 
11. Je ne sortirai pas aujourďhui. 12. Je ne vous ai pas 
vu aujourďhui. 13. Vous avez bien travaillé. 14. Je 
n'ai pas bien dormi. 15. Nous nous couchons tard. 
16. Nous nous sommes levés tard. 17. Elle aime tant son 
pays. 18. Elle a tant pleuré. 19. Je vous écrirai bientót. 
20. J’ai bientót fini. 

III. 1. Elle avait été gravement (griěvement) blessée. 
2. Jeanne a beaucoup souffert. 3. Elle était trěs malade. 
4. Elle répondait fiěrement á ses juges. 5. Elle priait 
ardemment pour la France. 6. Elle avait bravement 
combattu pour son pays. 7. Touš ses amis V ont láche- 
ment abandonnée. 8. Elle doit mourir atrocement. 
9. Ses ennemis Font cruellement punie. 10. Les Fran^ais 
Taimeront fidělement. 

IV. Les juges ont immédiatement déclaré que Jeanne 
était coupable. Elle a donc été condamnée á étre brúlée 
sur la plače publique de Rouen. A cette affreuse nouvelle, 
la pauvre fille s'est mise á pleurer aměrement. Elle s’est 
écriée:—Oh, j’aimerais mieux étre décapitée dix fois que 
ďétre ainsi brůlée. 

On Ta alors habillée ďune longue robe blanche et on lui 
a coupé les cheveux. Puis on Ta menée sur la plače du 
marché oú Ton avait déjá dressé un grand búcher. 

La plače du marché était remplie de monde. La foule 
voulait voir cette jeune fille extraordinaire, qni avait gagné 
tant de victoires sur Tennemi. II y avait aussi beaucoup 
de soldats pour empecher Jeanne de s’échapper et pour 
empécher la foule de la sauver. 
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Touš les bons Francais pleuraient. Peut-étre atten- 
daient-ils un grand miracle. Aussi espéraient-ils encore 
que Jeanne serait sauvée. 

Touš les juges étaient lá, assis sur une estrade. En 
face ďeux, Jeanne se tenait debout. Elle était trěs pále. 
Elle avait tant souffert en prison et elle souíírait encore 
beaucoup. 

Eníin le président s'est levé et a lu lentement la sentence 
de mort. Jeanne s'est mise á genoux et a prie ardemmenť 
pour la France. Puis elle a dit doucement á ceux qui 
1 ’entouraient: — Je vous demande pardon si je vous ai íait 
de la peine. 

Deux soldats se sont alors avancés. Ils ont saisi Jeanne 
et Vont poussée brutalement verš le bůcher. 

VL x. Le juge s’est alors levé. 2. II n’a pas encore lu 
la sentence de mort. 3. Les bourreaux vont bientót la 
saisir. 4. Ils lui ont déjá coupé les cheveux. 5. Ils Tont 
aussi habillée ďune robe blanche. 6. Beaucoup de soldats 
se tenaient déjá sur la plače publique. 7. Ils étaient 
évidemment trěs heureux. 8. Ils ont souvent vu la mort. 
9. Ils ont immédiatement entouré Y estrade. 10. Ils se 
sont avancés et font saií ie. 11. Elle aurait tant aimé (á) 
vivre. 12. Son jeune o rps sera-t-il bientót brůlé sur le 
bůcher ? 


LE£ON XLIX (p. 315) 

I. 1. Je ne suis jamais allé á Washington. 2. Cette 
viile est en Amérique. 3. Moh pere est né en Europe. 
4. Je suis né aux États-Unis. 5. Mon frěre a voyagé au 
Canada. 6. II a passé un an á Québec. 7. Nous irons á 
New-York. 8. Mon cousin n'est jamais vénu aux États- 
Unis. q. Je n J ai jamais été en Espagne. 10. Je voudrais 
aller en Itálie, n. Beaucoup ďAméricains vont á Paris. 
12. Quelques-uns vont au Maroc. 13. Nos voisins ont 
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été au Mexique. 14. Voudriez-vous aller au Japon ? 
15. Quand reviendra-t-il en France ? 16. Jarrive du 

Canada. 17. Avez-vous vu le roi ďAngleterre ? 18. Nous 

avons étudié Thistoire de France. 

II. 1. Nous voyagerons dans la vieille Europe, 

2. Nous visiterons le vieux Paris. 3. Nerus passerons 
quelques mois dans la belle France. 4. Nous resterons 
quelques jours dans la belle Normandie. 5. Nous nous 
proměnerons dans toute T Itálie. 6. Nous verrons toute 
r Angleterre. 7. Nous reviendrons dans la jeune Amérique. 
8. Nous demeurons dans le Canada fran$ais. 

III. 1. Cest un savant professeur. 2. Mon frěre est 
un grand ingénieur. 3. Cest un riche médeein. 4. Notre 
voisin est un avocat habile. 5. Franklin est un Américain 
célěbre. 6. Marie est une bonne élěve. 

IV. 1. Les soldats mirent le feu au bůcher. 2. II ne 
reste plus que quelques minutes avant le départ du tram. 

3. Au-dessus de la montagne passait un aéroplane. 4. Je 
viendrai á pied ou en voiture selon le temps. 5. II est 
impossible de résister á des hommes aussi habiles. 6. J'ai 
vu quelque chose qui brillait comme une étoile. 

V. Avec une corde les soldats ont attaché Jeanne á un 
poteau au-dessus du bůcher. On avait mis sur sa poitrine 
un grand écriteau disant qďelle était sorciěre. On a alors 
mis le feu aux branches de bois sec, qui ont brůlé rapide- 
ment. La fumée montait en nuages épais. Jeanne a été 
bientót entourée de flammes. On Ta entendu crier: — Mes 
voix ne rrťont pas trompée. Mes voix etaient de Dieu. 
Puis elle est mořte en priant. 

Tout á coup, selon la légende, un soldát a vu une colombe 
sortir des flammes et s'envoler verš le ciel. Cétait, 
pensait-il, lamě de Jeanne. II s’est écrié: — Nous sommes 
perdus. Nous avons brůlé une sainte. 

Maintenant, á la plače du bůcher, il ne restait plus 
qu’un tas de cen dres chaudes. On a donné 1 'ordre de les 
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jeter dans la Seine. Or parmi les cendres on a aperfu 
quelque chose de rouge, qui brillait comme une flamme. 
Cétait le coeur de Jeanne, ce brave coeur qui avait résisté 
au feu comme á toutes les épreuves. 

Ainsi est mořte á Rouen, en Normandie, la plus grande 
héroine de Thistoire de France. Dans toute la France on 
a pleuré sa mort. Mais le peuple fran^ais ďoubliera pas 
celle qui avait donné Texemple de tant de couragě et de 
dévouement. L/áme de Jeanne ďArc vit encore en France. 

VII. i. Les soldats mirent le feu aux branches de bois 
sec. 2. Selon Técriteau qu'on avait mis sur sa poitrine, 
Jeanne était sorciére. 3. Des nuages de fumée s’élevaient 
au-dessus ďelle. 4. Elle s’écria que ses voix ne Tavaient 
pas trompée. 5. Elle mourut en priant pour son pays. 
6. Les ennemis avaient brůlé une sainte. 7. Un soldát vit 
une colombe sortir du feu. 8. Uáme de Jeanne s’envolait 
verš le ciel. 9. Qu’est-ce qui brillait comme une flamme 
dans le tas de cendres chaudes ? 10. Cétait le coeur de 
Jeanne qui n'avait pas brůlé. 11. II avait résisté aux 
flammes. 12. Cétait son coeur qui avait montré tant de 
courage. 13. Son áme n’est pa9 mořte; elle vit encore en 
France. 14. La France oubliera-t-elle Texemple de la brave 
héroine ? 


LEQON L (p. 321) 

I. 1. Nous ne demandons pas toujours no6 cahiers au 

professeur. Demandons-nous toujours nos cahiers au 
professeur ? Ne demandons-nous pas toujours nos cahiers 
au professeur ? 2. Mon pere n’écrit pas souvent de lettres 

á ses amis. Mon pere écrit-il souvent des lettres á ses 
amis ? Mon pere n’écrit-il pas souvent des lettres á ses 
amis ? 

II. 1. Nous avons toujours demandé nos cahiers au pro¬ 
fesseur. Nous n’avons pas toujours demandé nos cahiers 
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au professeur. Avons-nous toujours demandé nos cahiers 
au professeur ? N*avons-nous pas toujours demandé 
nos cahiers au professeur ? 2. Mon pere a souvent écrit 

des lettres á ses amis. Mon pěre n’a pas souvent écrit 
de lettres á ses amis. Mon pére a-t-il souvent écrit des 
lettres á ses amis ? Mon pěre n’a-t-il pas souvent écrit des 
lettres á ses amis ? 

III. (a) 1. Nous les lui demandons toujours. Nous 
ne les lui demandons pas toujours. Les lui demandons- 
nous toujours ? Ne les lui demandons-nous pas toujours? 
2. Mon pěre leur en écrit souvent. Mon pěre ne leur en 
écrit pas souvent. Mon pěre leur en écrit-il souvent ? 
Mon pěre ne leur en écrit-il pas souvent ? 

(6) 1. Nous les lui avons toujours demandés. Nous ne 
les lui avons pas toujours demandés. Les lui avons-nous 
toujours demandés ? Ne les lui avons-nous pas toujours 
demandés ? 2. Mon pěre leur en a souvent écrit. Mon 

pěre ne leur en a pas souvent écrit. Mon pěre leur en 
a-t-il souvent écrit ? Mon pěre ne leur en a-t-il pas souvent 
écrit ? 

IV. 1. Oii ont-ils brůlé Jeanne ? Oú est-ce qu’ils ont 

brůlé Jeanne ? 2. Oú les Fran^ais lui ont-ils élevé des 

statues ? Oú est-ce que les Fran^ais lui ont élevé des 
statues ? 3. Quand est finie la guefcre ? Quand la guerre 
est-elle finie ? * Quand est-ce que la guerre est finie ? 
4. Quand les Fran9ais ont-ils battu leurs ennemis ? Quand 
est-ce que les Frangais ont battu leurs ennemis ? 5. Com- 

ment sont morts les soldats ? Comment les soldats sont- 
ils morts ? Comment est-ce que les soldats sont morts ? 
6. Comment la poesie a-t-elle glorifié Jeanne ďArc ? Com¬ 
ment est-ce que la poésie a glorifié Jeanne ďArc ? 7. Com- 
bien de temps a duré la guerre ? Combien de temps la 
guerre a-t-elle duré? 8. Combien de victoires Jeanne 
a-t-eiie remportées ? Combien de victoires a remportées 
Jeanne ? Combien est-ce que Jeanne a remporté de 
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victoires ? 9. Quel áge avait Jeanne ? Quel áge Jeanne 

avait-elle ? Quel áge est-ce qďavait Jeanne ? 10. Quand 

Jeanne a-t-elle pris Orléans ? Quand est-ce que Jeanne 
a pris Orléans ? li. Que font les Soldats ? Qďest-ce que 
font les soldáts ? 12. Que veulent avoir touš les pays ? 

Qu*est-ce que veulent avoir touš les pays ? 13. A quoi 

sert son sacrifice ? A quoi est-ce que sert son sacrifice ? A 
quoi son sacrifice sert-il ? 14. De quoi se sont servis touš 

les écrivains ? De quoi est-ce que se sont servis touš les 
écrivains ? De quoi touš les écrivains se sont-ils servis ? 

VI. 1. Que devient son pays et á quoi a servi sa mort ? 
2. N’a-t-elle pas dit á ses juges aVant de mourir que la 
France triompherait ? 3. Qui conduira les soldats á la 
victoire maintenant que Jeanne est mořte ? 4. Son 

sacrifice et son dévouement relěveront-ils le courage des 
soldats ? 5. Le sacrifice de Jeanne a servi ďexemple de 
grand patriotisme. 6. Pourquoi tant ďécrivains ont-ils 
giorifié cette humble bergěre ? 7. Pourquoi a-t-on soi- 
gneusement conservé sa petite maison ? 8. N'a-t-on pas 
élevé des statues et des monuments dans touš les pays 
du monde ? 9. .Quand la peinture et la poésie ont-eiles 
giorifié une plus belle áme ? 10. Admirons-la, aimons-la, 

ne loublions pas. 


DIXIĚME RÉVISION (p. 323) 

I. 1. Nous fímes retenir une cabine. 2. J'écrivis pour 
obtenir un passeport. 3. Je fis mes adieux. 4. Mon ami 
me dit de lui envoyer une carte postale. 5. II me souhaita 
bon voyage. 6. Mes parents prirent des billets de chemin 
de fer. 7. Nous arrivámes á rheure. 8. Nous primes le 
bateau. 9. Je vis une belle campagne. 10. Est-ce que 
vous fůtes accueilli par vos amis? n. Ils promirent de 
venir á notre rencontre. 12. Ils ne vinrent pas. 
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II. 1. Quand ils sont arrivés ils ont pris le train. 
2. Quand notre départ a été décidé, j’ai obtenu un passe- 
port. 3. Quand nous avons fait {ou nous avons eu íait) 
nos adieux á nos amis, nous sommes montés en wagon. 
4. Quand le train est parti {ou a été parti) nos amis sont 
réntrés chez eux. 5. Nous avons eu du beau temps aprěs 
que nous sommes arrivés au Havre. 6. Aprěs que mes 
parents ont vu {ou ont eu vu) le Havre, ils ont pris le train 
pour Paris. 7. Quand ils sont arrivés ils ont été accueillis 
par leurs amis. 8. Aprěs que vous étes partis {ou vous 
avez été partis), j'ai écrit á vos parents. 9. Quand ils ont 
mangé {ou ont eu mangé) ils ont fait une promenádě. 10. Ils 
sont revenus chez eux aprěs qu’ils ont fait {ou ont eu fait) 
enregistrer leurs bagages. 

III. 1. Ils n'arrivěrent pas á condamner Jeanne. 
2. Les juges lui firent toutes sortes de questions. 3. Elle 
fut soumise á toutes sortes de tortures. 4. Elle fut 
malade. 5. Ses ennemis le surent. 6. Ils durent appeler 
un médecin. 7. Le médecin la guérit. 8. On voulut la 
faire mourir. 9. On ne put pas vaincre son courage. 
10. Ses juges lurent un document devant elle. n. Jeanne 
ne put pas signer, mais elle fit une croix. 12. Jeanne 
n'aper£ut pas la ruse. 

IV. 1. Depuis quand étes-vous en France ? 2. Depuis 
combien de temps apprenez-vous le frangais ? 3. Combien 
de temps y a-t-il qďil est parti ? 4. II y a un mois que 
je suis iá. 5. Voilá une semaine que mon frěre est arrivé. 

6. II y avait un an que j'étais malade. 

V. 1. Jeanne était dono coupable. 2. Elle a donc été 
condamnée. 3. On lui avait déjá coupé les cheveux. 
4. La plače publique était déjá couverte de monde. 5. Elle 
a beau^oup soufiert. 6. Elle a beaucoup aimé son pays. 

7. Nous Fadmirerons toujours. 8. Ne Tavons-nous pas 

toujours admirée ? 9. J ? aime tant Thistoire de Jeanne 

ďArc. 10. Elle a tant aimé la France. 11. N^vez-vous 
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pas encore lu son histoire ? 12. Est-ce que vous ne l’a vez 
pas encore finie ? 13. Je Pai lue aujourďhui. 14* Je ne 

Pai pas étudiée aujourďhui. 

VI. 1. Lent. 2. Doux. 3. Malheureux. 4. Fier. 
5. Évident. 6. Étemel. 7. Sec. 8. Grave. 9. Agréable. 
10. Public. 11. Seui. 12. Étroit. 13. Héroique. 14. Léger. 

VII. 1. Je voudrais aller en France. 2. Je ne suis 

jamais alié en Europe. 3. Avez-vous été au Canada ? 
4. Mon ami est allé au Japon. 5. Quand étes-vous revenu 
ďAllemagne ? 6. Mon frěre arrivé aujourďhui du Maroc. 
7. Combien de temps étes-vous resté á Paris ? 8. Je vou¬ 

drais aller á Paris. 9. Mon pěre rťest pas encore arrivé á 
Paris. 10. II a vu le roi ďltalie. 11. Mon cousin viendra 
aux États-Unis. 12. II a voyagé dans toute la France. 
13. Mon oncíe est né dans la vieille Normandie. 14. II 
demeure dans le vieux Rouen, 

VIII. 1. Oui, il est américain. Cest un Américain 
célěbre. 2. Oui, il est fran^ais. Cest un Fran^ais célěbre. 

3. Oui, elle est fran^aise. Cest une Fran^aise célěbre. 

4. Oui, il est ingénieur. Cest un grand ingénieur. 5. Oui, 
il est médecin. Cest un riche médecin. 6. Oui, il est 
avocat. Cest un avocat habile. 7. Oui il était roi de 
France. Cétait un roi insouciant. 8. Oui, Washington 
était président des États-Unis. II hit le premier president 
des États-Unis. 

IX. 1. On posait á Jeanne des questions embarras- 

santes. 2. Le document contenait des accusations graves. 
3. On Paccusait de crimes imaginaires. 4. On Pavait jetée 
dans une affreuse prison. 5. Si Jeanne n’est pas coupable, 
pourquoi veut-on lá faire mourir ? 6. Elle mourra ďune 

mort atroce. 7. Des soldats la měnent sur la plače pu- 
blique. 8. Sa figuře était trěs pále. 9. Les branches sěches 
brůlaient rapidement. 10. Dáme de Jeanne est encore 
vivante. 11. Sa gloire est éternelle. 12. Les Fran^ais 
garderont pour elle \m amour étemel. 
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X. 1. Charles rťenvoie pas toujours des cadeaux á 

son ami. Charles envoie-t-ii toujours des cadeaux k son 
ami ? Charles rťenvoie-t-il pas toujours des cadeaux á 
son ami ? 2. Marie ne montre pas souvent son devoir k 

sa měře. Marie montre-t-elle souvent son devoir á sa 
měře ? Marie ne montre-t-elle pas souvent son devoir á 
sa měře ? 

B . 1. Charles a toujours envoyé des cadeaux á son 

ami. Charles n’a pas toujours envoyé des cadeaux k son 
ami. Charles a-t-il toujours envoyé des cadeaux á son ami ? 
Charles n'a-t-il pas toujours envoyé des cadeaux á son 
ami ? 2. Marie a souvent montré son devoir á sa měře. 

Marie n’a pas souvent montré son devoir á sa měře. Marie 
a-t-elle souvent montré son devoir á sa měře ? Marie n’a-t- 
elle pas souvent montré son devoir á sa měře ? 

C. 1. Charles lui en envoie toujours. Charles ne lui 
en envoie pas toujours. Charles lui en envoie-t-il tou¬ 
jours ? Charles ne lui en envoie-t-il pas toujours ? Charles 
lui en a toujours envoyé. Charles ne lui en a pas toujours 
envoyé. Charles lui en a-t-il toujours envoyé ? Charles 
ne lui en a-t-il pas toujours envoyé ? 2. Marie le lui montre 
souvent. Marie ne le lui montre pas souvent. Marie le 
lui montre-t-elle souvent ? Marie ne le lui montre-t-elle 
pas souvent ? Marie le lui a souvent montré. Marie ne le 
lui a pas souvent montré. Marie le lui a-t-elle souvent 
montré ? Marie ne le lui a-t-elle pas souvent montré ? 

XI. 1. Pourquoi ses ennemis ťont-ils condamnée ? 

Pourquoi est-ce que ses ennemis Font condamnée ? 2. Que 
voulaient ses juges ? Qu'est-ce que voulaient ses juges ? 
3. Qui a abandonné Jeanne ? Qui est-ce qui a abandonné 
Jeanne ? 4. De quoi est-elle accusée ? De quoi est-ce 

qďelle est accusée ? 5. Quel document Jeanne avait-elle 

signé ? Ouel document est-ce que Jeanne avait signé ? 
Quel document est-ce qu’avait signé Jeanne ? 6. Combien 

de statues lui ont élevées les Fransais ? Combien de 
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statues les Frangais lui ont-il$ élevées ? Combien est-ce 
que les Frangais lui ont élevé de statues ? 7. Oú a été 
trouvé son cceur? Oú son cceur a-t-il été trouvé? Oú 
est-ce qu’a été trouvé son cceur? 8. Comment est mořte 
Jeanne ? Comment Jeanne est-elle mořte ? Comment 
est-ce qu'est mořte Jeanne ? 9. Quand la France a-t-elle 

été sauvée ? Quand est-ce que la France a été sauvée ? 

XII. 1. II faut que vous fassiez retenir une cabine sur 
le bateau. 2. Avant de partir, je viendrai vous faire mes 
adieux. 3. Puis je ferai transportér mes bagages á la 
gare. 4. Si je n’ai pas assez ďargent j'aurai recours á 
mon pere. 5. Cela me fait de la peine que vous ne puis- 
siez pas venir avec moi. 6. Je vous demande pardon de 
la peine que je vous ai faite. 7. II était tellement fatigué 
qu'il ne pouvait plus se tenir debout. 8. Mettez-vous á 
genoux pour me demander pardon. 9. Dieu est au-dessus 
de nous touš. 10. II ne reste plus que quelques cendres 
du grand feu que nous avions allumé. 11. Chaque fois 
que je le rencontre il me salue. 12. Que deviendra mor* 
jardin si je reste longtemps absent ? 

XIII. 1. Le crayon sert á écrire. 2. Je me sers ďune 
plume pour dessiner. 3. A quoi sert de tant courir ? 
4. Jeanne ď Are est mořte héroíquement. 5. Elle a vécu 
peu ďannées, mais les a bien remplies. 6. Vive la France! 

XIV. x. Les avez-vous enregistrées ? 2. Nous les 

avons retenues. 3. Qui Ta accusée ? 4. Le médecin ne 

Ta pas guérie. 5. Ne les a-t-elle pas signés ? 6. Elle leur 

répondait fiěrement. 7. On les lui a coupés. 8. II en 
revient. 9. Est-ce que vous y étes allé ? 10. On lui en 

a élevé beaucoup. 11. J’en ai vu une. 12. Je Yy ai vue. 
13. Qui vous en a parlé ? 14. Est-ce qu’ils y ont demeuré ? 

15. Leur éerivez-vous souvent ? 16. Est-ce que vous y 

aliez souvent ? 

XV. 1. Ils ont íait envoyer leurs malles á la gare. 
2. Le train était en retard. 3. Ils ont pris leurs billets et 
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sont montés dans le train. 4. Leurs amis sont venus á 
leur rencontre. 5. Ils étaient contents de les voir, 
6. J*ai été á Paris il y a deux ans. 7. Nous avons lu 
Thistoire de Jéanne ďArc. 8. Ses juges voulaient la con- 
damner. 9. Ils 1’ont forcée á signer un document qui 
contenait des crimes imaginaires. 10. Elle ne savait pas 
écrire son nom, mais elle a íait une croix. xi. Cétait une 
ruse afin de la condamner. 12. II y avait un an qďelle 
était en prison. 13. Elle pensait souvent á sa měře. 
14. Elle aurait tant aimé retourner á son village. 15. Deux 
soldáts Tont saisie et Tont menée sur la plače publique. 

16. II y avait déjá beaucoup de gens autour du bůcher. 

17. Ils ont placé un écriteau sur sa poitrine disant qu’elle 
était sorciěre. 18. Ils Tont attachée á un poteau au- 
dessus du tas de branches sěches. 19. Elle a été bientót 
entourée de flammes. 20. Un soldát a vu quelque chose de 
rouge dans les cendres chaudes. 21. C’ était le cceur de 
Jeanne que le feu n’avait pas pu brůler. 22. On a jeté 
ses cendres dans la Seine. 23. Les ennemis avaient brůlé 
une sainte. 24, Ils savaient qu’ils étaient perdus et qu’ils 
seraient chassés de France. 25. La peinture, la sculpture, 
la prose, la poésie, touš les arts célébreront sa vie et sa 
mort. 



DEUXIĚME PARTIE 


LEgON LI (p. 338) 

I. 1. II faut que je monte. 2. II řaut que je descende. 
3. II faut que j’appelle. 4. II faut que j’écrive. 5. II 
faut que j'obéisse. 6. II faut que je parte. 7. II faut que 
je commence. 8. II faut que je jette. 9. II faut que je 
me lěve. 10. II faut que je revienne. 11. II faut que 
je lise. 12. II faut que je réponde. 13. II faut que 
je comprenne. 14. II faut que je vende. 15. II faut que 
j'étudie. 

II. 1. II faut que nous téléphonions au médecin. 2. Mes 

parents veulent que je guérisse. 3. Je voudrais que le 
médecin vienne. 4. II ne faut pas qu’ils sortent. 5. Je ne 
veux pas que vous buviez de café. 6. II ne faut pas qu’il 
attrape un rhume. 7. Je voudrais que le médecin prenne 
ma température. 8. II faut que je vous soigne bien. 9. Ou 
voulez-vous que je mette ceci ? 10. Mon ami voudrait 

que je lui écrive. 11. Elle ne veut pas que nous lisions 
ses lettres. 

III. 1. II faut que j'écrive á mes parents. 2. Faut-il 

que j'appelle le médecin ? 3. II ne faut pas que votre 

enfant sortě. 4. Je voudrais que vous me disiez ce que 
c’est que 9a. 5. Mes parents ne veulent pas que j’aille en 

Amérique cette année. 6. Ils désirent que je reste avec 
eux. 

IV. 1. II faut que je reste au lit parce que je suis 

enrhumé. 2. Voulez-vous que le docteur vienne ? 3. Je 

voudrais bien que vous portiez cette ordonnance au phar- 
macien. 4. Est-ce qu’il faut que vous preniez une pilule 

94 
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toutes les deux heures ? 3. Ne désirez-vous pas que j*aille 

bien? 6. Oui, j'espěre que vous irez bien aussitót que 
possible. 7. Voulez-vous que je lise tout haut ? 8. Non ř 

merci, il faut que je me repose. 9. II ne faut pas que vous 
parliez trop. 10. Le docteur dit que ma maladie est trěs 
grave. 11. II ne faut pas que je lui désobéisse. 12. JTai- 
merais que vous reveniez souvent. 13. Je voudrais bien 
vous soigner. 14. Vous voudriez bien guérir aussi vité 
que possible. 


LEgON Lil (p. 342) 

I. 1. Étes-vous content que je sois rétablí ? 2. Je suis 

bien aise que vous ne soyez plus malade. 3. Je regrette que 
mes parents soient inquiets. 4. Cest dommage que vous 
soyez si loin. 5. Cest heureux que vous ayez un bon 
médecin. 6. II s’étonne que je n’aie pas de fiěvre. 7. Cest 
dommage que vous ayez un rhume. 8. Je nťétonne qu’il 
n’y ait pas de pharmacien prěs ďici. 9. Je suis content que 
vous ayez un bon médecin. 10. Je regrette que mes parents 
n’aient pas ďautomobile. 11. II faut que j'aille chez moi. 
12. Voulez-vous que nous allions au cinéma ? 13. Je re¬ 

grette que vous ďalliez pas mieux. 14. Je voudrais que 
mes amis aillent avec vous. 15. II faut que Jean aille faire 
une commission., 

II. 1. Je regrette que vous ayez été malade. 2. Cest 

dommage que vous ayez eu la fiěvre. 3. Nous sommes bien 
contents quus soient partis. 4. Étes-vous content que je 
sois vénu ? 5. II s*étonne que nous n’ayons pas lu ce livre. 

6. Je suis bien aise qďelles soient allées au cinéma. 7. Je 
regrette que vous ayez attrapé un rhume. 8. Je nťétonne 
qu'ils se soient serré la main. 

III. X. Je suis content que Paul se sente mieux. 2. Nous 
regrettons qu’il ne soit pas complětement rétabli. 3. Cest 
dommage que vous soyez enrhumé. 4. Je suis surpris que 
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le docteur ne soit pas ici. 5. Voulez-vous que faille le 
chercher ? 6. Le docteur dit que vous étes hors de danger. 
7. II est content que je ďaie plus de fiěvre. 8. Je regrette 
que mes parents soient inquiets. 9. Ětes-vous surpris 
quon me permette de liře ? 10. Je suis content que vous 

ayez lu Les Misérablcs. n. Je voudrais bien aller au 
cinéma avec vous. 12. Cest dommage que vous iťy 
soyez pas allé la semaine demiěre. 13. N'étes-vous pas 
content que vos amis soient venus vous voir? 14. Ils 
voudraient bien que vous soyez guéri le plus tót possible. 
15. Ils nťont serré la main en disant: “ Vous vous sentez 
mieux, ďest-ce pas ? ” 


(p- 343) 

II. 1. Je m’étonne que le médecin ne soit pas encore 
vénu. 2. Cest dommage que vous soyez malade. 3. II 
regrette que vous ne nťayez pas accompagnée. 4. Étes- 
vous content que notte soyons allés au cinéma ? 5. Je suis 
bien aise que má měře n’ait pas vu cela. 


LEfON Lili (p. 347) 

I. 1. Je veux que vous fassiez votre travail. 2. II faut 
que je fasse ma valise. 3. Cfaígnez-vous qu’il fasse froíd ? 
4. II a peur que nous ne fassions pas cela. 5. II faut que 
nous sachions oú il est. 6. Je crains qu'ils ne sachent pas 
ou nous sommes. 7. Je doute fořt qu’il sache mon nom. 
8. Le professeur veut que vous sachiez votre le9on. 9. Je 
doute qu'il veuille attraper ce train. .10. II a peur que je 
ne veuille pas partir. 11. J’ai peur qu’ils ne veuillent pas 
venir. 12. II craint que nous ne voulions pas patiner. 

II. 1. Cest dommage que vous n’ayez pas vos patins. 
2. II faudra que je prenne le train de quatre heures. 3- J* 
peur qu’il ne fasse trěs froid. 4. Je crains que vous n’ayez 
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froid. 5. J'ai peur qiťon ne vienne pas nous chercher. 
6. Je veux que vous emportiez vos fournires. 7. II faut 
que nous envoyions un télégramme á not re taňte. 8. J'ai 
peur qu’il ne manque le train. 9. II faut que nous fassions 
notre valise.. 10. Je crains qďii ne sache pa# oú nous 
sommes. 11. Je crains qu’il n'y ait pas assez de neige pour 
patiner. 12. Je doute qďil veuille patiner. 

III. 1. Je ne voudrais pas manquer le train. Je ne 
voudrais pas que vous manquiez le train. 2. II voudrait 
nťaccompagner. II voudrait que je vous accompagne. 

3. J’ai peur ďavoir froid. J'ai peur que vous n'ayez froid. 

4. Est-ce que vous craignez ďavoir trop chaud ? Est-ce 

que vous craignez qu’il ne fasse trop chaud ? 5. Je suis 
bien aise de voxis avoir rencontré. Je suis bien aise que 
vous soyez vénu. 6. Nous regrettons de ne pas vous avoir 
vu. Nous regrettons que vous n’ayez pas été lá. 7. II 
craint ďarriver trop tard. II craint qďil ne soit trop tard. 
8. Ětes-vous content de recevoir touš ces cadeaux ? Étes- 
vous content qu’on ait pensé á vous ? 9. Elles désirent 

étre tranquilles. Elles désirent qďon les laisse tranquilles. 
10. Elles ont peur de ne pas avoir assez ďargent. Elles ont 
peur qďon ne veuille pas leur en donner. 

IV. 1. II faut que je prenne le train á huit heures et 

demie. 2. Je doute que vous soyez prét. 3. Avez-vous 
peur de manquer le train ? 4. Je crains que le taxi ďarrive 
pas á temps. 5. Je regrette que vous n’ayez pas envoyé un 
télégramme á votre taňte. 6. J'ai peur qďelle ne sache pas 
á quelle heure nous arriverons. 7. Je voudrais qďils 
viennent nous chercher á la gare. 8. Ma taňte a peur que 
nous ayons froid. 9. Faut-il que nous prenions nos four- 
rures ? 10. Oui, j'ai peur qďil ne fasse trěs froid. 11. Je 

regrette que vous ne puissiez pas venir avec nous. 12. Je 
voudrais bien aller en traineau, mais j'ai peur qu’il n'y ait 
pas assez de neige. 13. Je voudrais bien que vous fassiez 
ma valise. 14. Je nťétonne que vous ne Tayee pas encore 


D 
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faite. 15. Voulez-vous que je vous envoie un télégramme ? 
16. Non, mais veuillez me téléphoner. 

(P* 349 ) 

III. 1. Veuillez me prendre ma valise. 2. Je crains qu’il 
ne tombe de la neige avant la nuit, 3. II a peur que nous 
ďarrivions pas á temps. 4. II faut que vous mettiez des 
vétements chauds. 5. Je doute qu’il soit assez riche pour 
acheter cette maison. 


LEgON LIV (p. 352) 

I. 1. Quoique vous aimiez les bonbons, vous ďen aurez 
pas. 2. Nous aurons des cadeaux pourvu que nous soyons 
sages. 3. Je me conduirai bien afin que le pěre Noel meťte 
un jouet dans mon soulier. 4. Bien qu’en France nous 
n’ayons pas cette coutume, on peut dire “ Joyeux Noel! ” 

5. Je vais au concert, á moins que je n’aille au théátre. 

6. Ma sceur se conduit bien afin qu’on lui ofřre une poupée. 

7. J'ai écrit au pěre Noel pour qďil m’envoie un train 
mécanique. 8. II faut que nous suspendions nos bas á 
1 ’arbre de Noel. 9. Nous souhaiterons un joyeux Noel á 
nos parents avant qu’ils se couchent. 10. Je serai content 
pourvu que je re^oive un tambour. 

II. 1. Je serai sage afin de recevoir tm cadeau. Je serai 
sage afin que le pěre Noel nťapporte un cadeau. 2. Les 
enfants se conduisent bien pour avoir des jouets á Noel. 
Les enfants se conduisent bien pour que le pěre Noel leur 
apporte des jouets. 3. Nous mettons nos souliers devant 
la cheminée afin ďy trouver des bonbons. Nous mettons 
nos souliers devant la cheminée afin que le pěre Noel y 
mette des bonbons. 4. Je souhaite un joyeux Noel á mes 
parents avant ďaller me coucher. Je souhaite un joyeux 
Noel á mes parents avant qu’ils aillent se coucher. 5. Les 
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enfants suspendent leur bas á 1 ’arbre de Noel avant de se 
coucher. Les enfants suspendent leur bas á Tarbre de 
Noel avant quil (ne) fasse nuit. 6. J’écrirai á mes parents 
pour leur demander de Targent. Jécrirai á mes parents 
pour qďils rďenvoient de Targent. 7. Nous irons vous 
voir avant de partir. Nous irons vous voir avant que mon 
frěre (ne) parte. 8. II me téléphonera afin de me faire 
savoir 1’heure de sou arrivée. II me téléphonera afin que 
je sache á quelle heure il arrivera. 

IV. 1, Quoique nous fiayons pas cette coutume en 
France, nous avons un arbre de Noel dans notre famille. 
2. Nous y suspendons notre bas afin de recevoir des 
bonbons ou des cadeaux. 3. On donne des poupées aux 
petites filles afin qďelles soient heureuses. 4. Naturelle- 
ment touš les enfants re<;oivent des jouets, pourvu qu’ils 
soient sages. 5. Nous allons á la messe de minuit, á moins 
que nous ne soyons malades. 6. Avant ďaller nous 
coucher, nous mettons nos souliers devant la cheminée. 
7. Vous envoyez-vous des cartes de Noel ? 8. Non, nous 

ne nous envoyons pas de cartes. 9. Est-ce que les Frangais 
se font des cadeaux ? 10. Non, nous ne nous faisons pas 

de cadeaux. 11. Nous faisons le réveillon avant ďaller 
nous coucher. 12. Est-ce que vous vous dites : “ Joyeux 
Noel ” ? 13. Quoique ce ne soit pas la coutume, je 

souhaite un joyeux Noel á touš mes amis. 14. M’enverrez- 
vous une carte de Noel de France ? 15. Oui, pourvu que 

vous rnenvoyiez un jouet anglais. 


(p- 354) 

II. 1. II faut que nous offrions un cadeau á nos parents. 
2. Les enfants auront des jouets pourvu qďils suspendent 
leur bas á Y arbre de Noel. 3. II faut que j' aille á la messe 
de minuit. 4. II faut que j'envoie une carte de Noel á 
mon ami. 5. Nous aurons des jouets pourvu que nous 
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soyons sages. 6. Le pere Noěl ne lui donnera pas de 
cadeau á moins qir il ne mette son soulier dans la 
cheminée. 

III. i. Nous aurons des cadeaux pourvu que nous 
soyons sages. 2. Vous ďaurez pas de bonbons á moins 
que vous ne promettiez ďétre sages. 3. Nous n’avons pas 
re^u de cadeau, bien que nous ayons mis nos souliers dans 
la cheminée. 4. Je mettrai mou soulier dans la cheminée 
pour que le pere Noel nťapporte des bonbons. 


LEQON LV (p. 358) 

1. 1. Je donnerai. 2. J'achěterai. 3. J’appeilerai. 4. Je 
partirai. 5. Je dirai. 6. Je ferai. 7. Je saurai. 8. Je 
serai. 9. J'aurai. 10. Je pourrai. 

II. 1. J’écoute,nousécoutons. 2. Je finis, nous íinissons. 
3. Je vends, nous vendons. 4. Je re^ois, nous recevons, ils 
re^ivent. 5. Je vais, nous allons, ils vont. 6. Je sais, 
nous savons, ils savent. 

III. 1. Écoute, écoutons, écoutez. Finis, íinissons, 
finissez. Vends. vendons, vendez. Re^ois, recevons, 
recevez. Va, allons, allez. Sache, sachons. sachez. 

2. J'écoutais. Je finissais. Je vendais. Je recevais. 
J^ais. Je savais. 

3. Que j’écoute. Que je finisse. Que je vende. Que je 
re^oive, que nous recevions, qu'ils regoivent. Que j’aille, 
que nous allions, qu’ils aillent. Que je sache. 

4. J'ai écouté. J’ai fini. J’ai vendu. J’ai re^u. Je 
suis allé. J'ai su. 

IV. 1. Nous n f allons pas au cinéma ce soir. 2. Irez- 

vous avec votre sceur ? 3. II faut que ma sceur aille voir 

sa taňte Amélie et sa cousine Marie. 4. Sont-elles déjá 
arrivées de France ? 5. Je ne le savais pas. 6. Je croyais 

qíťelles étaient enc .re k Paris. 7. Combien de temps y 
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a-t-il qtťeUes sont ici ? 8. II y a trois semaines qďelles 

sont ici. 9. Je serais vénu hier si je n'étais pas allé chez 
le dentiste. 10. Si je suis libře demain je ferai une partie 
de cartes avec vous. 11. Trěs bien. Amenez votre sceur 
avec vous. 12. Demandons-lui si elle peut venir. 13. Je 
crains qu’elle ne soit pas libře. 14. Je crois qďelle a 
engagé sa soirée {ou qďelle est prise ce soir, ou demain soir). 
15. En tout cas vous pouvez compter sur moi. Au revoir. 

(p- 358) 

1. 1. Je veux, nous voulons, ils veulent. 2. Je peux, 
nous pouvons, ils peuvent. 3. Je dois, nous devons, ils 
doivent. 4. Je mets, nous mettons. 5. Je connais, nous 
connaissons, 6. Je pars, nous partons. 7. Je viens, nous 
venons, ils viennent. 8. J’ouvre, nous ouvTons. 9. Je 
rae lěve, nous nous levons. 10. Je me souviens, nous nous 
souvenons, ils se souviennent. 

II. 1. Je voulais. Je pouvais. Je devais. Je mettais. 
Je connaissais. Je partais. Je venais. J’ouvrais. Je 
me leVais. Je me souvenais. 

2. J'ai voulu. J’ai pu. J ř ai dů. J ř ai mis. J’ai connu. 
Jesuisparti. Je suis vénu. J’ai ouvert. Je me suis levé. 
Je me suis souvenu. 

3. Je voulus. Je pus. Je dus. Je mis. Je connus. 
Jepartis. Je vinš. J’ouvris. Jemelevai. Jemesouvins. 

4. Je voudrai. Je pourrai. Je devrai. Je mettrai. 
Je connaítrai. Je partirai. Je viendrai. J^uvrirai. 
Je me lěverai. Je me souviendrai. 


LEQON LVI (p. 363) 

I. 1. En France il y a plusieurs provinces. 2. Saint- 
Mab est en Bretagne. 3. Chateaubriand est né á 
Saint-Malo. 4. Jacques Cartier a voyagé au Canada. 
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5. Beaucoup de Frangais sont allés au Canada. 6. On 
parle íran^aiš á Québec. 7. Nous parlons frangais en 
classe. 8. II fait froid en hiver. 9. II íait beau au prin- 
temps. 10. Nous demeurons aux États-Unis. 

III. 1, Les pommes se vendent tm franc le kilo. 
2. Cette étoffe se vend dix francs le mětre. 3. Le café 
coůte vingt francs le kilo. 4. Cet homme gagne cent francs 
par jour. 5. Nous avons des le^ons de fran£ais cinq fois 
par semaine. 

IV. 1. Le courage et le dévouement se trouvent souvent 
chez les Bretons. 2. La Bretagne est une vieille province 
fran^aise. 3. Saint-Malo est une ville située sur la Rance, 
en Bretagne. 4. Jacques Cartier naquit á Saint-Malo. 
5. Cest aussi la ville natale de Chateaubriand, grand 
écrivain du dix-neuviěme siěcle. 6. Jacques Cartier prit 
possession du Canada au nom de la France. 7. Le poéme 
de Browning intitulé Hervé Riel est célěbre en Angleterre, 
au Canada, aux États-Unis et en France. 8. Ce jeune 
marin sauVa les navires fran^ais menacés par la flotte 
anglaise. 9. Uamiral demanda: “ Nous rendrons-nous ? ” 
10. Touš les hommes répondirent qďils ne se rendraient 
pas. 11. Brůlez les navires et sauvez notre honneur. 
12. Alors un marin breton aux yeux bleus měna les navires 
dans la riviéře. 13. II les měna parmi les rochers et les 
mit hors de danger. 14. La France lui doit une récompense 
et il peut demander ce qďil veut. 15. II n*a demandé 
qďun jour de congé. 


(p- 364) 

I. 1. La Bretagne est une province. 2. La Rance est 

une riviéře. 3. Le Canada est en Amérique. 4. L'Angle¬ 
terre est en Europe. 5. Uamiral Nelson est célěbre. 
6. Bon jour, monsieur le docteur. 7. Comment va la petite 
Marie ? 8. Elle s’est cassé le bras. 

II. 1. J’irai á la messe dimanche prochain. 2. Je vais 
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á Féglise touš les dimanches. 3. Nous avons cinq heures 
ďanglais par semaine. 4. Ces mouchoirs valent trente 
francs la douzaine. 5. Je vais dans les Alpes en été. 6. La 
campagne anglaise est belle au printemps. 7. Je vous 
invite á faire une promenádě en bateau. 8. J’ai appris 
cela en classe. 

III. 1. Saint-Malo est en Bretagne. 2. Québec est au 
Canada. 3. Chateaubriand est né á Saint-Malo. 4. Je 
suis né á . . . 5. Jacques Cartier est un marin breton. 
6. Robert Browning est un poete anglais du dix-neuviěme 
siécle. 


LE£ON LVII (p. 368) 

I. 1. Les enfants boivent du lait. 2. Ils ne boivent 
pas de café. 3. Ils ont souvent des maladies. 4. Nous 
buvons de Feau. 5. Les chiens enragés ne boivent pas 
ďeau. 6. Pasteur a fait beaucoup de découvertes. 7. II a 
sauvé la vie á des millions ď enfants. 8. II était plein de 
bonté, mais il avait des doutes. 9. II a guéri non seulement 
des hommes, mais bien des animaux. 10. Nous lui devons 
de grandes découvertes. 

II. 1. J^me les chiens. 2. Ce sont des animaux intel- 
ligents. 3. La rage est třes dangereuse. 4. Les chiens. 
enragés sont dangereux. 5. Les hommes admirent le 
courage. 6. Cet ouvrier avait du courage. 7. La plupart 
des savants ont de la bonté. 8. La bonté est une grande 
vertu. 9. Maintenant les enfants boivent du lait sans 
crainte. 10. Le lait est nécessaire aux enfants. 

III. 1. Pasteur était un homme de génie. 2. II a sauvé 
la vie á beaucoup ďenfants. 3. Cest lui qui a découvert le 
virus de la rage. 4. Beaucoup de savants se sont formés á 
1 ’école de Pasteur. 5. L’enfant essaya de se défendre á 
coups de báton. 

IV. 1. Nous devons un grand nombre de découvertes á 
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Pasteur. 2. Ce grand bienfaíteur de 1 ’humanité vivait au 
dix-neuvíěme siěcle. 3. Des millions ďenfants lui doivent 
la vie. 4. La maiadie attaque les hommes, les animaux 
et les plantes. 5. Les chiens enragés sont des animaux 
dangereux. 6. Pasteur a guéri des liommes mordus par 
des animaux enragés. 7. Un enfant avait été mordu par 
tm chien enragé en allant á 1 ’école. 8. Un ouvrier avait 
chassé 1 ’smimal á coups de báton. 9. Si Pasteur ne le 
guérissait pas, P enfant oncurrait certainement. 10. Mais 
pouvait-il guérir le petit gardou couvert de blessures ? 
11. Des médecins et de savants professeurs étaient remplis 
de crainte. 12. L'homrae de génie réussirait-il á guérir de 
la rage un étre humain ? 13. La rage est une maiadie 
atroce. 14. Pasteur ne doutait pas du saccés de la guérison. 
15. Des mois passérent, et renfant n'avait pas la moindre 
trace de maiadie. 


(p- 369) 

L 1. Pasteur a fait beaucoup de découvertes. 2. II a 
sauvé la vie á bien des enfants. 3. Cest un honíme de 
génie. 4. Les animaux enragés sont dangereux. 5. La 
rage est une maiadie atroce. 6. Pasteur avait de ía bonté. 
7. II était plein de dévouement. 8. Nous adrairons le 
courage. 9. II faut avoír du courage. 10. Pasteur aimaít 
Vhwnuáté. 

III. 1. Pasteur a découvert le virus de la rage. 2. La 
rage est une maiadie atroce. 3. Pasteur a sauvé la vie 
á bien des hommes. ' 4. L’enfant avait été mordu par un 
chien enragé en allant á Técole. 5. L*ouvrier avait réussi 
á chasser Tanimal á coups de báton. 6. Pasteur était 
rempli de crainte parce que c*était la premiére fois qu’il 
essayait de guérir un étre humain de la rage. 
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LE£ON LVIII (p. 375 ) 

I. 1. Paris est une ville trěs ancienne. 2. II y a beau- 
coup de vieilles maisons. 3. II y a aussi des raaisons 
neuves. 4. La science est une propriété publique. 5. On 
fait toujours de nouvelles découvertes. 6. Les recherches 
sont longues. 7. Madame Curie est travailleuse. 8. Une 
légěre quantité de radium est un trésor. 9. La physique 
est une belle science. 10. Ce n’est pas une fausse science, 
zi. Toutes les femmes ne sont pas pareilles. 12. EUes 
sont quelquefois sottes et frivoles. 13. Elles sont aussi 
douces et dévouées. 14. Les hommes sont quelque¬ 
fois cruels et paresseux. 15. Ils sont aussi actifs et 
généreux. 

II. (a) 1. Le radium est la plus belle découverte de 
notre époque. 2. Cest le plus riche trésor de Thumanité. 
3. Madame Curie est la femme la plus généreuse et la plus 
dévouée. 4. Sa découverte la plus importante est le radium. 
5. Cest un des métaux les plus utiles. 

(1 b) 1. Le radium est plus cher que Tor. 2. La physique 
est plus utile que les mathématiques. 3. Les découvertes 
de Madame Curie sont aussi importantes que celles de 
Pasteur. 4. Les travaux de Pierre Curie sont aussi 
célěbres que ceux de sa femme. 5. La femme américaine 
n’est pas si vive que la femme fran9aise. 

III. 1. Madame Curie suivit des cours á la Sorbonně. 

2. Je suis des cours au lycée. 3. Uannée demiěre j’ai suivi 
un cours de physique. 4. Uannée prochaine je suivrai un 
cours ďhistoire. 5. Quand j'étais en France je suivais des 
cours de franyais. 

IV. 1. Le radium est une découverte merveilleuse. 

2. Une jeune Polonaise suivait des cours á la Sorbonně. 

3. Elle travaillaít pres ďun jeune homme actif et travail- 
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leur. 4. Elle devint bientót sa femme dévouée. 5. Avec 
son mari, elle transportait et maniait de grosses quantités 
de matiěre. 6. Elle a fait la découverte la plus importante 
de notre époque. 7. Cette légěre quantité de radium valait 
des millions. 8. C était sa propriété personnelle. 9. Mais 
elle était généreuse, et elle ofirit ce trésor inestimable á 
la France. 10. Son laboratoire était vieux et étroit. 
11. Maintenant elle poursuit ses recherches avec de 
nouveaux appareils. 12. Quand elle est allée aux États- 
Unis, elle a regu du President une grosse quantité de radium. 
13. Cétait un cadeau magnifique que lui offraient les 
Américaines. 14. Ce gramme de radium lui permettra 
de poursuivre ses travaux. 15. Les découvertes de la 
science deviennent de plus en plus importantes. 16. Elles 
sont plus utiles qu’on ne croit. 


(p- 376) 

I. 1. Ces hommes sont généreux, énergiques, actiís, 
jaloux, vifs, cruels, dévoués, Iégers, paresseux, flatteurs, 
menteurs, vieux. 2. Cette femme est généreuse, énergique, 
active, jalouse, vive, cruelle, dévouée, légěre, paresseuse, 
flatteuse, menteuse, vieille. 3. Ces femmes sont géné- 
reuses, énergiques, actives, jalouses, vives, cruelles, dé- 
vouées, légěres, paresseuses, ílatteuses. menteuses, vieilles. 
4. Cette découverte est fausse, publique, nouvelle, ancienne, 
inestimable, belle, utile, importante, précieuse, person¬ 
nelle, merveilleuse. 5. Ces L -sors sont faux, publics, nou¬ 
veaux, anciens, incstimables, beaux, utiles, importants, 
précieux, personnels, merveilleux. 6. Nos propriétés sont 
fausses, publiques, nouveljes, anciennes, inestimables, belles, 
utiles, importantes, précieuses, personnelles, merveilleuses. 
7. Cette mode est pareille, bonne, sotte, meilleure, gentille, la 
demiěre. 8. Ces fleurs sont chěres, douces, grosses, longues, 
sěches, blanches, fraícbes. 
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II. 1. Ce métal est plus précieux que ťor, moins pré- 
cieux que Tor, aussi précieux que Tor. 2. Cet appareil est 
meilleur que le nótre, moins bon que le nótre, aussi bon 
que le nótre. 3. Ces enfants travaillent mieux que nous, 
moins bien que nous, aussi bien que nous. 4. Ces cadeaux 
sont plus beaux que les nótres, moins beaux que les nótres, 
aussi beaux que les nótres. 

III. 1. Le radium et Tor sont les métaux les plus pré¬ 
cieux. 2. Le radium est la meilleure découverte de notre 
époque. 3. Madame Curie est la femme la plus généreuse 
et la plus dévouée. 4. Elle a offert les trésors les plus 
précieux et les plus utiles á Vhumanité. 5. Cest la femme 
la plus active et la plus énergique. 


LEQON LIX (p. 381) 

I. 1. Elle Taimait. 2. Elle ne les aimait pas. 3. Elle 
lui écrivait souvent. 4. Elle lui en a écrit beaucoup. 
5. II en écrivait. 6. II les leur montrait. 7. On lui en 
apportait. 8. Qď est-ce que vous en pensez ? 9. Je ne l’ai 
pas lu attentivement. 10. Je n’y ai pas fait attention. 

11. Rendez-ledui. 12. II ne le lui a pas rendu. 

II. 1. Je rnen moque. 2. Elle se moquait ďeux. 

3. Ne vous moquez pas ďelles. 4. Qu’est-ce que vous en 

pensez ? 5. Qď est-ce que vous pensez de lui ? 6. Est-ce 

que vous pensez á lui ? 7. Est-ce que vous y pensez 

encore ? 8. Je pense parfois*á eux. 9. Je n’en ai pas 

besoin. 10. Nous n’avons pas besoin de lui. 11. Ne parlez 
pas devant eux. 12. Parlez-leur. 13. Allons chez elle. 

III. 1. II n’y a pas moyen ďécrire avec cette plume. 
2. Faites attention : j_’entends une automobile. 3. Ce 
qďon fait de bon coeur, on le fait généralement bien. 

4. Mon frěre est arrivé. Je le sais, je viens de le rencon- 
trer. 5. Je parlais sérieusement, mais lui nťa ri au nez. 
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IV. i. EUe nous a raconté une anecdote spirituelle et 
nous avons ri. 2. Ce courtisan était un imbécile et elle 
se moqua de lui. 3. Le roi Iui montra un poéme. 

4. Le fiatteur dit qu’il nen avait jamais vu ďaussi béte. 

5. Celui qui Ta écrit n’a pas beaucoup ďesprit 6. Je le 

sais et je le lui dirai. 7. Souriez, ne riez pas. 8. Est-ce 
que vous vous moquez de moi ? 9. Je suis ravi que vous 

nťayez dit la vérité; 10. Cest moi qui l'ai écrit. 11. Vous 
étes un sot, mais moi je ne le suis pas. 12. Je ne vous le 
rendrai pas. 13. Pourquoi n’y avez-vous pas fait atten- 
tion ? 14. Vous nťavez dit ce que Vous en pensiez. 

15. Chacun doit compter sur soi. 


(p- 382) 

I. 1. Rendec^le-moi. 2. Rendons-le-lui. 3. Ne le leur 

dites pas. 4. Je ne le lui ai pas dit. 5. Ne comptez pas 
sur eux. 6. Qu'est-ce que vous en pensez ? 7. Je pense 

souvent á lui. 8. Racontez-la-nous. 9. Est-ce que vous 
ne les aimez pas ? 10. Je ne Tai pas lu attentivement. 

11. II s*en mogue. 12. Nous nous moquons ďeux. 

II. 1. Je ne la lui ai pas racontée. 2 Donnez-les-lui. 

3. Nous leur en apporterons. 4. Est-ce que vous lui en 
avez offert ? 5. Je ne lui en ai pas parlé. 6, Je la lui ai 

demandée. 7. Nous ne leur en avons pas parlé. 8. Ne la 
leur dites pas. 

III. 1. Pensez-y. 2. N’y pensons pas. 3. Qu’est-ce que 

vous en pensez ? 4. Je pense souvent á eux. 5. Faites-y 

attention. 6. N'y faites pas attentíon. 7. Ne faisons pas 
attention á elle. 8. Je rďen moque. 9. Est-ce qu’il se 
moque ďeux? 10. Je n’en ai pas besoin. 

IV. 1. J J irai jusqďau bout du monde s ř il le faut- 
2. Vous n'étes pas ríche, je le sais, c'est pourquoi je ne vous 
demande rien. 3. II a beau me Taffirmer, je ne le crois 
pas. 4. Est-il vrai que vous partez en France ? Mais oui. 
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je pars demain. 5. N'avez-vous pas vu mon pere ? —Mais 
non, je ne Tai pas aper^u. 6. Ětes-vous le professeur ? — 
Oui, je le suis. 


LEQON LX (p. 387) 

I. 1, II faut se décider. 2. Cet individu ne peut pas se 
décider. 3. Je ne peux jamais me décider á partir. 4. II 
faut que nous nous décidions. 5. Mes amis se proposent de 
faire une visitě. 6. Ils s’imaginent que j’irai avec eux. 
7. Je ne peux pas me débarrasser de mes voisins. 8. Ils se 
rendent insupportables. 9. Je nťen vais. 10 Allez-vous- 
en. 11. II ne faut pas trop penser á soi. 12. Cet hornině 
parle toujours de lui. 

II. 1. Allez me le chercher. 2. Je vais vous le chercher. 
3. Je le lui rends. 4. II nťen a donné. 5. Qu*est-ce que 
vous en ferez ? 6. Vous n’en avez pas besoin. 7. Donnez- 
les-moi. 8. Ne les leur donnez pas. 9. Demandez-le-lui. 
10. Ne le lui demandez pas. 11. II faut vous débarrasser 
de lui. 12. N’y pensez pas. 

IV. 1. J’ai Tintention de faire une visitě á mes amis. 
2. Sí vous voulez venir avec moi, décidez-vous. 3. J’aurai 
besoin de mon parapluie; allez me le chercher. 4. II ne 
pleut pas ; vous n'en aurez pas besoin. 5. Vous ne 
Temporterez pas; remettez-le dans le vestibule. 6. Si 
vous avez peur de vous mouiller, emportez-le. 7. Qu'en 
ferez-vous s’il ne pleut pas ? 8. Allez-vous-en et laissez- 

moi tranquille. 9. Allons-nous-en et ils nous laisseronb 
tranquilles. 10. II y a des gens qui ne peuvent pas 
s’imaginer qu’ils sont insupportables. 11. On ne peut pas 
se débarrasser ďeux. 12. Ils disent: “II faut que nous 
partions.” 13. Mais ils hésitent et ils ne partent jamais. 
14. Ils se rendent insupportables. 15. Chadtm se dit; 
“ Chacun pour soi.” 
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(P- 388 ) 

I. 1. II faut que je me décide. 2. Vous étes-vous 
décidé ř 3. II ne peut jamais se oécider. 4. Quand se 
décideront-ils ? 5. Décidez-vous. 6. Je me demande ce 

qu’il fait. 7 . II se demande sil va pleuvoir. 8 . II faut 
se donner du courage. 9. On pense toujours á soi. 10. Ils 
sont contents ďeux. 

III. 1. Donnez-le lui. 2. Ne leur en donnez pas. 3. Ne 

le laissez pas chez eux. 4. Elle le lui a dit. 5. Pourquoi 
le lui avez-vous dit ? 6. Le voilá avec elle. 

IV. 1. Allez me chercher le parapluie qui est dans le 
vestibule. 2. Jai envie ďaller faire un petit voyage. 
3. Je ne m’en irai pas aVant qďil (ne) soit rentré. 4. Je ne 
demande qďune chose, c’est qu’on me laisse tranquille. 
5. Si vous avez besoin ďargent, écrivez-moL 


LEgON LXI (p. 393) 

I. 1. Ses fables sont incomparables. 2. Leur charme 
est unique. 3. Sa gráce et son esprit charment les enfants. 
4. La Cigale et la Fourmi est leur fable favorite. 5. Cest 
aussi la mienne. 6. Nous aimons la cigale, bien que son 
défaut soit la paresse. 7. Son insouciance est aussi un 
défaut. 8. Ces défauts sont aussi les nótres. 9. La fourmi 
travaille beaucoup, mais je n’aimi pas son avarice. 
10. J^admire son travail. 11. Ses économies sont plus 
grandes que les miennes. 12. Mon travail n'est pas aussi 
bon que le sien. 13. La vie de la cigale est plus intéressante 
que la sienne. 14. La vie des poětes est plus intéressante 
que la nótre. 15. Leurs provisions sont plus grandes que 
les siennes. 

II. 1. Asseyons-nous sous cet arbre. 2. Non, ne nous 
asseyons pas sous cet arbre-ci, asseyons-nous sous celui-lá. 
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3. Lisez-moi cette fable. 4. Laquelle ? Celle de la Cigale 

et la Fourmi ? 5. Oui, lisez-moi celle-ci. 6. Quels sont ces 

insectes-ci ? 7. Ceux-ci sont des fourmis, ceux-lá sont des 

cigales. 8. Qu’est-ce que c’est que cela ? 9. Ce sont des 

fourmis. 10. Les défauts de la cigale sont aussi ceux de 
la Fontaine. 11. Celle-lá passait son temps á chanter. 

12. Celui-ci passait son temps á regarder les insectes. 

13. Gráce á cela, ses fables sont si vraies. 14. Les fables 
de la Fontaine ont plus de charme que celles des autres 
écrivains. 15. A cause de cela, touš les enfants les 
apprennent. 

III. (a) 1. Je m'assieds (nťassois) toujours pendant la 
le^on. 2. Le professeur ne s’assied (s’assoit) jamais. 3. Les 
élěves s’asseyent (s’assoient) sur des chaises. 4. Nous ne 
nous asseyons (assoyons) pas sur le plancher. 5. Le pro- 
fesseur dit aux élěves de s’asseoir. 

(6) 1. Ne nous asseyons pas. 2. Pourquoi. ne s’assoit-ii 
pas ? 3. Pourquoi ne s’est-elle pas assise á cóté de vous ? 

4. Ne vous asseyez pas sur cette chaise. 5. Pourquoi ne 
vous asseyez-vous pas ? 

(c) 1. Je me suis assis sous un arbre. 2 Elle s'est assise 
á cóté de moi. 3. Ils se sont assis á Tombre. 4. Pourquoi 
vous étes-vous assis ? 5. Nous ne nous sommes pas assis. 

IV. 1. Asseyons-nous á Tombre de cet arbre. 
2. Asseyez-vous sous cet arbre-lá et je nťassiérai sous 
celui-ci. 3. Maintenant nous sommes assis et nous avons 
notre livre á la main. 4. Ne lisez pas cette fable-lá, lisez 
celle-ci. 5. Cest un vrai chef-ďoeuvre. 6. Cest ma 
fable favorite. 7. La fourmi a ses qualités, mais la cigale 
a aussi les siennes. 8. Celles de la cigale ont un charme 
réel. 9. Ses défauts sont ceux ďun poete. 10. Je nťas- 
seyais en plein air et je passais mon temps á regarder 
ces insectes. 11. Leur vie est aussi intéressante que la 
notre. 12. Touš les animaux peuvent gagner leur vie, mais 
les poětes sont incapables de gagner la leur. 13. Gráce á 
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leur paresse et á leur insouciance, quelquefois ils iťont 
rien á manger. 14. Ils vont chez leurs voisins et ils prient 
ceux-ci de leur préter des provisions. 15. Ils promettent de 
rendre tout cela au printemps, mais au lieu de cela, ils 
écrivent des chefs-ďoeuvre, et nous nous en réjouissons. 

(p- 395) 

I. 1. Son défaut. 2. Son défaut. 3. Son défaut. 4. Sa 
paresse. 5. Sa paresse. 6. Sa paresse. 7. Ses défauts. 

8. Ses défauts. 9. Ses défauts. 10. Leur fable favorite. 

II. Leurs fables favorites. 12. Leur charme. 

II. 1. Le mien est rouge. 2. Quelle est la couleur du 
vótre? 3. J’ai envoyé un cadeau au mien. 4. Jeanne 
a-t-elle envoyé un cadeau au sien ? 5. La mienne est 
partie. 6. Est-ce que la sienne est partie ? 7. Les siens 
sont á la maison. 8. Est-ce que Pierre á écrit aux siens ? 

9. Est-ce que ces enfants ont écrit au leur ? 10. Elles ont 

écrit aux leurs. 

III. 1. Qui est cet homme ? 2. Connaissez-vous ce 
jeune homme ? 3. Je connais cette femme. 4. Parlez á ces 
enfants. 5. Regardez cet(te) enfant. 6. J’aime ces arbres. 
7. Je ďaime pas cette fleur. 8. Aimez-vous ces fleurs ? 

IV. 1. Je connais celui-ci. 2. Je ne connais pas ceux-lá. 
3. Connaissez-vous celle-ci ? 4. Je connais celles-lá. 5. Ne 
lisez pas celle-ci. 6. Lisez ceux-lá. 


LEQON LXII (p. 400) 

I. 1. Moliěre est un auteur qu'on lit toujours. 2. Le 
Bourgeois Gentilhomme est une comédie qui nous fait rire. 
3. II y a une piéce dont le titre est Tartufe. 4. Cest une 
piěce dans laquelle Moliěre se moque des hypocrites. 

5. Tartufe est un homme dont Moliěre a exposé riiypocrisie, 

6. Ce que nous admirons dans ses ceuvres c’est la vérité, 
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7. II a fait tout ce qiťil a pu pour exposer le vice. 8. II ne 
se moque pas de touš les médecins, mais seulement de ceux 
qui sont ignorants. 9. II ne se moque pas de toutes les 
femmes, mais seulement de celles qui sont pédantes. 10. Le 
ridicule est une arme dont il se sert souvent. 11. Cest 
un auteur pour qui le rire est une arme puissante. 12. Le 
roi, chez qui il allait souvent, Faimait beaucoup. 

13. Moliěre était trěs amusant dans les róles qďil jouait. 

14. II jouait dans une représentation pendant laquelle il 
est tombé malade. 15. Touš ceux qui lisent Moliěre sont 
bien récompensés de leur peine. 

II. 1. La comédie que nous avons vue était trěs amu- 
sante. 2. Les acteurs ont trěs bien joué leur róle. 3. Cette 
piěce a été écrite par un auteur célěbre. 4. II représente 
les conditions sociales qu’il a observées. 5. Ceux dont il a 
exposé le ridicule étaient ofřensés. 6. Les spectateurs ont 
beaucoup ri. 7. Ils se sont bien amusés. 8. Je n'ai pas lu 
la piěce dont vous nťavez parlé. 9. Celle que j’ai lue est 
excellente. 10. Votre amie s*est donné la peine de la liře 
aussi. 11. Elle en a été bien récompensée. 12. Nos amies 
se sont établies á la campagne. 

III. 1. Moliěre est un auteur dont je vous ai souvent 
parlé. 2. Cest un auteur dramatique dont les ceuvres 
sont trěs célěbres. 3. Une piěce que tout le monde a vue 
s’appelle les Femmes Savantes . 4. Cest une comédie dans 
laquelle Moliěre se moque des femmes pédantes. 5. Tar- 
tufe est un hypocrite dont il a exposé les vices (ou, toumé 
les vices en ridicule). 6. Ceux qu*il avait offensés étaient 
les hypocrites de la cour. 7. Ils firent tout ce qu’ils purent 
pour interdire la piěce de Moliěre. 8. Le roi, dont il était 
Fami, ne les écouta pas. 9. Dans le Malade imaginaire, 
ceux qďil a couverts de ridicule sont les médecins igno¬ 
rants. 10. Ceux-ci ne manquaient pas et Moliěre les avait 
observés. 11. II tomba malade pendant une représentation 
dans laquelle il jouait le róle du Malade. 12. Ce que 
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nous admirons dans ses comédies, c’est la vérité de ses 
caractěres. 13. Nous admirons aussi la vie qďil leur a 
donnée. 14. Leurs noms se sont établis dans la langue 
fran^aise. 15. Celui qui a pris la peine de liře les oeuvres 
de Moliěre a été bien récompensé. 

(p. 402) 

L 1. Avez-vous vu la piece dont je parlais ? 2. Cest 

une comédie qui est trés amusante. 3. Est-ce la piěce 
dans laquelle Paul a joué un role ? 4. Paul est le jeune 

homme que nous avons rencontré hier. 5. Son pěre est 
un auteur dont on a joué beaucoup de piěces. 6. Avez-vous 
lu ce livre dont vous avez mentionné le titre ? 7. Oui, 

c’est un livre dans lequel on se moque des femmes pédantes. 

8. V auteur connait bien les conditions sociales qďil expose. 

9. Tout ce que vous dites est vrai. 10. Dites-moi tout ce 
dont vous avez besoin. 

II. x. Est-ce que vous aimez la plece que vous venez 

de liře ? 2. Je ďaime pas Tacteur qui joue le role du 

Malade. 3. Moliěre est un auteur dont les piěces sont 
toujours amusantes. 4. Tartufe est une piěce dans laquelle 
Moliěre a toumé les hypo rites en ridicule. 5. Tartufe est 
un homme qui ďaime par la vérité. 6. Les médecins dont 
il se moque sont ceux qui sont ignorants. 7. Les piěces 
que j'aime le mieux sont celles qui sont amusantes. 8. J’ai 
fait tout ce que je pouvais. 

III. 1. Moliěre est un auteur fran^ais du dix-septiěme 
siěcle. 2. Dans les Femmes Sfivantes il se moque des 
pédantes. 3. Le Bourgeois Gentilhomme est une comédie 
trěs amusante. 4. Tartufe est un hypocrite. 5. Dans 
le Malade imaginaire Moliěre se moque des médecins 
ignorants. 6. Moliěre est mort pendant une représenta- 
tion du Malade imaginaire dans laquelle il jouait le role 
du Malade, 
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LE£ON LXIII (p. 407) 

I. 1. Qui est Rodrigue ? 2. Qui aime-t-il ? 3. De qui 
est-il le fils ? 4. Qďest-ce qui est arrivé á son pěre ? 

5. Contre qui doit-il se battre ? 6. Que fera-t-il ? 7. Que 

dira Chiměne ? 8. Qďest-ce qui le fait souffrir ? 9. De 

quoi s’agit-il dans cette tragédie ? 10. Entre quoi le 

héros doit-il choisir ? 11. A cause de quoi les jeunes gens 

préfěrent-ils Comeille ? 

II. 1. Qu’est-ce qu& ďest que le Cid ? 2. De quoi 

s’agit-il dans cette piěce ? 3. Qui est Rodrigue ? 4, Que 

doit-il faire ? 3. Qďest-ce qui est arrivé á son pere ? 

6. Qui aime-t-il ? 7. Qu’arrívera-t-il s'il venge son pěre ? 

8. Qďest-ce qui le fait souffrir ? 9. Que fait-il ? 10. Que 

doit faire Chiměne ? 

III. 1. Quelle est la plus belle tragédie de Corneille ? 
2. Quels sont les deux grands auteurs tragiques ? 3. Lequel 
préférez-vous, Racine ou Corneille ? 4. De quel pays le 
Cid est-il le héros ? 5. Qui a offensé le pěre de Rodrigue ? 

6. Qui Chiměne aime-t-elle ? 7. Pour lequel des deux la 

situation est-elle tragique ? 8. A quel sentiment Rodrigue 

doit-il obéir ? 9. Qu’est-ce qui arrivera s’il tue le pěre de 

Chiměne ? 10. A qui Chiměne demande-t-elle justice ? 

11. Qui épousera-t-elle ? 12. Que pensez-vous de cette 

tragédie ? 

IV. 1. Quelle tragédie de Comeille avez-vous vue ? 

2. De quoi s'y agit-il ? 3. Lequel de ces auteurs drama- 

tiques est le plus grand ? 4. A qui donnez-vous la pré- 

férence ? 5. Qui est Chiměne. 6. De qui est-elle la fille ? 

7. Qui aime-t-elle ? 8. Qui a tué son pěre ? 9. Ou’est-ce 

qui est arrivé á Rodrigue ? 10. Entre quoi doit-il choisir ? 

11. Que fera-t-il ? 12. Quelle situation tragique ! 13. Son 

amour pour Chiměne est ce qui le fait souffrir. 14. Quel 
est son devoir ? 15. Contre qui doit-il se battre ? 
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16. Savez-vous ce qui est arrivé ? 17. Qu’est-ce qďune 

tragédie? 18. Quoi ( ou , Comment)? Que dites-vous? 
19. Cest une piěce dans laquelle il est question ďune lutte 
dans Táme du héros. 20. Les piěces que je préfěre sont 
celles qui me font rire. 


(p. 408) 

L 1. De quoi parlez-vous ? 2. De quelle tragédie 

parlez-vous ? 3. Qu’est-ce que vous en pensez ? 4. Qui 
est 1 ’auteur de cette piěce ? 5. Quelle belle tragédie I 

6. Qďest-ce qui est plus beau que le Cid (ou, Qďy a-t-il de 
plus beau que le Cid? 7. De quoi s’agit-il dans le Cid ? 
8. Quel écrivain préférez-vous á Racine ? 9. Lequel de 

ces écrivains préférez-vous ? 10, Laquelíe de ces tragédies 

préférez-vous ? 

II. 1. Qu’est-ce qui fait souffrir Rodrigue? 2. Qui 
est-ce qui a ofifensé son pěre ? 3. Qu'est-ce que ďest qďune • 

tragédie ? 4. Quel écrivain préférez-vous ? 5. Quelle 

tragédie préférez-vous ? 6. Lequel de ces auteurs préférez- 
vous ? 7. Laquelle de ses ceuvres avez-vous lue ? 8. Quoi ? 
Que dites-vous ? 

IV. r. De quoi s’agiNil dans cette tragédie ? 2. Qui 

est Rodrigue ? 3. Qui ai) íe-t-il ? 4. Contre qui se bat-il ? 

5. Quel est le devoir ae Chiměne ? 6. Quelles piěces 
préférez-vous ? 


LEQON LXIV (p. 413) 

I. 1. Quand je saurai le fransais, je comprendrai ce 
poéme. 2. Si vous savez le fran^ais, vous comprendrez ces 
verš. 3. S’il sait le fran^ais, il comprendra ce que je dis. 
4. Si nous avions su le fran^ais, nous aurions compris ce 
qu’il disait. 5. Lisez ce livre lorsque vous aurez le temps. 
6. Je le lirai si j’ai le temps. 7. Si j’avais le temps je le 
lirais. 8 . Nous V aurions lu si nous avions eu le temps. 
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9. Si vous allez au bord du lac, vous aimerez ce paysage. 

10. S’ils allaient au bord du lac, ils aimeraient ce paysage, 

11. Quand vous irez au bord du lac, vous aimerez ce 
paysage. 12. Si fétais á la campagne, je serais heureux. 
13. Quand elle sera á la campagne, elle seraheureuse. 14. Si 
nous avions été á la campagne, nous aurions été heureux. 

II. 1. Depuis quand étes-vous ici ? 2. II y a huit jours 

que nous sommes arrivés. 3. Combien de temps y a-t-il 
que vous avez quitté Paris ? 4. Voilá un mois que je 
n’en ai plus re9u de nouvelles. 5. Voudriez-vous bien vous 
taire ? 6. Je voudrais bien aller á la campagne. 7. Auriez- 

vous la bonté de lui donner cette lettre ? 8. Nous devrions 

partir de bonne heure. 9. Je devrais lui demander de 
venir demain matin. 10. Vous auriez dů rester encore un 
mois á la campagne. 

III. 1. Si je savais le fran^ais, je lirais les poěmes de 

Lamartine. 2. J’aimerais connaitre ce poěte. 3. Nous 
devrions au moins étudier le Lac . 4. Quand nous serons 
au bord du lac, nous le lirons á haute voix. 5. S'il fait clair 
de luně nous irons á la campagne ce soir. 6. Si mon amie 
n’était pas malade, elle viendrait avec nous. 7. Depuis 
combien de temps est-elle malade ? 8. II y a plus de huit 
jours qu’elle est malade. 9. Serait-elle (o«, Se peut-il 
qďelle soit) gravement malade ? 10. Si je vous expliquais 

ces verš, les comprendriez-vous ? n. Le poete aurait-il 
été heureux si elle avait été pres de lui ? 12. Tant 

qtfil vivra il ne Toubliera pas. 13. Si seulement le temps 
ďétait pas si court! 14. Est-ce que la forét, les montagnes 

et les arbres se souviendront de cette heure-lá ? 15. Si les 

hommes ťoublient, la nátuře conservera le souvenir de 
notre bonheur. 


(p- 414) 

I. 1. Quand 3’irai au bord du lac, je lirai ce poéme. 
2. Si nous allons au bord du lac . . . 3. Děs que vous irez au 
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bord du lac . . . 4. . . . s’il faít clair de luně. 5. ... s’il 
faisait clair de luně. 6. . . . s’il avait fait clair de luně. 
7. Si vous le voyez,... 8. Quand vous le verrez . . . 

9. ... quand elle viendra. 10. ... si elle venait. 

III. 1. Jaime á me promener au clair de luně. 2. Le 
poěte allait réver au bord du lac. 3. II regrettait que celle 
qu'il aimait ne soit pas k cóté de lui. 4. Quand vous serez 
au bord du lac, lisez le poéme k haute voix. 5. Je me 
souviendrai toujours de cette heure délicieuse. 6. Nous 
avons appris par cceur plusieurs poěmes de Lamartine. 


LEQON LXV (p. 419) 

I. 1. Victor Hugo avait neuf ans quand il est allé en 

Espagne. 2. Napoléon était alors empereur. 3. Aprěs un 
an il vint á Paris. 4. II ne voulait pas étre soldát. 5. II 
aimait mieux écrire des verš. 6. Cest lui qui a écrit Les 
Misérables . 7. J’ai lu ce román. 8. Notre professeur nous 

en a parlé hier. 9. II nous a dit que c’était un chef-ďoeuvre. 

10. Jean Valjean haissait la société. 11. Uhomme était 
devenu méchant. 12. II souffrait de l’injustice des hommes. 
13. II était heureux avec Cosette. 14. Cosette était une 
pauvre orpheline. 15. II 1’avait élevée comme sa fille. 
16. Cosette avait grandi. 17. Elle avait épousé un bon 
jeune homme. 

II. 1. Victor Hugo est né á Resan9on. 2. Son pěre était 
général. 3. II est allé en Espagne. 4. II a re9U son éducation 
á Paris. 5. II ne voulait pas étre soldát. 6. II voulait 
étre poete. 7. Quand il avait seize ans, il avait déjá écrit 
des poěmes remarquables. 8. II est devenu le plus grand 
poěte de la France. 9. II a écrit beaucoup de drames et 
de romans. 10. J’ai lu son román Les Misérables . n. Jean 
Valjean était un homme trěs pauvre. 12. On l'a mis en pri- 
son parce qiťil avait vole un pain, 13. .11 a été converti 
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par un bon prétre. 14. Cosette était une pauvre orpheline. 
15. Elle a épousé un bon jeune homme. 

III. x. Je suis né en France dans une trěs vieille čité. 
2. Quand j’eus six ans j’allai á Fécole. 3. Mon pěre était 
soldát. 4. Je voulais aussi étre soldát. 5. J’étudiais les 
mathcrnatiques, que j‘aimais beaucoup. 6. II y avait deux 
ans que j ctais á Faris quand mon pere est allé en Itálie. 
7. J’allai avec lui et je re$us mon éducation (ou, je fis mes 
études) dansce pays. 8. Mon pere était trěs riche. 9. Mais 
un jour un misérable lui vola tout son argent. 10. On a 
arrété le voleur et on Fa mis en prison. ti. Nous étions 
alors trěs pauvres et nous avons beaucoup souífert. 12. Je 
haissais Fhomme qui nous avait volés. 13. Mais je lui 
ai pardonné parce qu’il s est converti. 14. Autrefois il 
était méchant, mais il est devonu un bravo homme. 15. íl 
nous a rendu notre argent et je ne le hais plus maintenant. 


(p. 420) 

I. 1. Victor Hugo est né á Besangon. 2. Je suis né á... 
3. Victor Hugo est allé en Espagne lorsqďil était encore 
enfant. 4. Non> je n'ai jamais été en Espagne. 5. II a 
re£u son éducation á Paris. 6. Le général Hugo voulait 
faire de son fils un soldát. 7. Victor Hugo voulait étre 
poěte. 8. II est devenu le plus grand poěte de la France. 

9. II a écrit des poěmes, des piěces de théátre et des romans, 

10. Son román le plus célěbre est Les Misérablcs . 

III. 1. Jean Valjean vola un pain pour sa famille qui 
mourait de faim. 2. On Farréta et on le mit en prison. 
3. II haissait la société parce quil était malheureux. 4. II 
était devenu méchant. 5. Mais il íut converti par un bon 
prétre. 6. Aprěs quil eut éte converti il eut encore beau¬ 
coup ďaventures extraordinaires. 7. La petite Cosette 
était une pauvre orpheline. 8. Elle grandit avec le temps. 
9. Lorsqíťellefut femme elle épousa un brave jeune hómme. 
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io. Jean Valjean mourut en pardonnant á la société qui 
1'avait tant fait soufirir. 


LEgON LXVI (p. 426) 

I. i. Le chant national de la France s’appelle la 

Marseillaise. 2. La France s’appelait autrefois la Gaule. 
3. J’écrirai une chanson qui s’appellera Chanson sans 
Paroles. 4. Maintenant je me lěve généralement á six 
heures. 5. Autrefois je me levais á sept heures. 6. Hier je 
me suis levé á huit heures. 7. Quand il faisait beau, nous 
nous réunissions dans le jardin. 8. S’il fait froid demain 
nous nous réunirons dans le salon. 9. Quand mon ami 
est á la maison, nous nous réunissons dans sa chambre. 
10. Beaucoup de jeunes gens se joignent touš les jours á cette 
société. 11. Quand je serai grand je me joindrai á eux. 
12. Je ne me rappelle pas votre nom. 13. Vous rappelez- 
vous les paroles de cette chanson ? 14. Je me souviendrai 

toute ma vie de mon voyage en France. 15. II se souvient 
encore de son premier voyage en Itálie. 

II. 1. Elle a mis cette chanson sur le piano. 2. Quelle 
est la chanson qďeíle a mise sur le piano ? 3. Elle s'est 
mise á chanter la chanson. 4. lis ont écrit des verš. 
5. Montrez-moi les verš qďils ont écrits. 6. Ils se sont 
écrit des verš. 7. Nous avons trouvé deux chambres. 
8. Nous les avons trouvées propres. 9. Nous nous sommes 
trouvés ensemble á 1 ’hótel. 10. Elles ont perdu leurs 
amies. 11. Voici les amies qu’elles ont perdues. 12. Elles 
se sont perdues dans la,ville. 13. Ma měře est descendue 
au salon. 14. Elle a entendu la musique. 15. Elle a été 
transportée ďenthousiasme. 

III. 1. Je me suis demandé qui était Tauteur de la 

Marseillaise. 2. Comment s'appelait-il ? 3. Ou était-il 

lorsqďil a écrit cette chanson ? 4. Hier soir, quand je suis 

rentré á la maison, ma sceur s’est mise á chanter. 5. La 
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musique qďelle chantait était belle et entrainante. 6. Lors- 
qíťelle s’est levée je lui ai demandé le nom de cette musique. 
7. Elle ne se rappelait pas comment cela s’appelait. 8. Je 
me souviendrai toujours du refrain. 9. Toute ma famille 
s’était réunie dans le salon. 10. Nous venions de dlner. 
11. Nous nous sommes touš levés et nous nous sommes mis 
á chanter ensemble. 12. Aprěs cela nous nous sommes 
promenés dans le jardin. 13. Nous nous sommes dit 
bonsoir et nous sommes allés nous coucher. 14. Quand je 
me suis réveillé il faisait grand jour. 15. Je suis descendu 
et je me suis précipité dans la salle á manger. 

(p. 428)' 

II. 1. J*aime la chanson qďelle a chantée. 2. Elle a 
trěs bien chanté. 3. Elles sont descendues au salon. 

4. Elles ont descendu leur valise. 5. Ou a-t-il mis ses 
livres ? 6. II les a mis sur le piano. 7. Sa měře s'est mise 
á chanter. 8. Ils ont écrit des lettres. 9. Voici les lettres 
qďils ont écrites. 10. Ils se sont écrit des lettres. 11. Elle 
s’est amusée. 12. Elles se sont amusées. 

III. 1. Le chant national de la France Vappelle la 
Marseillaise. 2. Oui, je me rappelle le nom de Tauteur. 
3. II s’appelle Rouget de Lisle. 4. II était á Strasbourg. 

5. II avait été invité ehez le maire de Strasbourg. 6. Le 
maire de Strasbourg a demandé á son invité pourquoi il 
rťécrivait pas un chant de guerre pour 1'armée. 


LE£ON LXVII (p. 434) 

I. 1. Vous me devez de 1 'argent. 2. Non f je ne vous dois 
rien. 3. Vous devez me payer. 4. Vous auriez dů me 
paver il y a longtemps. 5. Je n'ai pas pu aller chez vous 
híer. 6. Est-ce que vous pouvez venir demain ? 7. Noa, 
je ne peux pas. 8. Si vous pouviez venir je serais trts 
contcnt. 9. Voulez-vous visiter cette cathédrale avec moi ? 
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io. Oui, je veux bien. n. Je voudrais savoir quand elle 
a été construite. 12. Ce monsieur voudrait peut-étre nous 
le dire. 13. Cornbien de temps a-t-il fallu pour construire 
cette église ? 14. II faut le demander á ce monsieur. 15. II 
nous faudra au moins deux heures pour visiter ce cháteau. 
16. II vaut mieux que nous rentrions. 17. Combien valent 
ces statues ? 18. Si elles étaient en Amérique, elles vau- 

draient beaucoup ďargent. 

II. 1. Je dois aller á Paris la semaine prochaine. 2. II 

faut que je rentre de bonne heure, 3. Vous auriez dů nťen 
parler plus tót. 4. II a fallu presque un siécle pour con¬ 
struire cette église. 5. II vaut mieux que vous restiez á 
la maison jusqďá demain. 6. Voulez-vous avoir la bonté 
de me passer le sel ? 7. Je voudrais étre riche pour faire 

de beaux voyages. 8. Combien devez-vous á votre ami ? 

9. Quand pourriez-vous venir me donner une le$on ? 

10. Combien de temps faut-il pour aller á la gare ? n. Cela 
ne vaut pas la peine de tant dépenser. 12. Est-ce que 
vous pourrez revenir demain ? 

III. 1. Voudriez-vous nous parler de ťart fran^ais ? 

2. Vous pourriez nous en donner une idée si vous vouliez. 

3. Combien de temps faudra-t-il pour le faire ? 4. Vous 

avez dii voir la cathédrale de Reims. 5. J’aurais dů la 
visiter quand j’étais en France. 6. La prochaine fois il 
faudra la visiter, 7. Combien de temps a-t-il fallu pour 
la construire ? 8. Voulez-vous demander á cet homme- 

lá? II vous le dira. 9. Comment ces humbles ouvriers 
ont-ils pu construire cette église merveiileuse ? 10. Ils 

ont dů travailler de leurs mains. 11. Nous ferions mieux 
de visiter 1’intérieur maintenant. 12. Ces vitraux valent 
beaucoup ďargent. 13. Nous aurions dů visiter aussi les 
tours. 14. Non, cela n'en vaut pas la peine maintenant, 
cela nous prendrait trop longtemps. 15. Ce sera pour 
la prochaine fois. Nous ferions mieux de visiter ces 
cháteaux maintenant. 
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(P- 435 ) 

II. 1. Quand a été bátie cette cathédrale ? 2. Combien 

de temps a-t-il fallu pour la bátir ? 3. Combien a-t-elle de 

longueur ? 4. Comment appelle-t-on les fenétres ďune 

cathédrale ? 5. Qui est-ce qui a créé ces chefs-ďceuvre ? 

6. Connaít-on leurs noms ? 

III. 1. II ne peut pas joutr de la main gauche. 2. II 
n’a pas pu arriver á ťheure. 3. II pourra se faire con- 
struire une belle maison. 4. II aurait pu réussir s’il avait 
travaillé davantage. 5. Vous devriez lui demander de vous 
payer tout de suitě. 6. Vous auriez dů venir plus tót. 

7. II vaudrait mieux ne pas lui en parler. 8. J'ai dú partir 
sans avoir déjeuné. 9. II faut que vous veniez diner avec 
nous cette semaine. 10. II íaudrait que vous alliez lui 
en parler. 


LE£ON LXVIII (p. 44 x) 

I. 1. Voudriez-vous nous parler de l’art fran9ais ? 

2. Vous avez promis de parler de Corot. 3. II n’est pas 
nécessaire de parler de Millet. 4. Nous apprenons á 
peindre. 5. Aidez-nous á peindre ce tableau. 6. Vous 
savez peindre un paysage. 7. Je nťamuse á peindre un 
paysan. 8. J’ai Tintention de peindre une bergěre. 9. Vous 
commencez á peindre třes bien. 10. Je vous ai dit de 
dessiner une fleur. 11. Continuez á dessiner ce paysage. 
12. Vous devriez dessiner mieux que 9a. 13. Vous ne 

réussirez jamais á dessiner. 14. Je vous ai défendu de 
dessiner cette statue. 15. Cela est trop difficile á dessiner. 

II. 1. Permettez-moi de vous faire ce cadeau. 2. Je 
vous prie de n’en rien faire. Continuez á peindre. 3. II 
ne tardera pas á étre terminé. 4. II est impossible de faire 
autrement. 5. Avez-vous rintention de terminer votre 
travail aujourďhui? 6. Pourriez-vous me dire Theure 
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qu’il est ? 7. II es t pasti sans nous dire au revoir. 8. Tra- 

vaillez au lieu de bavarder. 9. II chante toujours en 
travaillant. 10. II faut de Far gen t pour acheter une auto¬ 
mobile. ix. Cette legon est difficile á apprendre par cceur. 
12. Je sortirai aprěs avoir fait mes devoirs. 

III. 1. II n’est pas nécessaire que vous nous parliez de 
Corot. 2. Vous avez promis de parler de Millet. 3. J’espěre 
étre un grand peintre comme lui. 4. Je nťamuse á dessiner 
des gens et des animaux. 5. Je commence á peindre des 
paysages. 6. II est difficile de réussir. 7. J'ai réussi á 
vendre un tableau. 8. Mes parents ont décidé de nťenvoyer 
á Paris. 9. J’apprendrai á peindre comme les grands 
maitres. 10. II faut travailler dur afin de faire des progrěs. 

11. Mes amis me plaignent, mais je ne me plains jamais. 

12. Avant ďaller en France il faut venir nous voir. 

13. Aprěs étre arrivé á Paris, je vous écrirai. 14. J'espěre 
vendre beaucoup de tableaux. 15. Les bons tableaux sont 
faciles á vendre. 


(p. 442) 

II. 1. Cest Millet qui a peint VAngélus. 2. II est né 
dans un petit village de Normandie. 3. Avant ďétudier 
la peinture il travaillait dans les champs avec son pěre. 
4. II dessinait les gens et les animaux qui vivaient autour 
de lui. 5. Son ambition était ďaller á Paris pour ap- 
prendre á peindre chez quelque grand maitre. 6. Ses 
parents craignaient de le laisser partir parce qu’il n’avait 
pas d^rgent. 7. II ne réussissait pas á vendre ses tableaux 
parce qďils ne représentaient que ďhumbles paysans au 
travail. 

IV. 1. II m’a dit de faire mon possible pour ne pas étre 
en retard. 2. Je vous permets de lui dire tout ce que vous 
voudrez. 3. 11 apprend k peindre chez un grand maitre. 
4. J^spere le voir demain. 5. Elle a consenti á me préter 
son livre. 6. Je nťamuse á dessiner tout ce que je Vois. 



KEY TO MODERN FRENCH COURSE 125 

7. J’ai oublié de vous dcnner ce que j’avais apporté pour 
vous. 8. Je partirai aprěs avoir fermé toutes les port es. 
9. Ils sont partis avant que je (njarrive. 10. Contiiiuez á 
faire votre devoir. 


LEQON LXIX (p. 447) 

I. 1. Je ne crois pas que je puisse aller á Paris cette 
semaine, 2. Je ne pense pas que New-York soit aussi beau 
que Paris. 3. Cest la plus belle ville qu’il y ait au monde. 
4. Notre-Pame est la plus vieille église de Paris, autant que 
je sache. 5. Cest la seule église de Paris qui me piaise. 
6. Si Ton aime les íieurs, qu’on aille au jardin du Luxem- 
buurg. 7. Quoi que vous fassiez, ďoubliez pas de visiter 
le Louvre. 8. II n'y a pas un seul étranger qui vienne á 
Paris sans visiter le Louvre. 9. Cest le plus beau musée 
que je connaisse. 10. Quoí qu f on dise, la Tour Eiffel est 
vraiment belle. 

II. x. J’espěre que j'irai bientót á Paris. 2, Cest la 

plus belle ville qui soit au monde. 3. Je suis sůr que je 
nťy plairai beaucoup. 4. Je ne crois pas que je puisse y 
aller cette année. 5. La Tour Eiffel est le plus haut monu¬ 
ment qui soit au monde. 6. Le Louvre est le plus grand 
musée du monde, autant que je sache. 7. Millet est le 
seul peintre que j’apprécie. 8. Pensez-vous que Notre- 
Dame soit la plus belle cathédrale de France ? 9. Qui 

que vous soyez, dites-moi ce que vous désirez. 10. Faites 
comme il vous plaira. 

III. 1. II faut nous faire (ou, que vous nous fassiez) 
une description de Paris. 2. J'ai beaucoup aimé Paris. 
3. Cest la plus belle ville que je connaisse. 4. Cest la 
seule ville ou Yon puisse fláner toute la joumée sans 
s’ennuyer. 5. Quoi que vous fassiez, il faut visiter le 
Louvre. 6. Autant que je sache, c’est le plus grand musée 
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du monde. 7. Si le visíteur cherche un endroit qui soit 
tranquille, qďil aille au Jardin du Luxembourg. 8. II 
peut écouter la plus belle musique que Yon puisse entendre 
á Paris. 9. Ou qďil aille á pied dans ďimporte quelle 
direction. 10. Qui que vous soyez, vous aimerez Paris. 

11. Je ne crois pas qďil y ait une église aussi intéressante 
que Notre-Dame. 12. Que vous soyez homme ď affaires 
ou simple touriste, il faut la voir. 13. Si un visiteur désire 
montér au sommet de la Tour Eiffel, qďil prenne Tascenseur. 
14. Je suis sůr que la vue du sommet de cette tour lui plaira. 

(p. 448) 

II. 1. Je crois que firai á Paris. 2. Jespěre qďil ira 
en France. 3. Je doute qďils aillent en Itálie. 4. Je 
pense que vous pourrez faire cela. 5. Je ne pense pas que 
je puisse le faire. 6. Pensez-vous qďils puissent le faire ? 
7. On dit que cette tour est v trěs haute. 8. Cest la tour la 
plus haute qui soit au monde. 9. Je suis sůr qďil connait 
le Quartier Latin. 10. Cest le seul endroit qďil connaisse 
bien. 11. Je voudrais que vous veniez avec moi au Louvre. 

12. Je pense qďelle viendra aussi. 

III. 1. Quoi que vous fassiez, ďoubliez pas de iďécrire. 
2. Qui que vous soyez, la visitě de ces monuments vous 
intéressera. 3. Qďil aille ou il voudra, mais qďil me laisse 
tranquille. 4. II ďy a pas de plus beau musée que celui 
du Louvre, autant que je sache. 5. Cest le seul homme 
qui soit capable de faire cela. 6. Cest le plus brave 
homme qďil y ait au monde. 


LE£ON LXX (p. 454) 

I. (a) 1. Les Romains allěrent en Gaule. 2. César passa 
les Alpes. 3. Les Gaulois firent détruire les récoltes. 4. Ver- 
cingétorix dut fuir. 5. II se retira dans Alésia. 6. Les 
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Gaulois furent entourés. 7. Ils ne purent pas sortir. 8. Ils 
comprirent qďils ne pouvaient pas résister. 9. Leur chef 
voulut se sacrifier. 10. Ses compagnons eurent la vie 
sauve. 

(b) 1. Les Gaulois craignaient que les Rórnains ne 
vinssent en Gaule. 2. Vercingétorix ne voulait pas que Ja 
Gaule devint une province romaine. 3. Quoiqďil fit, il ne 
put sauver son pays. 4. II doutait que les Romains 
pussent prendre Alésia. 5. II était impossible qďils 
prissent cette ville. 6. II fallait que César entourát la 
ville. 7. Les Gaulois se défendirent, quoique toute 
résistance fůt inutile. 8. II fallut que Vercingétorix se 
sacrifiát. 9. César ordonna qďil fůt décapité. 10. Depuis 
cette époque il fallut que les Gaulois parlassent latin. 

II. 1. Je suis content que vous appreniez le fransais. 
2. . .. que vous ayez appris le franyais. 3. . . . que vous 
fassiez des progres. 4. . . . que vous ayez fait des pro¬ 
gres. 5. Je regrette que le cours soit fini. 6. . . . que nous 
ďayons pas eu le temps de liře beaucoup. 7. . . . que vous 
ďalliez pas en France cette année. 8. . . . que nous ďy 
soyons pas allés Tannée demiěre. 9. Je craignais qďil ne 
fůt malade. 10 . . . . qďil ďeůt été malade. ti. .. . qďil 
ne půt pas venir. 12. . . . qďil ne vint pas. 

III. 1. Je voudrais que vous nous fassiez une causerie 
sur les origines de la France. 2. Je devrais savoir quelque 
chose sur ce sujet. 3. Quoique les Gaulois fussent braves, 
ils ne purent sauver leur pays. 4. Děs que Jules César eut 
passé les Alpes, ils se défendirent héroiquement. 5. Ils 
firent détruire toutes leurs récoltes, afin que les armées 
romaines ne trouvassent pas de provisions. 6. Quand 
toute résistance fut devenue inutile, ils se retirěrent dans 
la ville ď Alésia. 7. Ils ne voulaient pas que leur chef se 
sacrifie (ou, se sacrifiát). 8. Ils voulaient qďil se défende 
(ou, se défendít). 9. Aprěs que les Romains eurent conquis 
la Gaule, peu á peu le latin devint la langue de ce pays. 
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ro. Bien que la Gaule fůt envahie par les Francs, sa civilisa- 
tion resta latine, n. Les Francs se convertirent au 
christianisme et se firent baptiser avec leur roi. 12. Depuis 
ce moment-lá, le pays qui s'appelait la Gaule s’est appelé 
la France. 13. jespere que vous avez lu Thistoire de 
France. 14. Si vous ne Tavez pas encore lue, il faut lat 
liře bientót. 15. J’aurais dů vous parler aussi de la 
civilisation íran^aise. 


(p. 456) 

III. 1. Ils furent indépendants. 2. II ne pronon^a pas 
une parole. 3. Nous eůmes des provisions. 4. Vous důtes 
íuir. 5. Ils ne purent pas se défendre. 6. Elle sortit de 
la ville. 7. Je devins brave, 8. II ne sut pas cela. 9. Nous 
ne voulúmes pas combattre. 10. II fallut partir. 
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